
        
            
                
            
        

    
	Г. Эрдэнэ˗Очир

	 

	ЗАРИМ ЗҮЙР ЦЭЦЭН ҮГИЙН ТОВЧ ТАЙЛБАР

	 

	“БНМАУ Ардын боловсролын яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1983 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос

	 

	“Цагаан бамбарууш” хэвлэлийн газарт 2016 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	



	

[image: болор спеллArtboard 1]

	 

	
УРЬДЧИЛАН ХЭЛЭХ ХЭДЭН ҮГ 

	 

	Ардын зүйр цэцэн үгс бол ард түмнээс өөрсдийн аж амьдрал үзэл санааныхаа тусгалыг уран бөгөөд товч хураангуй утга төгс хэлбэрээр дүгнэсэн дүгнэлт юм. Өөрөөр хэлбэл хүний амьдралд сургамж болох хийгээд үг яриаг чимэгтэй, хөгжөөнтэй, уран цэцэн болгох зорилгоор тухайн ард түмний нийгэм түүх, амьдралын аль нэгэн талын туршлагыг нэгтгэн дүгнэж, уран цэцэн товч хураангуй илэрхийлсэн үгсийг зүйр цэцэн үг гэдэг.

	Зүйр цэцэн үг нь ард түмний амьдрал ахуй, тэдний зан заншил, нийгэм, соёлын амьдралаас урган гарсан байдгаас гадна аман зохиолын бусад төрлүүд ба бичгийн зохиолоос эх үүсвэрээ авч арвижин баяжсаар иржээ.

	Зүйр цэцэн үгийн түгээмэл онцлог гэвэл бодит амьдралд хамгийн ойр байдаг бөгөөд хэн бүхэн мэддэг, өргөн дэлгэр хүрээтэй байдаг явдал юм.

	Монгол ардын зүйр цэцэн үгийн хэлбэр, агуулга, үүргийн талыг нь харгалзан бодит амьдралын юмс үзэгдлийг анализ, синтезийн аргаар нэгтгэн дүгнэснийг цэцэн үг, аналогийн аргаар зүйрлэн жишиж илтгэснийг зүйр үг, яриаг оновчтой бөгөөд чимэгтэй болгох үүрэгтэй үгсийг мэргэн үг хэмээн ялгавартай үзэж болох юм.

	Хүүхэд залуучууд та бүхний яриа, бичгийн соёл ба хүмүүжилд зориулан орчин цагийн монголын ард түмний дунд хамгийн түгээмэл хэрэглэгддэг 200 гаруй зүйр цэцэн үгийн үндсэн утгыг тайлбарлан монголын шинэ үеийн уран зохиолын зарим бүтээлээс холбогдох жишээг түүж, энэ номд орууллаа.

	Зарим ном зохиолд зүйр цэцэн үгийн утгыг оновчтой зөв харгалзан сонгож чадаагүй буюу ардын дунд түгээмэл хэрэглэгддэгээс өөр хувилбараар хэрэглэсэн нь тохиолдох боловч түүнийг төдий л үл засамжлан энд оруулж, зарим зүйр цэцэн үгийн үндсэн утга, үүсэл гарлыг тодруулах тайлбар, домог мэтийг дурдаж, үзэх ном, өгүүллийн заалтыг ард нь бичсэн болно.

	Мөн «Монгол цэцэн үгийн далай» нэрт 2 боть номд (УБ. ШУАХ, 1964, 1966) бүрд гэгдсэн цэцэн үгийн ард тэнд байгаа дугаарыг нь хаалт нь аа бичиж, уран зохиолоос авсан жишээний ард ном ба хуудасны дугаарыг тэмдэглэн, жагсаалтыг ард хавсаргав. Жишээ нь: (49, 215) гэсэн нь Л. Түдэв «Уулын үер» УБ 1971, 215˗р талд үзнэ үү гэсэн бөгөөд

	«Алтны дэргэд гууль шарлана.

	Сайны дэргэд муу сайжирна» (201) гэсэн нь «Монгол цэцэн үгийн далай» (УБ. ШУЛХ. 1964. I боть) номд 201 дэх цэцэн үг болон яг энэ хувилбараар тэмдэглэгдсэн байна гэсэн үг болно.

	Монгол ардын зүйр цэцэн үгийн үүсэл хөгжлийн замын эхийг монгол ардын аман зохиол хэдийд үүссэн бол, зүйр цэцэн үг мөн төдийд үүссэн гэж тоймлон үзэж болно. Өөрөөр хэлбэл хүн нийгмийн дотор анги бүлгийн ялгаа гараагүй балар эртний цагт нийт хүмүүсийн (нийгмийн бүх гишүүдийн) үзэл бодлын илэрхийлэл болж, хүмүүсийн дундаас гарсан үгийн урлагийн нэг төрөл нь ардын зүйр цэцэн үг болно. Жишээлбэл: Эрт балар цагийн хүмүүс «Эрхий мэргэн» домгоос уламжлан эр чадал, ид хав, эрхэм чухал болгоноо эрхий хуруундаа байдаг гэж үзэн эр хүнд (итгэлгүй муу эрд) итгэхээр эрхий хуруундаа (өөртөө) итгэх гэх буюу эхийн эрхт ёсны үеийн үзлээр «Улсын эх нагац, усны эх˗булаг» гэх зэргээр зүйр цэцэн үгс бүтээж тэр нь өнөөг хүртэл уламжлагдан ирсэн байна. Мөн «Гадагшаа явах хүн галаа манадаг» гэсэн цэцэн үг цахиур хавирч дуртай цагтаа гал гаргаж чаддаггүй байсны харгайгаар олж авсан галаа манаж нандигнадаг байсан тэр эрт үеийн үүсэлтэй нь тодорхой.

	Ийнхүү зүйр цэцэн үгийн анхны үүсэл нь ангигүй нийгмийн үеэс нийгмийн гишүүдийн хэрэгцээ шаардлагаар үүссэн буюу төрөлхөөсөө «ардын шинжтэй гарсан бүтээл юм. Гэтэл нийгмийн хөгжлийн дагуу анги бүлгийн ялгаа гарч ирмэгц эсрэг тэсрэг хэсгийн төдийгүй нэг ангийн дотор бий болсон бүлэг хэсгийн ялгаа нь зүйр цэцэн үгийн ардач шинж чанарт нөлөөлсөн байна. Харин энэ бол аман зохиолын ардач шинж чанарт зөвхөн нөлөөлснөөс биш түүнийг үгүйсгэж чадаагүй онцлогтой юм. 

	«Тухайлбал: Монголын феодалын нийгмийн үед харц ардын ангийн бүрэлдэхүүн албат, хамжлага, шавь нар, борчуул гэхчлэн элдэв хэсэг бүлэг багтдаг байв. Үүнд тэр үеийн «ардын» аман зохиолд малчин ардын бүтээлээс гадна бадарчны үлгэр, хүрээ хорооны борчуулын шог үгээс аваад ядуу доорд лам нарын шашны ном уншлагын элгээлэл чаралба нарын домгийг хүртэл элдэв анги бүлэг хүмүүсийн дундаас гарсан зүйлс багтах юм. Эдгээр анги бүлгийн төлөөлөгчдөөс монголын аман зохиолд (зүйр цэцэн үгийн далайд мөн адил) оруулсан хувь нэмэр хөгжүүлсэн төрөл зүйл харилцан адилгүй бөгөөд тус тусын амьдрал байдлыг тусгасан өвөрмөц шинж чанартай байсан нь лавтай1. Үүнийг зарим зүйр цэцэн үгийн гаралтай холбогдох домгоор тодруулж болох байна. 

	«XIX зууны эцсээр нийслэл хүрээнд, Тамжав гэгч зураач амьдарч байжээ. Бурхан зурж өгөөч гэж гуйхад энэ зураач "за" гэж авчхаад бурхны нь зурж өгдөггүй их удаадаг байсан учир «Тамжавт очсон зураг, тамд орсон амьтан хоёр адил» гэдэг үг гарчээ.

	Дээр үед мэргэн цэцэн үгээрээ бүхнийг давдаг нэгэн лам богдын дэргэд байдаг байжээ. Нэг өдөр Бадамдорж шанзав тэр хүнд:

	— Хэрэв та богдын багш байгаад, богдод адис тавивал юу гэж хэлэх вэ? гэхэд тэр хүн:

	— Мөнгийг нь аваад мөргөлийг нь пялахаа болих уу? гэнэ гэжээ. Тэгэхэд нь Бадамдорж

	— Надад юу гэж адислах вэ? гэхэд нь:

	— «Шавь олноо шарлаасан

	Сарьсан чихт хумпад» гэнэ гэсэн гэдэг.

	Бас хөдөөгийн нэг хүн богдод мөргөх дөө малгайтайгаа тонгойжээ. Тэгэхэд нь адисалж байсан лам «Та малгайгаа ав» гэхэд нь тэр хүн

	— Хөтөл нэвт өршөөдөг богд хөдсөн малгай нэвтлэхгүй гэж үү? гэсэн гэдэг.

	Ард А. Аюуш харьяат хошууны засаг ноён Мань гүнтэй заргалдаж шүүх яаманд ирээд: «Унасан мах уут дүүрэв, уур хилэн Улиастайд багтсангүй» гэж хэлээд зодуулж байхдаа тасарч ойчсон махаа шүүх яаманд үзүүлж заргаа авч байсан гэдэг»2.

	Эдгээр домгоос янз бүрийн анги бүлэг давхаргын хүмүүс цэцэн мэргэн шог хошин үгээрээ ардын зүйр цэцэн үгсийн санг арвижуулан баяжуулж өөр өөрсдийн хувь нэмрээ оруулсан нь тодорхой байна. Монгол ардын зүйр цэцэн үгс нь хөдөлмөрчдийн эрх ашгийг хамгаалсан утга агуулга гай, нийт хөдөлмөрчдийн элдэв анги бүлгийн дунд бүтээгдсэн байдагт түүний ардач шинж чанар нь оршино. Ардын зүйр цэцэн үгс нь үүний хамт түүхэн тодорхой нөхцөлд буюу ангит нийгмийн үед ангийн, шинж чанартай болон хөгжиж иржээ.

	Ардын зүйр цэцэн үг ийнхүү нийгмийн үзэгдлийн хувьд ангит нийгмээс аль эрт үүсэж гарсан боловч нийгмийн цаашдын хөгжлөөр эсрэг тэсрэг ангиуд үүсэхийн хамтаар нийгмийн үнэн байдлын тусгал болсон ангит нийгмийн шинж чанар түүнд туссанаар ангийн шинж чанартай болсон байна.

	Ангийн шинж чанар бүхий зүйр цэцэн үгсийн дотор хар шар феодалын эсрэг чиглэсэн хөдөлмөрчин ардын үзэл санаа хурцаар илэрсэн байдаг нь «Ноён урваач, нохой шарваач», «Нохой яраа долоогоод таргалахгүй, ноён ял идээд цадахгүй» гэх буюу «Зовлоготой газар нохой цуглаж, зовлонтой газар лам цуглана» гэх мэт элбэг ажээ.

	Ийнхүү «Ард түмэн янз бүрийн чиглэл хандлагатай зүйр цэцэн үг зохиосны дотор дарлагч ангийн дураар аашлах шударга бус явдлыг жигшин эсэргүүцэж хэлсэн үгс нь үнэн хэрэгтээ ард түмний өөрийгөө хамгаалах зэвсэг болж байлаа.»3

	Ангийн тэмцлийн нарийн төвөгтэй нөхцөл байдалд феодал ба ардын ангийн соёл урлаг харилцан нарийн төвөгтэйгөөр нөлөөлөгдсөн тухай академич Ц. Дамдинсүрэн «Нэгд: Ноёрхож байгаа феодалын ангийн нөлөө ардын ангийн урлагийн бүтээл, уран зохиолд нэвтэрч орсон удаа олон байдаг... Хоёрт: Ардын дунд бүтсэн уран зохиол ард түмний хүсэл эрмэлзлийг илэрхийлдэг юм. Гэвч хааяа гажсан зүйл байдаг. Учир нь ард түмний дотор хоцрогдсон үзэл санаа бүхий бөгөөд феодалын эрх нөлөөнд их автагдсан хэсэг гэж байна. Ийм учраас ардын дотор хаад ноёдыг магтсан дуу шүлэг зохиогдож дэлгэрч байсан удаа байна4 гэж бичсэн нь ардын зүйр цэцэн үгийн ангийн шинж чанарыг зөвөөр ойлгоход бүрнээ холбогдоно. Жишээлбэл:

	«Ноён хүн нутаг дундаа хүндтэй, номтой лам нар газар болгон хүндтэй», «Сайн бол ламын ач, муу бол үйлийн үр», «Нар дагавал даарахгүй, ноён дагавал өлсөхгүй» (лам дагавал өлсөхгүй) гэх мэтээр дарлагч ангийнхны эрх ашгийг хамгаалсан буюу ард түмний хоцрогдсон хэсгийн үзэл санааг илэрхийлсэн үгс цөөнгүй байдаг. Гэтэл «Нараа дагавал даарахгүй, нагацаа дагавал өлсөхгүй» гэсэн хувилбар бас тохиолдох ажээ. Үүнээс бодож үзвэл анх эхийн талыг илүүд үзэх буюу эхийн эрхт ёсны үеийн тусгалтай «Нараа дагавал даарахгүй, нагацаа дагавал өлсөхгүй» гэж байсан зүйр үг ангит нийгмийн үед «Нар дагавал даарахгүй, ноён дагавал өлсөхгүй» гэсэн хувилбартай болон улмаар шарын шашин хүчтэй дэлгэрсэн нөхцөлд «Нар дагавал даарахгүй, лам дагавал өлсөхгүй» гэх зэргээр хувиран ангийн шинж чанарыг тусгасан үг болж хувирсан байх жишээтэй.

	Монгол ардын зүйр цэцэн үгс ийнхүү ардач, ангич шинжтэй бүтээл болохын хамт үндэсний өвөрмөц онцлог, нийтлэг шинж бүхий үлэмж гүн гүнзгий утга агуулгатай, сурган хүмүүжүүлэх өндөр ач холбогдолтой байдаг юм. Иймээс бид ардынхаа зүйр цэцэн үгийн баялаг сан хөмрөгтэй танилцаж, түүнээс бүтээлчээр суралцах нь нэн чухал билээ.

	Урьдчилан хэлэх хэдэн үгээр энэ мэт зүйлийг эхэнд нь танилцуулах гэсэн юм.

	Зохиогч


ЮМС ҮЗЭГДЭЛ, ТҮҮНИЙ ХӨГЖЛИЙН ТУХАЙ ЗҮЙР ЦЭЦЭН ҮГС



	

ЮМС ҮЗЭГДЛИЙН ТУХАЙ

	1.1А Ертөнцийн юмс үзэгдлийн түгээмэл холбоо, харилцан нөлөөллийн тухай

	 

	1. АЛТНЫ ДЭРГЭД ГУУЛЬ ШАРЛАНА 
САЙНЫ ДЭРГЭД МУУ САЙЖИРНА (201)

	«Алтны дэргэд гууль шарлана» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх энэ зүйр үгийн илрүүлэх үндсэн санаа нь ертөнцийн юмс үзэгдлийн түгээмэл холбооны тухай буюу сайны нөлөө ач холбогдол хэчнээн их байдгийг илэрхийлэх бөгөөд «Сайныг дагавал сарны гэрэл, мууг дагавал могойн хорлол» гэх зэрэг юмс үзэгдлийн харилцан нөлөөллийн тухай гүн санааг илэрхийлэх зүйр (цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ. Дээрх зүйр үгийн дүрслэлийн нэг онцлог нь «алт» мэт үнэхээр ховор чухаг тийм сайн зүйл байж л сая ач холбогдол үр нөлөө нь жинхэнэ ёсоор илрэн гарна гэсэн гүн санааг тун энгийнээр илэрхийлсэнд буюу чухам ямар сайн юм тийм байж чадах вэ? гэсэн харьцангуй ойлголтыг оновчтой тодруулан дүрсэлсэнд оршино.

	«Алтны дэргэд хэвтвэл гууль хүртэл шарладаг» гэдэг биш үү? Насанбат багш манай хэл бичиг мэддэг чадалтай хүн надад учир таниулж, миний нүд нээж өгсөн ачтай хүн минь билээ... Одоо би нэлээд юмны учир таньж юмыг урьдынхаас шал өмнөөгөөр үздэг болсон шүү» (39, 510).

	 

	2. БАДАРЧИН ЯВСАН ГАЗАР БАЛАГТАЙ 
БАТГАНА СУУСАН ГАЗАР ӨТТЭЙ (457)

	«Бадар» гэдэг нь тосох гуйх гэсэн утгатай энэтхэг үг юм. Эрт цагт харь оронд очиж эрдэм ном сурах, буян үйлдэхээр явж буй хүмүүсийг бадар барин явагчид гэдэг байсан нь хожим гуйлга хийн хэрэн тэнэгч дийг бадарчин гэх болжээ.

	Орон нутгаар бадарчлан цагаачилж хэрэн тэнэх явдал манай оронд 18˗р зууны үеэс ихэссэн байна. Тэдний дотор улс орноор хэсүүчлэн шарын шашны сүсэг бишрэлийг ардын дотор түгээн сурталчлах нэрийдлээр ашиг хонжоо олж амьдардаг нэг хэсэг байхад феодалын албан татварыг төлж чадахгүйн эрхэнд гэр орноосоо гарч өөр хошуу нутгаар тэнүүчлэн баячуудын үнэн дүрийг ард олны дунд шог хошин үгээр ярих, элэг дэн дооглох зэргээр явдаг бас нэг хэсэг байв. Бадарчин хүн нутаг нутгийн хэл аялгуу, аж байдал, зан заншлыг сайн ажиглаж, явсан газрынхаа баяр цэнгэл зовлон зүдүүрийг очсон газрын ард түмэндээ ярьж сонирхуулдаг байснаас үүдэн, дээрх үгээс гадна «Айлын ховыг хүүхэд зөөнө, аймгийн ховыг бадарчин зөөнө» гэх зэрэг зүйр үг үүсжээ.

	Дээрх үг орчин цагийн яриа бичигт «Бадарчин явсан газар балагтай, батгана суусан газар өттэй» гэдэг үг одоо муу явдлын намтар паян ихтэй хүмүүсийн ул мөр хор уршиг багагүй шүү гэсэн утга илэрхийлэх болжээ.

	«Бадарчин гэгч нь хуучин монголын нийгмийн сонирхолтой үзэгдэл» («БНМАУ˗ын, түүх» УБ. 1955, 235˗р талд үз) учраас бадарчинтай холбогдсон ардын зүйр цэцэн үгс бол бас нэг өвөрмөц дүр дүрслэлтэй бүтээ лийн тоонд орно. Энэ нь яриа ба бичигт «Бадарчин явбал балагтай, батгана суувал өттэй» гэх буюу хоёр мөр тус тусдаа бие даан хэрэглэгдэх нь элбэг ажээ.

	«Харин бадарчин явбал балагтай, батгана суувал өттэйг хэзээнээс мэдэх хөгшин баян олны дунд нэр хүнд ч алдуулж мэднэ. Ер нь бадарч нар хэцүү гэж эмээснээс бадарчныг тавлаг хоолоор зочлоод түргэн зайлаасай гэж бодовч гайхал бадарч явсангүй тэндээ унтахаар шийдэв бололтой» (49, 39).

	«Урьдын хүмүүс бадарчин явсан газар балагтай, батгана суусан газар өттэй» гэж ярьдаг шиг шинэ залуу малчдын ирсэн энэ нутаг хавиар Болдын яв сан газраас заавал нэг инээдтэй, хөгтэй юм уу ба лагтай юм дуулддаг болж, наадуул нь Болдын паян гэлцэнэ» (20, 70).

	3. БОРООНЫ ТҮРҮҮНД ШОРОО 
БООХОЙН ТҮРҮҮНД ХЭРЭЭ (636).

	Аливаа учралын өмнө заавал урьдчилсан дохио тэмдэг илэрч мэдэгдэх ёс бий гэсэн санааг амьдралын туршлагатай түшиглэн илэрхийлсэн зүйр үс бөгөөд энэ нь юмс үзэгдэл түгээмэл холбоотой байдаг гэсэн санааг агуулна. Энэ нь яриа, бичигт «Борооны өмнө салхи (шуурга), боохойн өмнө хэрээ» гэсэн хувилбараар ба «Бороон түрүүнд шороо» гэх мэтээр мөр мөрөөрөө салж бие даан хэрэглэгдэх нь элбэг ажээ.

	Чингээд цаашлан хөдлөхөд нь салхи баахан ширүүсэж эхлэв. Борооны бараан хар, маш сүртэй үүл уул даван гарч ирэхэд Бух өвгөн борооны өмнө салхи, боохойн өмнө хэрээ гэж энэ дээ гэв» (42, 92)

	 

	4. ГАЙ ГАЗАР ДОРООС 
ГАХАЙ МОДОН ДОТРООС (846). 

	Төвөг удах, золгүй юмтай гэнэт санамсаргүй тохиолдох гэсэн санааг илтгэх бөгөөд хүнд байнга сонор сэрэмжтэй хянуур хашир байхыг сануулсан утгатай үг. Энэ нь яриа ба бичигт «Гай газар дороос, галзуу нохой салхин дороос» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэх нь байх бөгөөд бас «Гай газар дороос» гэсэн хураангуй хэлбэрээр элбэг тохиолдох ажээ.

	«Дамдин, гай газар дороос гэгчээр... надтай яг тааралддаг нь юү вэ? Муухай хар шидлээс болж хэрэгт ч холбогдох нь уу? гэж хэчнээн айваа» (15, 163).

	«Хайран нэр минь. Даан ч яах гэж тэр муу байр сууриа олж ядсан сэгсгэрт захиа бичиж амаа бузарлав хэмээн бодож бас гай газар дороос, гахай модон дотроос гэгчээр явж явж муу завхай хар сэгсгэр чинь ганц сайн найзыг маань бас булааж авдаг нь юу вэ? хэмээн эгдүү хүрч үүнээс хойш охид сэвгэрүүдтэй орооцолдохоо больё хэмээн шийдэв» (16.140).

	 

	5. ДАВАХГҮЙ ГЭСЭН ДАВААГААР ГУРАВ ДАВДАГ

	Аливаа зүйл хүний бодож санаж байснаас өөрөөр эргэж, болохгүй тэгэхгүй гэж бодож байсан юмтайгаа арга буюу учран тохиолдож, түүнийг хийж гүйцэтгэх зэрэг санамсаргүй элдэв учрал амьдралд олонтоо байдаг гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Их санасан газар есөн шөнө хоосон хонох» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэх ажээ.

	«Би хүүгээ их бууны сумын дэлбэрэлтэд алуулаад энэ сумнаас л хол явъя гэж бодож байлаа. Тэгсэн чинь «Давахгүй гэсэн даваагаар гурав давдаг» гэдэг монгол үгээр би болсон хүн. Намайг их бууны гурван зуун сум ачаад Кайгордовт хүргэж өг гэж барон жанжны штабаас хаврын сүүл сард тушаалаа» (36.440).

	 

	6. ЗҮГИЙН МУУ ЗҮҮН ХОЙШОО 
ЗҮСНИЙ МУУ ЗЭЭРД ХАЛЗАН (1569)

	Монголчууд хүрээгээр нүүдэллэдэг байсан эрт цагт ноёд овгийн толгойлогчид гэрээ төв дунд нь барьж зарц ядуусын гэрийг хотын хойгуур барьдаг байсан уламжлалаас үүдэн, хойд ба зүүн хойд зүгийг муу зүг хэмээн үзэх үзэл тогтож ардын үлгэр туульст зүүн хойд зүгээс өстөн дайсан мангас тэргүүтэн халдан довтолж байгаагаар олонтоо дүрсэлдэг тэр санааны тусгал энэ үгэнд бас шингэжээ. Ийнхүү заавал зүүн зүгийг муу гэсэн нь монголчуудын ахуй амьдрал, зан үйлийн олон зүйлд түгээмэл ажиглагдаж буй баруун талыг эрхэмлэх уламжлалтай холбоотой юм.

	Харин «Зүсний муу зээрд халзан» гэсэн нь эртний үлгэр туульсын сайн баатруудын хүлэг морь нь хилэн харь, хүрэн, халиун, зээрд зүсмийн мориор дүрсэлдэг уламжлал байсантай болон «Хэлний алгаас, морины алаг дээр» гэх буюу «Өсөх малын зүс нэг» гэх мэтийн зүйр цэцэн үг, мөн цоохор морийг эмэгтэй хүүхдэд бэлэглэдэг заншил зэрэг нь нэгэн цулгай бараан зүсмийн морийг эрхэмлэдэг заншил монголд байсантай холбоотой. 

	Дээрх зүйр үг санамсаргүйгээр зүүн хойд зүгээс муу юм үүсэн гарах тохиолдолд хэрэглэгдэх ажээ.

	«Энэ олон муу улс ч хаанаасаа гараад ирдэг юм бэ? гэж Маа хөгшин асуув.

	«Зүгийн муу зүүн хойноосоо» л шив дээ гэж Зана хариулав» (17.108).

	 

	 

	7. ИХ САНАСАН ГАЗАР ЕСӨН ХОНОГ ХООСОН (1741)

	Аливаа зүйл хүсэж санан урьдчилан төсөөлж байснаас нь шал өөрөөр буюу дэндүү буурай дорой, хэтэрхий доогуур болох гэсэн санааг илтгэх бөгөөд «Их санаа цээжинд, илгэн хавтага ташаанд», Их санасан газар гөрөөсгүй, илүү хэлсэн үг явцгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Их санасан газар есөн шөнө хээр хононо» гэгч болоод... Уг нь бүтэх болов уу? гэж их найдсан юмаа. Тэгсэн нь болсонгүй. Одоо будаад ч яах вэ гэж нүдээ ирмэн инээмсэглэв» (15. 63).

	«Их санасан газар есөн шөнө хоосон» гэдэг л болох, нь тэр муу онгиргон Лю шинийн нэгний өглөө хошуу тамгыг эзлэн авна гэж бурж байл уу: Тэгэхэд гуравхан хоногийн дотор өөрсдөө хүйс тэмтрүүлдэг байжээ (32. 144).

	Тэгвэл «Их санасан газар гурван шөнө хоосон хонох» гэдэг болоо шив дээ» (37.54).

	 

	8. МУУГААС МУУ 
МОДНООС ХӨӨ (1983)

	Аль вэ юмс үзэгдэл үүсэж бий болохын эх үүсвэр нөхцөл шалтгаан буюу анхдагчаас удаах нь хамаарна гэсэн санааг илтгэнэ. Муу шинж бүхий шалтгаанаас мөн муу л үр дагавар төрнө гэсэн утга агуулна. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Муугаас залхуу, модноос хөө» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Муу гуаны үр арвин, муу ламын худал арвин», «Сайныг дагавал сарны гэрэл, мууг дагавал могойн хорлол» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Харц нь хүртэл эцэг шигээ намайг муухай харж байна шүү гэж бодоод, «Муугаас, муу, модноос хөө» гэж аман дотроо гүнгэнэж, бор толгойн хормойгоор ард нь гараад, хонь ямаа хариулсан хоёр бяцхан хүүхэдтэй дайралдаж...» (39. 59).

	 

	9. МУУ ҮГ МОДОН УЛААТАЙ 
САЙН ҮГ СААД ОЛОНТОЙ (2048)

	Хүний алдаа дутагдлын тухай буюу нууцалсан зүйлийн тухай яриа дорхноо газар аван тархаж түүнийг дуулаагүй мэдээгүй хүнгүй болох учраас алдаа дутагдал гаргаж, муу муухай юмтай нэр холбогдон түмний шившиг болохоос ямагт болгоомжлох хэрэгтэй гэсэн утга илтгэнэ.

	Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Муу үг модон улаатай» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ.

	«Муу юм модон улаатай гэгчээр мөн түргэнээ. Тийм ялихгүй явдал тохиолдсон нь үнэн. Энэ бол үл бүтэх хүний гараар зориуд хийгдсэн юм шүү. Гэвч гутрахгүй, хуучнаас нь доргүй болгох гэж ажиллаж байна» (55. 245).

	«Ардын цэцэн үгэнд Муу юм модон улаатай гэдэг. Батбаяр орос эрдэмтэнтэй уулзсандаа их л баяртай явж, нутгийн захад ойр ирэнгүүт хүүгээ ноёны золигт гарсан эмгэнэлт мэдээг олж сонсов» (39, 46).

	«Муу үг модон улаатай» гэгчээр та нарын зарим нь санал алдагдаж, буцах болж, шөнө нойргүй маргацгааж байна гэдэг худал биз...» (8.178).

	 

	10. НАР ДАГАВАЛ ДААРДАГГҮЙ 
НОЁН ДАГАВАЛ ӨЛСДӨГГҮЙ (2304)

	Зүйр цэцэн үгс бол нийгмийн амьдралын бодит байдал, ангийн тэмцлийн тусгал байдаг. Дээрх зүйр үг бол дарлагч ангийнхнаас өөрийн эрх ашгаа хамгаалсан үзэл сурталдаа зүйр цэцэн үгийн хэлбэрийг ашиглаж байсны баримт болно. Энэ нь «Нар дагавал даарахгүй, лам дагавал өлсөхгүй» гэсэн хувилбараар бас тохиолдох бөгөөд нийгмийн хөгжлийн явцад ноёд лам нар үеэ өнгөрөөж ард түмний аз жаргалтай сайхан цаг ирсэн өнөө үед «Нараа дагавал даарахгүй, Намаа дагавал гэнэдэхгүй» гэсэн хэлбэрээр хэлбэржин хөгжиж ирсэн байна. Энэ бол дарлагч ангийнхны гаргасан зүйр цэцэн үгийн утга агуулгыг өөрчлөн ард түмэн өөрсдийнхөө хүсэл эрмэлзлийг илэрхийлэх бүтээл ашигласан сонин баримт бөгөөд иймэрхүү хөгжилтэй зүйр цэцэн үг цөөнгүй ажээ.

	«Яах вэ дээ. Соном гуай, Нар дагавал даардаггүй, ноён дагавал өлсдөггүй гэдэг шүү дээ. Та ч бас нэг санхан хоол идэж авсан биш үү! (39. 23).

	«Тэр босго өргөөний улаач нар харьяат «багшийг» үзээд сандран тэвдэж ширээ тавин, ширдэг дэвсэж нахилзах бөхөлзөх зэргээр хүндэлж цай идээгээр дайлан, дараа нь хонины бүтэн хөл мах чанаж таваглан барив. Харин улаач бид хоёрт хүйтэн хярам өгөөд хожим нь ээдэм хоормогоор хязгаарлав. Үүнийг улаачаас хочлон «Аяганы алгаас адууны алаг дээр» гэж ардын зүйр үг байдаг. «Ноён дагасан хүн өлсдөггүй, нар дагасан хүн даардаггүй» гэсэн чинь худал юм байна гэх мэтчилэн гэрийн гадна хошигнон ярилцаж байгаад унтаж амрав» (43.36).

	 

	11. НЭГ ҮХРИЙН ЭВЭР ДОРГИХОД 
МЯНГАН ҮХРИЙН ЭВЭР ДОРГИНО (2527)

	Нэг юмыг сэдэж хөндвөл бусад олон зүйл мөн хамрагдах, нэг хүн эндэж осолдвол бусад олон хүн зовж шаналах зэргээр нэгээс олон зүйл шалтгаална гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд энэ нь ертөнцийн юмс үзэгдэл түгээмэл холбоотойн тухай ардын гүн ухааны сэтгэлгээг нээн харуулна. Яриа, бичигт дээрх хэлбэрээр элбэг хэрэглэгдэх бөгөөд «Нэг тэмээний хорголд мянган тэмээ халтирна» «Буман хэргийн боолт нэг, түмэн хэргийн түлхүүр нэг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Нэг үхрийн эвэр цохивол мянган үхрийн эвэр доргидог гэдэг. Октябр сард Оросын ажилчин тариачин мөлжин дарлагч эзэрхгийн эврийг булга цохиж унагасанд бүх дэлхийн хамаг мөлжимтгий эзэрхгийн эвэр нь доргилжээ» (39. 509).

	«Тэгээд гэрчлэх гээ юу?

	— Тийм ээ би гэрчилнэ. Нэг үхрийн эвэр дэлсвэл мянган үхрийн эвэр доргино гэж хэн хэн нь хар цагаанаараа ялгараад өгнө дөө гээд гараад гэтэл Буян, Насангийн хормойноос зуураад...» (59, 245).

	«Нөхөд минь энэ газрыг Ванчиг панз ухах ёстой байсан юм. Гэтэл тэр ажлаас зугтаж явсан. Ингээд бидэнд саад болж байна. Нэг үхрийн эвэр дэлсвэл мянган үхрийн эвэр дэлсэнэ гэдэг энэ юм даа. Нэгдсэн олны замд ганц нэг зальт этгээд ингэж л саад болох юм» (48.180).

	«Нэг үхрийн эвэр цохихоор мянган үхрийн эвэр доргино гэдэг билээ. Нэг үүр шувуунд ч гэсэн нэг зэсүүл (харуул) заавал байдаг. Нэг үүр шувуу үргэвэл нэг нуурын бүх шувуу үргэдэг санжээ» (7. 233).

	 

	12. НЭГЭН ТЭМЭЭНИЙ ХОРГОЛД 
МЯНГАН ТЭМЭЭ ХАЛТИРДАГ (2520)

	Ялимгүй бага ч гэлээ муу муухай юмны хор уршгийн бусдад нөлөөлөх нөлөөлөл нь ихээхэн хэмжээтэй байдаг гэсэн санааг илт гэх бөгөөд «Нэг үхрийн эвэр дэлсвэл мянган үхрийн эвэр доргидог», «Муу юмны мундар их», «Муугийн уршиг олонд, могойн цус тэнгэрт» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«...Нэгэн тэмээний хорголд мянган тэмээ халтирна гэдэг. Олон аавын хөвүүд ухаан мулгуу миний мэт хүний мөрөөр орж ийн осолдуузай!» (5. 176).

	 

	13. ОВОО БОСГООГҮЙ БОЛ 
ШУВУУ ХААНААС СУУХ ВЭ (2579)

	Ертөнцийн юмс үзэгдэл болгон нөхцөл шалтгаан эх үндэслэлтэй байдаг бөгөөд бие биетэйгээ харилцан уялдсан түгээмэл холбоотой байдаг гэсэн гүн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Буман хэргийн боолт нэг, түмэн хэргийн товч нэг», «Оньс түлхүүрийн хэлхээ нэг, олон үйлийн холбоо нэг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Чи чинь ямар шуугиан, юу гэдэг юм дэгдээчхээд байгаа юм бэ гэж арайхийж биеэ барин асуухад минь: 

	— Овоо босгоогүй бол шаазгай хаанаас суух вэ? гэж ирээд л зүүн нүдний минь доогуур хатгаж өвдтөл тун ч зэвүүнээр алиалчихсанаас нь хойш ингэж тангараг тасрах минь ч зүйн хэрэг байлаа шүү дээ» (58. 47).

	«Овоо босгоогүй бол шаазгай юунд суух вэ. Би өөрөө ингэж амь зууя гэж зүүдлээ ч үгүй явсан шүү дээ. Тэгтэл чи заавал ийм замаар яв гэх шиг хулгайн хэрэгт гөрдөөд сүүлд нь золбин нохойн үнэгүй болгож дайралдсан газар нь өчиггүй хороо гэж зарлалаа. Тэгэхээр би үүнээс өөрөөр яаж амь зуух вэ?» (32.103).

	«Энэ удаа ч яах вэ? бид дийллээ. Сүүлдээ юу болно гэж санаж байна. Овоо босгоогүй бол шувуу хаанаас суух вэ гэгчээр лам нар биднийг доромжлоогүй бол бид зүгээр байх ёстой байсан. Тун болгоомжтой байхгүй бол болохгүй гэж ярьцгаав» (59. 410).

	 

	14. ОРОО НЬ ОРООГООРОО 
ЖОРОО НЬ ЖОРООГООРОО (2758)

	Аливаа хүн өөрийнхөө хэр хэмжээ шинж чанарт тохирсон үзэл бодол, хүсэл сонирхлоороо ойр төстэй чанар бүхий хүнтэй үерхэж нөхөрлөдөг гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд ертөнцийн юмс үзэгдэлд ижил төстэй зүйлс цөөнгүй гэсэн санааг агуулна. Мөн «Ороо морь ижлээ» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэж өөр шигээ бүтэлгүй муу хүнээ олоод нөхөрлөчихжээ гэсэн санааг илтгэнэ. Энэ нь «Сайн сайнаараа, саар нь саараараа» «Хүнийг танья гэвэл нөхрийг нь тань» «Нэг тэрэгний хоёр дугуй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«˗Ороо нь ороогоороо жороо нь жороогоороо гэдгийн үлгэрээр харин нэг таарсан хэд нийлээд наргиж байгаа юм байна даа гэж бодсоор Халтар тэднийг харж хэдэн минут хий дэмий зогслоо» (54. 183) «Өгүүлэх нь: муу зантай Жамтайн сэтгэлд зусардан нийлүүлдэг Думаа цав хэмээн тохирон нийлж, ёстой ороо нь ороогоо, жороо нь жороогоо олов гэгчийн үлгэр болов. Хоёулаа нийлж хөөрхий Ширчнийг хөдлөх бүр загнаж удалгүй зодох болов» (39.1(51) Дорж миний нэгэн цагийн итгэлт сайн анд найз билээ. Сүргийн дунд ороо морь ороогоо жороо нь жороогоо дагадаг гэгчээр бид хоёр ааш зан ч юм уу эсхүл хүсэл бодлын нь ч юм уу нэгэн бол амьдрал ахуйн төсөөтэй байдлаар ч юм уу нэг л мэдэхэд тун ойр дотно үерхдэг болсон байлаа» (16.133).

	 

	15. САЙНТАЙ НӨХӨРЛӨВӨЛ САРНЫ ГЭРЭЛ 
МУУТАЙ НӨХӨРЛӨВӨЛ МОГОЙН ХОРЛОЛ

	 

	Сайн хүнтэй үерхэн нөхөрлөвөл түүний сайн сайхан бүхнээс сурч сайжирч, хүмүүждэг, муу хүнийг аялдан дагавал мөн тийм бүтэлгүй муу хүн болдог гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь ертөнцийн юмс үзэгдлийн шалтгаан үр дагалдлын холбооны тухай ардын гүн ухааны төсөөллийг илрүүлнэ. Тухайлбал: Сайн ба муу нь шалтгаан болох бөгөөд түүнээс гарах «сарны гэрэл» ба «могойн хорлол» нь үр дагавар болж сайн шалтгаанаас сайн үр дагавар муу шалтгаанаас муу үр дагавар гадна гэсэн утга илтгэснээрээ гагцхүү нөхрөө сонгохдоо ч биш аливаа юманд дүн шинжилгээ хийхдээ шалтгааныг нь танин мэддэг ёстойг товч бөгөөд тодорхойгоор өгүүлсэн үг болно. Энэ нь «Сайныг цуглуулсан гэрт сааргүй билиг үлэмж, мууг цуглуулсан гэрт магад ер элбэг», «Сайныг дагавал сайныг сурна. Сайрыг дагавал өсөрхөхийг сурна» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«Орги оо чи ингэж явсны хэрэггүй. Биеэ сайн барь. Тун чадмааргүй бол чамайг архи даалуу хоёрт уруу татаж байгаа энэ хэдээс холдохыг бод. Сайнтай ханилбал сарны гэрэл, муутай нөхөрлөвөл могойн хорлол гэж хэлснээс хойш, эхнэр хүүхдээ аваад бушуухан зайлъя гэж шийджээ» (47.12).

	«Сайныг дагавал сарны гэрэл, мууг дагавал могойн хорлол гэдэг ёстой үнэн шүү. Сайн нөхөр маань намайг татаж аваагүй бол би ч муухай хар балчигт унаж гүйцэх шахсан шүү гэж ярьж байгаа Сүрэнгийн царайг харахад ерийн нэг ухамсаргүй хүн биш хийсэн гэмээ мэдэж дутагдлаа арилгаж чаддаг нандин чанар байгаа нь илхэн байлаа» (55.249).

	 

	16. ҮЗҮҮР ХҮРВЭЛ УЯА ХҮРДЭГ 
 ҮГ ХҮРВЭЛ ХАРИУ ДУУЛДАГ (4023)

	Нүүдэлчин амьдралтай малчин монголчууд ачаа бараа баглаж татахад татлага сурын үзүүр нь хүрч байх тохиолдолд хүч гарган чангалбал уяж заавал хүрдэг гэсэн бодит амьдралын үнэн байдлаасаа үндэслэн хичээл зүтгэл гарган оролдвоос заавал үр дүнд хүрнэ гэсэн утга агуулсан энэ зүйр үгийг бүтээжээ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн тохиолдохоос гадна бас мөр мөрөөрөө салж хэрэглэгдэх нь цөөнгүй ажээ.

	«˗Үзүүр хүрвэл уяа хүрдэг, үг хүрвэл хариу дуулдаг гэгчээр тэр хараач, та санаа зовохгүй байж болно гээд их маадганаж байна шүү гэж Цэцэгмаа өгүүлтэл хүмүүс инээлдэв» (7.53).

	 

	17. ХОРТ МОГОЙГ ӨЧҮҮХЭН ГЭЖ БҮҮ БАС 
ХОРТОН ДАЙСНЫГ БУУРАЙ ГЭЖ БҮҮ БАС (4615)

	Хортон дайсан этгээдийг басамжлан үл тоомсорлож хэрхэвч болохгүй ямар ч аюул учруулж болзошгүй учраас ямагт түүнээс болгоомжлон сонор сэрэмжтэй бай гэсэн утга илэрхийлнэ. Яриа бичигт «Хортон дайсныг бага гэж, хорт могойг нарийн гэж болшгүй» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэхийн хамт «Хорт могойд нарийн бүдүүн ялгалгүй хорт дайсанд хол ойрын ялгаагүй» «Хорт могойг нарийн гэж бүү барь. Хулгай худлыг өчүүхэн гэж бүү бас» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	Хорт могойг өчүүхэн гэж бүү бас, хортон дайсныг буурай гэж бүү бас гэдэг цэцэн үг бий. Манан замд туулан гатлах бэрх зүйл олон байх бий гэж сэтгэлд минь ордог» (39.529).

	 

	18. ЭХ НЬ ХЭЭР АЛАГ БОЛ 
УНАГА НЬ ШИЙР АЛАГ (260)

	Анх малчин ардууд өдөр тутмынхаа амьдралын тодорхой үнэн баримтаас ийм дүгнэлт хийсэн нь бусад аливаа юмс үзэгдэлд түүний дотор хүнд ч гэсэн удмын уг чанар шинж нь хамгийн бага хэмжээгээр боловч хадгалагдан удамшдаг гэсэн нэг ёсны «удамшлын онол»˗ын үндсийг агуулсан гүнзгий дүгнэлт болжээ. Үүгээрээ хүний хүмүүжилд нийгмийн орчин нийгмийн шинж чанараас гадна хүмүүжигчийн төрөлхийн шинж чанар ч бас зохих хэмжээний нөлөөтэй гэсэн утга санааг илэрхийлж байна. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Алс холын хөдөө нутагт нэвтрэн ирж буй дуу хуур урлаг соёлын сонин сайхан үрийг нутгийн олонд хүртээдэг хүн урьд эх Памаа нь байсан бол одоо охин нь болж гэж хүмүүс ярихдаа эх нь хээр алаг бол хүү нь шийр алаг гэдэг ёстой мөн гэлдэнэ» (1.77).

	 

	1.1Б Юмс үзэгдэл өөрийн өвөрмөц онцлогтой байдаг бөгөөд тэр нь хувирах, үл хувирахын тухай

	 

	19. ЁС ЁМБОГОР 
ТӨР ТӨМБӨГӨР (1290)

	Ёс журам гэдэг нь сайн дурын хэрэг биш зайлшгүй захирагдан дагаж мөрдөх ёстой чухал зүйл гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд «ёс ёгзгор» «ёс домбогор» гэсэн хэлбэрээр ч тохиолдоно. Энэ нь «ёс ёсондоо, ёл ууландаа» «Усыг нь уувал, ёсыг нь дага» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Ёс ёгзгор төр төмбөгөр» гэж танай ардын сайхан үг байна. Их хэргийнхээ зорилгыг санаж олонд таалагдахаар сайхан хувцаслаж, намба төрхтэй очъё... Та ламынхаа ёсоор дээл хувцсаа өмсвөл дээр» (30. 393).

	«Төр төмбөгөр, ёс ёгзгор гэгчээр удам угсаа залгасан засаг гээд хүндлүүлж, хэрэг нь бүтдэг л байж дээ» (36, 463).

	«Гэвч ёс ёмбогор гэж яах ч аргагүй гэрийн дотор хойморт суух хүнд зочин гэрийн эзний суудал үүд хавьд орох оронгүй гуйлгачин зарц нарын суух газар гэж хүний нүдэнд үзэгдэхгүй зааг байдгийг давж болдоггүй өвдөг нугалан цомцойж суухаас өөр Ширчин шиг хүн дур мэдэн хэвтэж хажуулдаж болохгүй» (39.261).

	 

	20. ЖИНГЭР ХУЦАЖ Л БАЙНА 
 ЖИН ЯВЖ Л БАЙНА

	Жам хуультай юм тэр ёсоороо явагдаж байна гэх буюу аливаа зүйлийн тухай амьтан хүн юу гэж ярилцаж байгаа нь ер хамаагүй өөрийнхөө хүсэж зорьсон зорилгодоо хүрэхийн тулд хичээнгүйлэн зүтгэх нь чухал гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр тохиолдоно. Энэ нь «Хүний хэрэг хүнд хамаагүй», «Хүний хэлээр хүн үхдэггүй. Нохойн хэлээр далай бузардахгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«˗Хуурай магтаал намайг яруу найргийн тэнгэрт хүргэхгүй нь мэдээж биз дээ. Манай узбекийн зүйр үгэнд «Кучуг вовиланте корован китилапте» гэж байдаг юм гэв.

	— Конилапте ч гэх шиг бүр хэл хугалчих дөхлөө. Чи намайг харааж ч байгаа юм уу ерөөж ч байгаа юм уу яаж мэдэх вэ?

	— Жингэр хуцаж л байна. Жин явж л байна гэсэн утгатай юм шүү гэж эсперантогоор Шамсутдинов орчуулж өгөхөд... (10.63).

	 

	21. ИЛЖИГНИЙ ЧИХЭНД 
УС ХИЙСЭН Ч СЭГСЭРНЭ 
ТОС ХИЙСЭН Ч СЭГСЭРНЭ

	Хэчнээн хэрэгтэй тустай юм хэлж ярьж өгөөд байхад анхааран авч ажил хэрэг болгож үл чадагч хүнийг илжигтэй адилтган аятай таатай нөхцөл, тусгай сайн юм байлаа ч ашиглаж чадахгүй гэх буюу сайн муугийн ялгааг салгаж үл чадах гэсэн утга илтгэнэ.

	Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэх бөгөөд «Нэг чихээр сонсож, нөгөө чихээр гаргах», «Тэнгэрийг магтаад ч нэмэргүй, цэцнийг хараагаад ч тусгүй» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Тэгэлгүй яах вэ. Эцсийн утгаараа хүмүүст зориулагдсан зүйл. Түүнээс биш дуураймалд бол хэсэг хар чулуу, бөөн алмаас ямар ялгаа байх вэ дээ. Ёстой, ёстой. Илжигний чихэнд ус хийсэн ч сэгсэрнэ, алт хийсэн ч сэгсэрнэ гэдэг биз дээ гээд Нягт... инээв» (10.297).

	«Тантай ингээд яриад хоновол та ч мөн жигтэйхэн сонин юм үзэж өнгөрүүлсэн хүн юм даа. Гэтэл би бол сонсохоос цаашгүй хүн юм. Ёстой л «Илжигний чихэнд алт хийвч сэгсэрнэ, элс хийвч сэгсэрнэ» гэгчээр таны хэлснийг энэ чихээрээ сонсоно, энэ чихээрээ гаргачихна гээд хоёр чихээ заан инээв» (29. 44).

	 

	22. ИХ Ч БАРЬСАН ӨМХИЙ 
БАГА Ч БАРЬСАН ӨМХИЙ (1749)

	Гэм «зэмтэй муу явдал хийж алдаа дутагдал гаргасан бол их, багын ялгаа ер байхгүй муу хэвээрээ л үлддэг гэсэн санаа илэрхийлэх бөгөөд алдаа ташаатай муу муухай зүйлээс болгоомжлохыг сануулах утга илтгэнэ. Энэ нь «Хэрээ мянган жил боловч хараараа» гэсэн цэцэн үгстэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Тэгээд 2 ширхэг зуутын дэвсгэрийг толгойлсон мөнгөн дотроос сугалан авч өвөртлөв. Энэ их мөнгөнөөс хоёр зуухныг авахад хэн мэдэх вэ? Дондогт зуун тавийн өртэй. Өнөөдөрхөн хүртэл дорсгон шар шүдээ ярзайлган инээгээд нэхээд байсан. Үлдэх хэдээр нь ганц шил «Манапаал» аваад ходоодоо халаачихдаг хэрэг гэж бодов. Ийнхүү авдрын тагийг хаан том цоожийг авч цоожлох гэснээ гэнэт болив. Их ч барьсан өмхий, бага ч барьсан өмхий гэх бодол төрж шуналын гал ялав.

	Тэр бээр боодолтой мөнгөөр өврөө түнхийтэл дүүргэсэн хойноо мөнгөний авдрыг цоожлов» (26.200).

	«Их ч барьсан, бага ч барьсан ялгаагүй гэдгийн үлгэрээр нэгэнт л энэ онгон сахиуст буурал хайрханд гар хүрснээс хойш яваад байхаас өөр мэхгүй гэж бодон зүтгэсээр байв» (11. 128).

	 

	23. НИССЭН ШУВУУ ЭРГЭДЭГ 
 ИРСЭН ЗОЧИН БУЦДАГ

	Аливаа юм хувирч өөрчлөгдөж байдаггүй тогтолтой гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Харьсан шувуу эргэдэг, явсан хүн ирдэг» гэсэн хувилбараар тохиолдоно.

	«Ниссэн шувуу эргэдэг, ирсэн зочин харьдаг шив гээд Ням өвгөн гадагшаа гарлаа» (23.165).

	«Цаг улирлын дулаарахад

	Цас мөсний хайлахад

	Харьсан шувуу ирдэг

	Явсан хүн эргэдэг»! (13.47)

	«Харьсан шувуу буцдаг, явсан хүн эрэгдэгч учир энэ нэгэн өдөр салж байгаа хүмүүс мөн нэг өдөр учран золгоном буй заа...» (65. 150).

	 

	24. ӨСӨХ МАЛЫН ЗҮС НЭГ 
ӨӨДЛӨХ АЙЛЫН ҮГ НЭГ

	Хөгжиж дэгжих жамтай, дэвшилттэй сайхан зүйлийн дотоод агуулга нь гадаад хэлбэрээрээ илэрдэг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба мөр мөрөөрөө салж хэрэглэгдэх нь элбэг ажээ.

	Өөдлөн дэгжих аливаа юмны өнгө зүс нь хүртэл өөр байдаг гэсэн манай ардын үзлээс гарсан энэ цэцэн үгэнд аливаа зүйлийн хэлбэр нь агуулгаа тодорхойлно гэсэн санаа оршино.

	«Цогзолынх гурван азарга адуутай адууны нь зүс жигд хүрэн зээрд голдуу тул өсөх малын зүс нэг гэдэг эртний үгийг батлан, сүүлийн хэдэн жил адууны нь зүс жигдэрч байгаа нь өсөж өргөжихийн тэмдэг гэж их л бэлгэшээн олзуурхана» (14.45).

	 

	25. ТАЛ ГАЗРЫГ АРВИН ГЭЭД ОЙРТУУЛЖ ӨГДӨГГҮЙ ЕРТӨМЦИЙ 
ТАНЬСАН ХҮН ХӨӨРХИЙ ГЭЭД СОЛИОД ҮХҮҮЛДЭГГҮЙ ЕРТӨМЦИЙ

	Ертөнцийн жам хуулийг юу ч зөрчиж өөрчилж чаддаггүй гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр тохиолдох ажээ. Энэ нь «ёстой юм ёсоороо» «Ёс ёсоо дагадаг, ёр муугаа дагадаг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлэн алдаа дутагдлыг танил талаар уучилдаггүй гэсэн санааг агуулна.

	«Тал газрыг арвин гээд ойртуулж өгдөггүй ертөмций, таньсан хүмүүс хөөрхий гээд солиод үхүүлдэггүй ертөмций, гэдэг шиг өвгөн хүн хөөрхий гээд өрөвдөж үзэхгүй гэдэг нь Донхорт тэр даруй илэрхий болж, дахин нэг аюултай тулгарав» (49. 512).

	 

	26. ТУУЛАЙ АРСЛАН ШИГ ЯВБАЛ ТҮРГЭН ҮХНЭ.

	Аливаа юм өөрийн шинж чанараараа бусдаас ялгагддаг гэсэн утгатай үг. Өөрийнхөө хүч чадал үнэн байдлаас дээгүүр зан гаргаж бардамнан сагсуурвал тэр дорхноо шившиг болон үхэхийн адил аюулд учирна гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд өөр өөрийн хир хэмжээнд тохирсон ааш байдлаараа байх ёстой гэсэн утга бүхий «Арслангийн баатар омог үнэгэнд зохихгүй, үнэгний уран арга арсланд зохихгүй», «Арслангийн ааш хаванд таарахгүй, гардийн шүүрэлт шаазгайд таарахгүй» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Долингор, «туулай арслан шиг явбал түргэн үхнэ гэдэг бид чинь ядуу хүмүүс, туулай шиг бутанд хоргодоод байж болохгүй бол зугтаагаад яв. Бат «Үгүй бид чинь туулайн бөжин биш, хүний хүүхэд! Эр хүн зоригтой бол элгэн хадыг ч хагална гээд гараа зангидна» (13. 453).

	 

	27. ҮХСЭН БУУРЫН ТОЛГОЙНООС 
АМЬД АТ АЙХ (4170) 

	Урьд өмнө сүр хүчтэй байсан боловч одоо ер аймаар юмгүй болсон шал дэмий зүйлээс айх гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Хоосон буунаас хорин хүн айх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Хийморийг нь тугал зажилсан хар лүд гэж гилжгий Дампил гэнэт хараал тавин загнаж зүхжээ. Лхагва үхсэн буурын толгойноос амьд ат гэгчээр хэдий ядарсан ч гэлээ эд нарыгаа айлгахтайгаа гэсэн шиг муу гилжгий нохой юу гээд байна. Давсгаа дэлбэ шидүүлүүзэй. Дуугүй наад архинаасаа хийгээд орхи гэжээ» (46.293).

	«Намнансүрэнг үхээгүй, өөр хүн үхсэн тэр сайд Оросын Петербургт амьд байгаа гэж зарим улс хэлдэг болсон гэж ярилаа гэв. 

	— Үхсэн буурын толгойноос амьд ат айна» гэж тэр дээ гэж Батбаяр хариу өчив» (37. 395).

	«Хувилгаан лам хуулиар хороогдсон боловч худал үг нь газар авсаар байна. Лам нар бас «Үхсэн буурын толгойгоор амьд атыг айлгах» гэж хувилгаан ламынхаа толгойг авчирч тахиад бас ард олныг мунхруулсаар байдаг гэнэ» (17.329).

	«Одоо өөрийн ардын засаг мандаад эзэн боолын ёс мөхөж гэж мэдэвч, үхсэн буурын толгойноос амьд ат айдаг гэгчээр өчигдөрхөн эзэн ноён гэж байсан улсаас дотроо айж эмээдэг нь бүрэн устаагүй байжээ» (39.472).

	 

	28. ХААНЫ АЛБА ХАЛААТАЙ 
ЭЗНИЙ АЛБА ЭЭЛЖТЭЙ (5586)

	Аливаа юм ээлж дугаартай, халаа солиотой байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд ялангуяа нэг хүний хийж, байсан ажил албыг өөр хүн хийх эсвэл нэг ажлаас өөр ажил албанд очих зэрэгтэй холбогдуулан түгээмэл хэрэглэх ажээ. Энэ нь «Цагийн юм цагтаа, Цааз хууль улс даа», «Цаг нь болоход цасан дээр ч түймэр гардаг», «Эр хүн ээлжтэй, эцсэн морь арилжаатай» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Ер нь ингэхэд заавал дандаа дарга байх тавилантай төрсөн хүн гэж хаа ч байлдаггүй юм. Хааны алба халаатай, ээлжтэй гэдэг хуучны үг бий гэхээр зэргээр ярилцан байснаас хойш сар илүү хугацаа өнгөрөөд байх үед гуравдугаар бригадын дарга болсон Авид нэгдэлдээ юм хүм эмхлэх зэргээр аймгийн төв цэцэрлэг хот оржээ». (54.310).

	 

	29. ХАНАТ ГЭР ХОЛДОЖ 
ХАДАТ ГЭР ОЙРТОХ (4318).

	Нас өндөр болж, үхэх цаг нь дөхлөө удахгүй авсанд орж хөдөө тавигдах боллоо гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ үгэнд хөдөө хээр оршуулагдана гэсэн санааг «Хадат гэртээ» очно гэж дүрсэлсэн нь балар эртний зан үйлтэй холбоотой ажээ.

	Эрт цагт үхэгсдийг оршуулахдаа амьд ахуй үедээ хэрэглэж байсан оромж сууцын нь үлгэрээр газар ухаж идэж уух юм, эдлэл хэрэглэл, зэр зэвсэг сэлтийг нь хамт оршуулдаг байснаас шарилын нүхийг гэр хэмээх үзэл гарч хэлэнд тэр нь тусч үлдсэн байж болох юм. Орчин цагийн орос хэлнээ насыг «Домовина» буюу ганц хүний байшин (сууц) гэсэн утгатай үгээр нэрлэдэг нь мөн л орон сууц гэр гэсэн утгатай «Дом» гэсэн үгнээс үүсэлтэй байна. Дашрамд балрын үеийн хүн үхэгсдийг оршуулахдаа түүнийг дагалдуулан тавих зүйлсийг бас өөр өөрийн сүнстэй хэмээн төсөөлж эвдэлж хэмхлэн сэв оруулаад эзэндээ сүнс нь үйлчлэг гэж нэг ёсондоо «үхсэн» эд агуурсыг хамт тавьдаг байжээ. Одоогийн бидний зочин гийчнийг хүндлэхийн үүднээс эмтэрхий хагархай аяга тавагт цай хоол хийж өгдөггүй буюу өгвөл «Эмтэрхийг нь эзэнд нь харуулах, хагархайг нь ханаад нь харуулах» гэгчийн цэцэн үгээр болдог нь чухамдаа эрт цагийн үүсэлтэй дээрх зан үйлтэй холбогдон амьд хүнд хоол унд хийж өгөхдөө «үхсэн» саванд хийж, өгөх нь зүй зохисгүй гэж үздэг ёсноос үндэслэн гарсан хэрэг юм.

	«...Ойрдоо тамирдаад болж өгөхгүй байна. Донхор минь. Ханан гэрээсээ уйдаж, хадан гэрээ санасан юм байгаа гэж Өлзийт эмгэн сулхан дуугаар өгүүлэв» (49.77)/

	«Аав нь одоо өвгөн настай болжээ. Ёстой нөгөөх «Ханатай гэр нь холдож, хадан гэр нь ойртоно гэгч болж байна» (54.385), 

	«Юм болгон ээлжтэй байдаг юм хүү минь! Аавын нь ханан гэр холдож, хадан гэр ойртох цаг боллоо. Энэ миний өвчин намайг амар тайван орхихгүй нь магад» (11.63). 

	«Орос бичиг сурч чадсангүй минь харамсалтай байна. Орос номд юу гэж байдаг вэ? Одоо суръя ч гэсэн ханан гэр холдож хадан гэр ойртоод сурахаас нэгэнт өнгөрчээ» (39.156).

	 

	30. ХООСОН БУУНААС 
ХОРИН ХҮН АЙДАГ (4589)

	Угаасаа хорлолтой муу муухай буюу аймшигтай юмс үзэгдэл тэр байдлаа алдсан ч гэсэн бусдыг айлган сүрдүүлэх шинжтэй хэвээр байдаг буюу муу юм муугаараа л дуусдаг гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Үхсэн, буурын толгойноос амьд ат айх» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Зүгээр зүгээр гэж хэлээд буугаа усанд алдчихаагүй бол учир л гэгч бий хоосон буунаас хорин хүн айна гэдэг чинь учиртай үг шүү. Халуун зэвсгээр байтугай харандаа цаасаар арван бандийг айлгаж л явсан толгой доо гэж бодоод ганцаараа инээд алдав» (62.136).

	 

	31. ЦАГ ЦАГААРАА БАЙДАГГҮЙ 
ЦАХИЛДАГ ХӨХӨӨРӨӨ БАЙДАГГҮЙ (5260)

	Ертөнцийн юмс үзэгдэл бүр хэзээ ямагт улирч хувирч байдаг. Эс улирч хувирах юм, энэ орчлонд үгүй гэсэн диалектик сэтгэлгээний дүгнэлт болсон цэцэн үг. Энэ нь анх цахилдаг зэрэг ургамал амьтан бүгд цаг улирлыг даган хувирч байдгийг ажигласан жирийн аж төрлийн ажиглалтаас үүссэн биз. Харин одоо орчлонгийн хувирч өөрчлөгдөж байдаг аливаа үзэгдлийн тухайд холбогдуулан хэлж болох гүн санааг илтгэх болжээ. Энэ нь «Цаг нэгээрээ байдаггүй, цагаан өнгөөрөө байдаггүй» «Цаг нь болоход цасан дээр түймэр шатдаг» гэх мэт үгтэй утга дүйнэ. Орчлонгийн юмс үзэгдлийн хувирч өөрчлөгдөн, улирах цагийн аясыг дагадаг гэсэн энэхүү диалектик сэтгэлгээний уламжлал бол олон орны ард түмний аман зохиолд байдаг нийтлэг нэгэн ойлголт юм.

	«Та намайг хоригдол хэвээрээ гэж бодож байна уу? «Цаг цагаараа, цахилдаг хөхөөрөө байдаггүй» гэж чи мэддэггүй амьтан уу? гэж нөгөөх согтуу маань бригадын дарга руу агсагнав» (48.159).

	«Хорвоог элээж буурал болсон хойноо хөөрхий Дангаатай хэдэн гунж булаацалдан түүнийг мунхруулан мэхлэхийн тул хамаг ухаанаа шавхана гэж зүүдэлсэн бол юу болох байсан бэ?..., Цаг цагаараа байдаггүй цахилдаг хөхөөрөө байдаггүй гэдэг үг зөвхөн энэ хоёр хүнд л зориулагдсан мэт санагдах юм» (34.60). 

	 

	32. ЭРИЙГ НАС ДАРЖ 
УУЛЫГ ЦАС ДАРЖ (5697)

	Аливаа юмс үзэгдэл улирах цагийн эрхэнд үеэ өнгөрөөж, бууран доройтдог ертөнцийн жам хуультай гэсэн утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Цагийн юм цагтаа, цааз хууль улсдаа» «Цагт дайрагдаж, цасанд хайрагдах» «Цаг нь болбол засаад ч тусгүй» гэх зэрэг ардын зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Үүнийг дуусгах гэж яарсандаа танайх руу гүйчихсэн чинь золтой л уушги зүрх минь амаар гарчихсангүй. Эрийг нас, уулыг цас дарна гэгч болж дээ. Хөөрхий гэж хэлээд Баадай гарч одов» (34.84).

	«Чи чинь бүр Ноён уул шиг гялаан халзан болоо шивээ гэв. Дажив гуай данхар толгойгоо илэн инээмсэглэж, 

	— Арга байж уу даа. Эрийг нас, уулыг цас дардаг хойно гэв» (33.65).

	— Уулыг цас дарж, Цэрэн бид хоёрыг нас даржээ дээ». (39, 602), 

	 

	33. ЯМАА ТУЙЛААД ЯНГИА ЭВДЭХГҮЙ 
ТЭМЭЭ ТУЙЛААД ТЭНГЭРТ ГАРАХГҮЙ (5915)

	Хүч чадал муутай, цар хэмжээ багатай үл ялих зүйлийн тухай сүр бадруулан зар тараах буюу уурлаж омгорхох нь ер ашиггүй дэмий хэрэг гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд цаатан, ардын дунд өөрийн өвөрмөц онцлогийг тусгасан «Цаа туйлаад янгиа эвдэхгүй, цаатан туйлаад авгайд очихгүй» гэсэн хувилбар бас байдаг ажээ. Энэ нь «Оготнын дуу тэнгэрт хүрэхгүй» гэсэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Байз хө гээд Шагдар Галтын ханцуйнаас татаж «Ямаа туйлаад янгирцаг эвддэггүй» чи ахдаа ширүүлээд яах вэ» (5.13).

	«Одоо яах вэ дээ, Дамба аа! Тэмээ туйлаад тэнгэрт хүрэхгүй, ямаа туйлаад янгиа эвдэхгүй гэгчээр гэж Хасад хэллээ» (37, 78).

	«Цаа туйлаад янгиа эвдэхгүй, цаатан туйлаад авгайд очихгүй гэдэг үг бий. Эвтэй байвал эвэр мунаар баавгай ална гэж атаа жөтөө хов жив бузар байдаг юм.

	Хүү минь ирэх хавар цэрэгт явна. Эр хүний замд саад тотгор болж юу магад, дуугай л байж үз» (60.201). 

	 

	1.1В Юмс үзэгдэл, цаг хугацаа ахуй нөхцөлөөрөө тодорхойлогдох тухай

	 

	34. АЙДАГГҮЙГЭЭ 
АВДАРТАА ХИЙХ.

	Урьдчилан бэлтгэлээ базаан, айж эмээн сэтгэл түгших юмгүй болсныг илэрхийлэх утгатай үг. Яриа бичигт хааяа «Айдгийгаа авдартаа хийх» гэсэн хувилбараар тохиолдох боловч үгийн утгыг нягтлан бодвоос айдаггүй болсон тэр бат байдлаа авдар савандаа хийн чандалж, хэн ч хүрч үл чадахаар болгосондоо санаа сэтгэл түгшин зовох юм огт үгүй тул найдвартай гэсэн утга илэрхийлэх учир «Айдаггүйгээ авдартаа хийх» нь анхны хувилбар нь бололтой.

	«Айдгийгаа авдартаа хийх» нь нууцлан далдалж байгаагаараа утга дөхүү мэт боловч айдаг юм авдар саванд (дэргэд) нь байгаа болохоор хэзээ ч санаа амар, найдвартай гэсэн утгыг төгс илэрхийлж хараахан чадахгүй юм.

	«Пил эмгэндээ сайрхан «айдаггүйгээ авдартаа хийж авсандаа» гэж элгээ маажиж, тэр оройгоо нэг бүдүүн ирэг нухаад авчээ. «Одоохон хүний хоол болно. Тэгэхээс нь өмнө хоёулаа гэдэс цадаж авъя даа...Идээд байгаарай, эмгэн минь» гэж Пил эмгэнээ ятгав» (43.220).

	 

	35. БУУЛГААГҮЙ МОДОНД ХУРЦ СҮХ 
БУУЛГАСАН ХОЙНО ХУРЦ УХААН... 
БУУЛГААГҮЙ ТӨРД БААТАР ЭР 
БУУЛГАСАН ХОЙНО БАГШ МЭРГЭД (732).

	Юмс үзэгдэлд хандах хандлага, түүнд хэрэглэгдэх арга барил зэрэг нь ахуй нөхцөл, цагийнхаа аясыг даган хувирч өөрчлөгдөх бөгөөд аливаа ажил үйлст ч мөн тийнхүү янз янзын арга ухаан шаардагдах тул түүнийг ойлгон тусгах нь чухал байдаг гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь «Буулгаагүй модонд хурц сүх. Буулгасан хойно хурц ухаан» гэхчлэн хос хос мөрөөрөө бие даан хэрэглэгдэх нь түгээмэл бөгөөд орчин цагийн ярианы хэлэнд төдий л үл тохиолдох, бичгийн зохиолоос гаралтай цэцэн үг юм.

	«Буулгаагүй модонд хурц сүх, буулгасан хойно хурц ухаан хэрэгтэй гэж буурлын үг бий. Одоо нэгдэл байгуулсан хойно энэ их айлыг толгойлох хурц ухаан хэрэгтэй цаг! гэж ирээд л нөгөө хоёр өвгөн ам амаа булаалдан ярьж, Доохүүг хааш нь ч хөдөлгөсөнгүй билээ» (45.382).

	 

	36. ДАССАН ГАЗРЫН ДААВУУ ЗӨӨЛӨН (1137)

	Таньдаг мэддэг газар нутаг, олон түмэн төрж өссөн эх орон гэгч юутай ч зүйрлэшгүй ховор нандин зүйл бөгөөд түүний юм болгон нь сэтгэлд дотно өөриймсөг байдаг гэсэн санааг илтгэнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Угаасан ус рашаан, унасан шороо алт» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«Дассан газрын даавуу зөөлөн гэгчээр хүн бүхэн нутгаа магтдаг билээ» (47. 222).

	 

	37. ЗУЛ БӨХӨХӨӨ ШАХАХААР ГЭРЭЛ ОРДОГ

	Аливаа юмс үзэгдэл мөхөж сөнөхийнхөө өмнө эцсийнхээ хүч бололцоог дайчлан санаанд оромгүй сүрхий байдал гаргадаг (дахин сэргэлт) гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт «Зул бөхөхдөө гэрэлтэй» гэсэн хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ. Энэ нь аятай сайхан шинж чанараа нуун далдалсаар хэрэг нь өнгөрсөн хойно илрүүлэх зэрэг тохиолдолд бас хэрэглэгдэх бөгөөд «Үхэхдээ үхэр буугаа тавина», «Ниргэсэн хойно хашхирах» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Зул бөхөхөө шахахаар гэрэл орно» гэдэг үг байдаг.

	Бурхны шашин төрийн хэрэгт давран орж, хэн хүнийг хилс хэрэгт гүжирдэн түлхэж байгаа нь бүр ч таарахгүй дээ гэж дэргэдэх хоёртоо ярьж байв» (53.49).

	 

	38. ИЛЖИГ МОДОН ХУДАРГАДАА 
ЗАЯА МУУТ ЗОВЛОНДОО (1695)

	Аливаа юм өөрийн дасан зохицсон ахуй байдалдаа идээшилтэй, дуртай байдаг буюу ямар ч бэрх хэцүү байдал нөхцөлд шинээр орсон хүн ба юмс ахуйдаа захирагдан дасдаг гэсэн санааг илтгэнэ.

	Яриа бичигт «Илжиг модон хударгадаа дуртай» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэж бусдыг харахад хүн дурламааргүй хүнд бэрх зүйлд дурлан сонирхож байгааг буюу аргагүйн эрхэнд тэнд байж байгааг илэрхийлэх ажээ.

	«Түүний хойноос бас домботой цай үүрч явсан цэрэг тамын амьтан тамдаа жаргалтай гэж аягаа тосож бай нөхөд минь гэж уур савссан халуун цайтай домбоо шороон шал дээр тавив.

	Өвгөн невал илжиг модон хударгадаа дасдаг гэдгээ гэж гунин хошигнож, Ширчинд май хүү минь нэг атга хурууд, өнөөдөр цэргийн эмч лам надад өгсөн...» (39.273).

	 

	39. ЛАМ ОЛДОХГҮЙ БОЛ 
БУЦАХДАА ЗАЛНА (1778)

	Хүсэж зорьж байсан юм олдохгүй бол дэмий ч гэсэн яах вэ дээ гэх сэтгэлээр аргагүйн эрхэнд өөр зүйлээр орлуулах гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Оргүйд орвол ортой нь дээр» «Голсон юм голд орж шилсэн юм шил хазах» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«За энэ бид хоёр ч адилдаа адил биз дээ. Жинхэнэ эмч нь л байвал зүгээр юм сан гэж Халиуныг голлон тээнэгэлзэж суув. Тэгээд «Лам олдохгүй бод буцахдаа залъя» гэгчээр үүнийг л залдаг юм болох нь ээ гэж бодов» (16.205).

	 

	40. НИРГЭСЭН ХОЙНО ХАШХИРАХ

	Хэрэг нь өнгөрсөн хойно хэрэгсэх болоод өнгөрсөн хойно нь харамсах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Өнгөрсөн борооны хойноос цув нөмрөх», «Гэм нь урдаа гэмшил нь хойноо» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Тэгтэл Цогзолынхны хүнс дуусав. Жамъян тэр тухайд даанч ажиггүй царай гаргав. Тэгэхээр нь Цогзол аргагүйдэж нэг төлгөө төхөөрчээ.

	Жамъян тэгэхэд хэнэггүй царай гарган 

	— Өө харла гэж дээ. Миний төлгийг унагахгүй яагаа вэ! Хүнс дууссан гэж хэлэхгүй яав гэж ниргэсэн хойно хашхирчээ. Үнэндээ Жамъян хүнсний мах дууссаныг сайн мэдэж байжээ». (14.58).

	«Ниргэсэн хойно хашхирав гэгчээр цагаан цэрэг эсэргүүцэх дайсангүй болсон хойно сүр бадруулан уухай туухай болон орж ирлээ» (32.143).

	 

	41. НУУР АМАР БОЛ 
НУГАС АМАР (2455)

	Оршин тогтнож байгаа ахуй нөхцөл нь амгалан тайван бол түүнд үндэслэн байгаа бусад бүх юм мөнхүү тийм тайван төвшин байна тэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь ертөнцийн юмс үзэгдлийн түгээмэл холбоо харилцан шүтэлцээний тухай ойлголтын илэрхийлэл болно.

	«Би ч гэсэн, хэн ч гэсэн тэгж хэлэлгүй яах вэ? Нуур амар бол нугас амар гэдэг шүү дээ. Бид холбоот их улсын өндөр их заяа, өргөн их суганд нь түшсэн улс зовлон жаргал хамт байх нь түмэн зүй гэж билээ» (39.614).

	«Нуур амар бол нугас амар гэгчээр ажил төрөл өөдрөг бол сэтгэл санаа хүртэл тэнүүн байх юм» (23. 39).

	«Бүгдээрээ хамтран явцгаая. Нуур амар байвал нугас амар байдаг гэгчээр түүнийг чинь сонссоноос хойш миний сэтгэл нэг л тав муутай тэр ч байтугай шөнө нойр, минь ч хүрэхээ байлаа...» (3.314).

	«Нуур амар бол нугас амар» гэдгийг санаад тэр олон шувууг харахдаа даян дэлхийг тойрон нисэж явахдаа дайн дажны бууны сум мөрөн голын усыг цалгиулдаггүй энхжиний орон болох Монгол нутагт жил бүхэн эргэж ирэхээр шийдлээ гэж байгаа юм мэт санагдав.» (47.85).

	 

	42. ӨНГӨРСӨН БОРООНЫ ХОЙНООС ЦУВ НӨМРӨХ (2889)

	Хэрэг нь дуусаж хэрэгцээ нь өнгөрч цагаа алдсан хойно хожимдон ойлгож мэдэх буюу банжиж бэлтгэх гэсэн санааг хошигнон илэрхийлнэ. Яриа бичигт өнгөрсөн борооны хойноос (цув, дах, эсгий, хэвнэг) нөмрөх гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Ниргэсэн хойно нь хашхирав», «Өдөр алдаж шөнө» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Болд, Дэжид хоёр зарц нараа хайрлан хамгаалах санаа энэ удаа баахан хожимдсон бөгөөд «Өнгөрсөн бороонд цув нөмрөхтэй» адил болжээ. (13. 426).

	«Түүнийг очиход гэр шатаад бараг дуусаж байв. Өнгөрсөн борооны хойноос цув нөмрөв» гэгчээр одоо усны хэрэггүй болжээ гэсээр Далан баяр өмнөөс нь хүрч ирэв» (25. 145).

	 

	43. СААЛЬ ХУРААХААР 
САВ ХУРАА (3026)

	Аливаа зүйлд яаран довтлохын оронд урьдчилсан бэлтгэл нөхцөл боломжийг сайтар ханга гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Одоо тэгвэл хоёр гурван зуун хургыг хаана байлгах юм бэ? Саалиа базаахаар саваа хураа гэдэг үг бий. Энэ Цамбынхны хот саваа базаагаагүй хавартай золгосон юм байна даа. Төлийн пүнз хашаа хороо хэрэгтэй байна...» (48.316).

	«Дэндэв гуай миний нутаг явах санаатайг сонсоод хэдэн хадаг, нэг ачмаг, богц өгч билээ. «Сааль хураахаар савыг нь бэлд» гэсэн ардын цэцэг үг бий тул би их л бэлгэшээж Пэрэнлэй гуайнд хөл хөнгөлөн буцаж очлоо» (12.34).

	«Еэ аж ахуйн маань төв харагдаж байна! Сааль хураахаар сав хураа гэгчээр аж төрж, амь зуудаг газар маань гэсэндээ аргагүй нүүж ирж байгаа, гэр барьж босгож байгаа байшин барилга гэж овоо л юм харагдах болж...» (1.91).

	 

	44. ХАРГАНЫН УНГАС ТҮҮЖ ЭСГИЙ ХИЙХ

	Хэзээ ч бүтэшгүй буюу тийм амар амжихгүй, нөхцөл боломж нь бүрдээгүй, хялбархан биш гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд «Зангууны үлгэр» гэдэг хэлцтэй утга дүйнэ. Энэ тухай өгүүлсэн «эрт урьд цагт эмгэн өвгөн хоёр маш ядуу амьдралтай байжээ. Нэгэн өдөр яаж аж амьдралаа дээш татах тухай ярилцаж өвгөн нь Харганын унгас (Зангууны хөвөнцөр) түүж эсгий хийж дээвэртэй болъё гэжээ. Эмгэн нь дээврээр яах юм бэ? Эсгийгээрээ гүү худалдаж авсан нь дээр гэхэд

	— Тэгвэл нээрэн айлд буухдаа унах унаатай болох юм байна гэжээ. Тэгэхэд эмгэн нь

	— Чи гүү унаж унага хаяулах гэлээ гэж түүнээсээ болон эвлэршгүй хэрүүл үүссэн юм»гэдэг хэмээх домог үлгэр байдаг.

	«Энэ ч яах вэ. Та намайг яах гэж ирсэн гэж бодож байна. Таныг аваачихаар ирлээ шүү дээ! Шинэ машинтай болсныг хэлэх үү, өндөр ээжийгээ суулгаж аваад жийнэ дээ... гээд халааснаасаа иштэй тамхи гаргаж асааж, босго хавьцаа очиж явган суув. Догоо зуухныхаа аманд сууж, хайхрамжгүйхэн

	— Хаш тэр ч харганын унгасаар эсгий хийх гэгчийн үлгэр байх аа! Яаж явах вэ хүү минь хэмээн хариу өчив» (16.69).

	 

	45. ЧОНО ОЙРХОНДОО ЭЭЛТЭЙ (5391)

	Аливаа зүйл орчиндоо дасан зохицсон байдаг учраас түүний хор хөнөөлийг хажуу дэргэд нь хамт байгаа хүн олж ажиглаж, чаддаггүй гэх буюу хажуу дэргэдхийгээ уучлан өнгөрүүлж байна гэсэн санааг илэрхийлэн яриа бичигт «Чоно үүрэндээ өлзий» гэсэн хувилбараар ч тохиолдоно.

	«Энд Чагаан хаан, хяр Хятад харгис түшмэлийн шар хар нүдэнд нь та булай болж үзэгдэх аваас манай тэнд харчин хошуунаа тийм жүйл үгүй. Чоно ойрхондоо ээлтэй гэгчээр энэ жүгт сүрхий жанжлан ажих аваас манай тэнд юу болж байгааг нэгэн өчүүхэн хошуу хэмээн тоохгүй» (39.301).

	 

	46. ЯМААНЫ МАХ ХАЛУУНДАА САЙН 
 ЯВГАН ХҮН ХУРДАНДАА САЙН (5921)

	Ямааны махыг хөргөчихвөл амархан цардаж хөрдөг үнэн байдлаар төлөөлүүлэн хэрэг явдлыг алгуурлалгүй, шинэ соргог дээр нь шийдвэрлэх, санасан бодсон дээрээ амжуулах хэрэгтэй гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичиг «Ямааны мах халуун дээрээ» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. 

	«Би та нарыг залхаана, гайгүй гэж заналтайяа шивнэн явснаа «Ямааны мах халуундаа дээр» гэдэг. Ер нь одоохон нэг тийш болгоё гэж бодоод зог тусав.» (50.221).

	 

	1.1Г Үнэн ба танин мэдэхүй түүний шалгуурын тухай

	 

	47. АЛААГҮЙ БАЙХАД ҮНЭГ БҮР САЙХАН 
АВААГҮЙ БАЙХАД АВГАЙ БОЛГОН САЙХАН 
АЛСАН ХОЙНО ҮНЭГ МЭДНЭ 
АВСАН ХОЙНО АВГАЙ МЭДНЭ (41).

	Ертөнцийн юмс үзэгдлийн мөн чанар нь дотоод тал агуулгадаа байх тул гадна талын өнгөний үзэгдэл төдийгөөр үнэлэлт дүгнэлт өгөх нь үнэнд хүрч чаддаггүй юм гэсэн гүн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь «Аавдаа байгаа хүүхэн сайхан, айлд байгаа бараа сайхан» гэсэн цэцэн үгтэй утга ойролцоо бөгөөд яриа бичигт зөвхөн «Алаагүй байхад үнэг сайхан, аваагүй байхад авгай сайхан» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэж аливаад буурь суурьтай хашир хянуур хандахыг чухалчлан санаа илэрхийлнэ.

	«Өөрийнхөө нэгдлийн туршлага гэж баахан тоо баримт дурдав. Цаашид хийх зүйл хэмээн бас нэлээд тоо урсгалаа.

	Алаагүй байхад үнэг сайхан гэгч шиг төлөвлөж байгаа тоо сонин ч байсан нэгэнт хийгдээгүй юм болохоор хоосонтой адил юм даа» (48.319).

	 

	48. ДААХИНЫ ДОРООС МОРЬ 
ДАХАН ДОРООС ЭР (1078)

	Аливаа юмыг өнгөн гадна талаас нь харсан төдийгөөр үнэлж басамжлан голж болохгүй, жинхэнэ мөн чанараараа олдошгүй ховор нандин зүйл ч байж болно гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд гол төлөв хүнийг үнэлж дүгнэхтэй холбогдуулан хэрэглэдэг ажээ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр элбэг хэрэглэгдэх бөгөөд «эрийг бүү бас, далайг бүү янд» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Хэдий залуу настай боловч мах муутай хатангирдуу биетэй ийм хүн уурхайн хүчир ажилд олон жил зүтгэж дадлага суусан бие бялдар бадируун, хашир уурхайчидтай хэрхэн эн зэрэгцэж чадах билээ гэж харагдахаар авч тэднээс давж байлаа. Хүнийг гаднаас нь хараад чадлыг нь басна гэдэг их гоомой зүйлийн нэгэн Даахины дор хөлөг, дахан дор эр гэдэг үг их учиртай» (25.112).

	«Энэ чинь нөгөө ноднингийн баян ходоодонд цоллуулдаг зээрд даага шүү дээ.

	— Хүн үнэмшмээргүй юм.

	— Дахан доор эр, даахины дор хөлөг гэдэг л энэ дээ». (20.380).

	 

	49. ДАРАВЧ ДАРДАЙНА 
БУЛАВЧ БУЛТАЙНА (1130)

	Аливаа үнэн бодитой зүйлийг яаж ч нуун далдлаад нэмэргүй заавал үнэн мөнөөрөө илрэн гарна гэсэн утга илтгэх бөгөөд гарсан алдаа, хийсэн гэмээ нуун хаацайлж ядах тохиолдолд энэ үгийг хэлэх нь түгээмэл ажээ. Энэ нь «Дарсан юм, дав дээр бэлэн», «ёстой юм ёсоороо болдог», «Үнэн юм үнэнээ олдог» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Гэлээ ч аливаа юм болгон булавч бултайдаг, даравч дардайдаг болохоор асар удсангүй манай цехийнхэн бид хоёрыг холбон дууддаг болж бүр амар заяа үзүүлэхийг болив» (25. 190).

	«Нэг явдал болох нь болох л вий. Ер нь л нэг биш над шиг хөгшин нь сайн муу явдлын хөлд үрэгдэж гишгүүлчихгүй байх, чам шиг залуу нь сайн үйлсээс нь хоцорч шившиг болохгүй бол хэрэг сэн. Даравч дардайна, булавч бултайна» гэгчээр номтой эрдэмтэй улс нэмэгдэж ухаантай, хөрөнгөтэй нь хол ойрын юм үзэж мэдэж юм л гээ ч болж байна» (51.79).

	«Сумьяа нүдээ том болгож.

	— Хүүш, чиний өнөө сагсуу чинь үе үе булталзаад байх болж дээ гэв. Эрээ цээргүй хэлсэн тэр үг гашуун ч гэсэн Чойронзод зохисон тул «Нээрээ сурсан юм гэдэг даравч дардайж булавч бултайх золиг юм даа» гэж бодлоо» (48.299).

	 

	50. НҮДЭЭР ХАРСАН БҮХНИЙГ ҮНЭНД ИТГЭЖ БОЛДОГ 
ЧИХЭЭР СОНССОН БҮХНИЙГ ҮНЭМШИЖ ИТГЭЖ БОЛДОГГҮЙ (2485)

	Өөрийн биеэр тулж нүдээрээ үзэж харсан юм эргэлзээгүй баталгаатай үнэн байж болох, харин зөвхөн сонссон юм үнэн худлын алин нь ч байж болзошгүй гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд бусдаас сонсохын төдийгөөс хэтрээгүй үнэн мөнийг нь баттай мэдээгүй зүйлийг үнэн хэмээн баталж ярих хэрэггүй гэсэн өнгө аяс илтгэнэ. Энэ нь аливаа зүйлд хашир хянуур, ул суурьтай туйлбартай голч хандахын чухлыг сануулах бөгөөд яриа бичигт» нүдээр үзсэн юм үнэн, чихээр сонссон юм худал» гэсэн хураангуй хэлбэрээр төлөв хэрэглэгдэнэ.

	«Мянга дахин чихээрээ дуулснаас нэг дахин нүдээрээ үзсэн нь дээр», «Дамын үг далан худалтай» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Үнэн, худал хоёр яагаад дөрвөн хуруу зайтай байдаг юм бэ? гэв. Лхагвасүрэн баруун шанаандаа гараа ойртуулж бариад

	— За та нар харж бай! Нүд, чих хоёрын хооронд ийм зайтай байгаа биз дээ гээд дөрвөн хуруугаа гозойлгон, нүд, чих хоёрынхоо хооронд тавьж хэмжив. Үнэхээр тийм байна гэлцэн өөрийнхөө гараар хэмжицгээв.

	— Нүдээр үзсэн нь үнэн, чихээр дуулсан нь худал гэдэг үүнээс гарсан юм» (59.410).

	«Нүдээр үзсэн юм үнэн, чихээр сонссон юм худал гэж ардын цэцэн үг байдаг. Гэвч би нүдээр үзээгүй чихээр сонссон нэг явдлыг үнэн гэж бодоод ярих гэж байна» (13.378).

	 

	51. ТЭМЭЭ ХАРИУЛДАГ ХҮН 
БУУРЫНХАА ЗАНГ АНДДАГГҮЙ (3664)

	Биеэрээ туулж өөрөө хийж үзсэн буюу байнга ойр дотно байж гүнд нь орж танилцсан хүн тэр юмс үзэгдлийн тухай андахгүй сайн мэдэх буюу баялаг арга туршлагатай болдог гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлдэг» гэх зэрэг цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Гэвч тэмээ хариулдаг хүн буурынхаа занг андахгүй гэгч хуучны цэцэн үгээр, тэрхүү монголчуудыг хардаж байсан манж сайдын чих тавин сонсох үг гарч болзошгүй гээд ноёд амь насандаа осолтой үгийг дэмий л задруулахгүй, ер юм хэлэлцэвч, дотно хүнтэй хэлэлцэн өөр зуураа бас болгоомжилдог байжээ» (39. 194).

	 

	52. УУЛЫН ЧИНЭЭ ХАРЫГ 
ТУУЛАЙН ЧИНЭЭ ЦАГААН ДИЙЛНЭ (3908)

	Үнэн шударга сайн сайхан зүйл гэдэг юунд ч дийлдэшгүй хүчтэй мөнхийн гавьяатай зүйл билээ гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь«Үнэнээр явсан хүн үхэр тэргээр туулай гүйцнэ», «Үнэн юм алд дэлэм, үгүй юм мухар сөөм» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо. Энэхүү үнэнд үнэнч байх эрхэм сайхан үзэл бол олон орны ард түмний аман зохиолд тусгагдсан байдаг нийтлэг үзэл юм.

	«Миний дүү битгий уйл.. Уулын чинээ харыг туулайн чинээ цагаан давдаг юм. Хэрвээ цаадах чинь буруугүй бол удахгүй эргээд ирнэ. Хүний эрээн дотроо могойн эрээн гаднаа гэгчээр хар буруу санаа өвөрлөж явсан бол тэр чигтээ болно. Одоогоор алин нь болохыг бид хоёр мэдэж чадашгүй» (25.170).

	 

	53. ҮНЭН ҮГ ХЭЛСЭН ХҮНД ХҮН ӨШӨӨТЭЙ 
ҮХЭР УНАСАН ХҮНД НОХОЙ ӨШӨӨТЭЙ (4081)

	Үнэн үг үнэ хүндгүй, үнэний төлөө тэмцэл газар авдаггүй байсан ангит нийгмийн түүхэн байдлаас үндэслэн энэ үг анх үүссэн бололтой. Гэхдээ алдаа дутагдлын тухай буюу хэн нэгэн хүний хүсэж санаж байгаагийн эсрэг шинжтэй боловч амьдралын гарцаагүй үнэний тухай үг тэр хүнд төдий л тааламжтай биш сонсогддог сэтгэлийн нарийн мэдрэмжийг илэрхийлсэн агуулга оршино. Энэ нь «Үнэн үг чихэнд харш ч хэрэгт тустай, үхэр мал биед харш ч амьдралд тустай», «Үнэн үг хатуу боловч хэтийн амьдралд тустай», «Давс шорвог боловч идээний амтанд найртай» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Түүнээс үүсвэрлэн тамгын бичээч, зарлага нар сэм нууцаар хар Бүтэдийн биеийг эргэж... үзээд өрөвдөн хөөрхийлөхдөө «Үнэн үг хэлсэн хүнд хүн өшөөтэй» гэгчээр энэ хүнд эрүү шүүлтийг хэтрүүлсний хүнд нүглийг эцсийн эцэст эдгээр түшмэд эдлэх болно гэх мэтчилэн шивэр авир ярьж байв» (43.44).

	«Үнэн үг хэлсэн хүнд хүн дургүй» үхэр унасан хүнд нохой дургүй гэгч юм болов уу? Энэ чинь түүхийн үнэн явдал шүү дээ гэж хэлээд инээв» (59.293).

	«Зарим нь хүд хүд инээв. Бадам хөх царайтай боловч улайх нь хэн бүхэнд харагдав. Аягатай хоолоо орхиод гарав.

	— Үнэн үг хэлсэн хүнд хүн өстэй гэж Бадарч сая л нэг дуугарав» (61.104).

	 

	54. ҮНЭН ХУДАЛ НЬ ХОЙНОО 
ҮНЭЭ ТУГАЛ НЬ ХАВАРТАА (4089)

	Ямар ч зүйлийн үр дүн нь тодорхой хугацааны дараа жинхэнэ ёсоороо илрэн гардаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд энэ нь аливаа үйлийн шалгуур нь улирах цаг, амьдрал практик байдаг гэсэн утга агуулна. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба мөр мөрөөрөө салж хэрэглэгдэн «Сайн муу хоёр нь цагийн саалтад шалгарна», «Үнэн худал хоёр сүүлдээ тодордог», «Жаргал зовлон хоёр үйлээс тодордог», «Сайн муу хоёр сэтгэлээс ялгардаг», «Тус хор хоёр үйлдлээс ялгардаг» гэх зэрэг үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Баасан, чи хулгана шиг байтлаа бартай маасганах гээгүй биз гэсэнд Баасан бага зэрэг туньж

	Үнэн худал нь хойноо, үнээ шар нь хавраа гэж дуулсан уу? гэв.

	— Үнэн үг сүүн хариутай, худал үг сүхэн хариутай гэж чи бас мэдэх үү? гэж Цамба дүрсхийн уурлав» (48.422).

	 

	55. ҮНЭНЭЭР ЯВБАЛ 
ҮХЭР ТЭРГЭЭР ТУУЛАЙ ГҮЙЦНЭ (4103)

	Үнэн шударгыг баримтлан явбал хүн аз жаргалд хүрч, хүршгүй, болшгүй мэт санагдах зүйлийг ч хийж бүтээж чадна гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Үнэн хүчтэй, олон ачтай» «Үнэнийг үнэнээр нь, үнэгийг зүсээр нь», «Үнэн үгэнд үйлийн үр байхгүй, үхрийн эвэрт унгас ноос байхгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	Үнэнийг үхэр тэргээр гүйцнэ гэж үг байдаг. Та нар ард ард түмний үйлст яс махандаа шингэтэл итгэж амь бие хайргүй зүтгэе гэвэл бусдад бас итгүүлж чадах ёстой шүү дээ гэж Магсаржав хэлээд бидний тоо цөөн байна. Итгэлтэй сайн хүн нэмж олбол зүгээр сэн гэж байлаа» (51.281).

	«Юманд ер нь үнэнийг барих нь л сайхан» Үнэн явсан хүн үхэр тэргээр туулай гүйцнэ гэсэн юм» (17.21).

	«Хатан баярлаж «Үнэнээр явбал үхэр тэргээр туулай гүйцнэ гэсэн энэ бий дээ гэж бодовч залуу хатны тухай огт асуудаггүй мэдээгүй юм шиг байдаг байлаа» (51.64).

	«Үнэнээр явсан хүн үхэр тэргээр туулай гүйцнэ гэгч үлгэрээр бид тэсвэртэй шаргуу тэмцсээр үнэн мөнөө өнөөдөр олов. Монгол улсын тусгаар тогтнол олон зуун жилийн уламжлалт түүхтэй билээ» (38. 124).

	 

	56. ХҮНИЙ САЙНЫГ ХАНИЛАН БАЙЖ МЭДНЭ 
ХҮЛГИЙН САЙНЫГ УНАН БАЙЖ МЭДНЭ (10271)

	Хүний мөс мөн чанар нь уулзахын төдийд мэдэгдэхгүй харин үерхэн нөхөрлөх явцад аажимдаа танигдан илэрдэг гэсэн санааг илэрхийлж, аливаа үзэгдэл юмсын мөн чанарыг гүнд нь орж байж танин мэдэх буюу үзэгдлээс мөн чанарт хүрэх замаар хүний танин мэдэх процесс явагддаг тухай болон үнэн мөний шалгуур нь улирах цаг хугацаа амьдрал практик болно гэсэн утга агуулна. Энэ нь «Зовох цагт нөхрийн чанар танигдана», «Хүнийг мэдье гэвэл зан аашийг нь үз. Хүүхдийг мэдье гэвэл тоглоомыг нь үз», «Хүнийг зүсээр шинжиж болдоггүй, усыг уутаар хэмжиж болдоггүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Би хэлээ тагнайдаа хатгаж гөлрөн зогсохдоо морины чанарыг унаж мэд, хүний чанарыг ханилж мэд гэдэг яасан мэргэн цэцэн үг болохыг огтхон ч таниагүй явжээ» (33.212).

	 

	57. ХҮНИЙ ЭРЭЭН ДОТРОО 
МОГОЙН ЭРЭЭН ГАДНАА

	Хүний мөс, чанар чансаа нь гадаад хэлбэртээ биш дотоод агуулгадаа оршдог буюу түүний үзэл бодол ёс суртахууны шинж чанар нь түүний дотоод ертөнц болно гэсэн утга илэрхийлнэ. Энэ нь аливаа юмны гадаад хэлбэр дотоод чанар хоёрыг ялган танихын чухлыг заасан гүнзгий санаа юм. Дээрх хэлбэрээр яриа бичигт өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд гаднаас нь харахад төлөв томоотой сайн сайхан төрхтэй хүнээс, санаанд оромгүй муухай бодол явдал гарах тохиолдолд энэ зүйр үгийг хэрэглэх нь тун элбэг байна.

	«Хүний дотор хүрэн эрээн байдаг байжээ. Би түүнд тус болох гэж хүндээ хөнгөнөөс өгч явахад тэр ингэж бас сагах гэж дээ хэмээн Доохүү гуньхран гомдож сэтгэлийн бас нэг зовлонд учирчээ (18.406).

	«Тэр хүн хачин хүн биш, буруу санаатай хүн байвал яана хэмээвээс. 

	— Тийм ч байж болох юм даа. Дотор нь хүн орж үзсэн биш Могойн эрээн гаднаа, хүний эрээн дотроо» гэдэг шүү дээ гэхэд нь Ширчин үнэн сэтгэлээсээ өгүүлрүүн...» (39.530).

	«Жаргаах маань ч гайгүй. Хэдэн малыг нь ээг шөнө бүү хөөгөөд явчих даа. Тэгэх эр яасан ч биш хүний төрх харахад ил байдаг.

	— Чи яаж мэдээ вэ? «Могойн эрээн гаднаа хүний эрээн дотроо» гэж халхчууд хэлдэг биз дээ» (37.399).

	«Дэргэдийн шадар хүмүүсийг бас муу санаагаар битүүхэн ажихад цөм л сайн сэтгэлтэй улс шиг байдаг. Тэгэхдээ «Хүний эрээн дотроо могойн эрээн гаднаа гэдэг биз» (37.112).

	«Осор˗За чи тэр сайхан амьтнаа өмөөрөөд л бай. Чамайг араар чинь тавьж магадгүй л байх. «Хүний эрээн дотроо могойн эрээн гаднаа» гэж үг бий шүү дээ» (35.201).

	 

	58. ЮМАНД УЧИР 
НУМАНД ГИЧИР (5840)

	Хорвоо ертөнцийн юмс үзэгдэл бүр өөр өөрийн зүй тогтол учир агуулгатай байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа

	бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Юманд учир, модонд мөчир бий», «Юманд учир, суманд занги» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэх нь цөөнгүй бөгөөд «Юм

	болгон учиртай, учир болгон утгатай», «Ухааны нь олбол учиргүй юм байдаггүй, учрыг нь хайвал болохгүй юм байдаггүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За Палам минь уураа дар. Сайн уу? Хоёул манайд оръё. «Юманд учир бий, нумд гичир бий» гээд хөтлөөд явлаа» (52.183).

	 

	59. ЭРИЙГ БҮҮ БАС 
ДАЛАЙГ БҮҮ ЯНД (5696) 

	Энэ юу ч мэдэхгүй, чадахгүй хэмээн хэнийг ч басамжлан голж болохгүй, хүнд байгаа авьяас билиг хүч чадал нь дав даруй амар хялбар илэрдэггүй юм гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Дахан дор эр, даахины дор хүлэг», «Эр өсөж, эсгий сунадаг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Оросуудтай баахан юм ярих нь над зүүд шиг хачин санагдаж «Эрийг бүү бас, далайг бүү янд» гэгч л энэ юм даа анх Жамбаа гуай хөө шиг тас хар нүүртэй хөл нүцгэн сармай муу дээлийн тамтагтай ямар шүү эр явлаа». (19.80).

	«Миний олсон муу сур тасраад өнөө золигт чинь даруулах шахлаа. Аль хошууных билээ дээ нэг жаал оготор хүү өндөр оросын хоёр хөл завсраар нь ухас хийж, шургаад унагачхаж байгаа юм. Эрийг бүү бас гээд тэр бий?» (51.288).

	«Олбин харыг барих ганц хүн ашгүй өөрөө ороод ирлээ арга ухаанаа соёрхон айлд» гэж дооглон нирхийтэл инээлдэхэд нь яагаад ч юм бэ Самданы өмнөөс миний хор шар хөдлөх шиг болж. Эрийг бүү бас, далайг бүү янд» гэж эртний үг байдаг. Бариад ч авах юм билүү хэн байг гэх вэ? гэж ухаандаа. Самданыг өмөөрөн хэлсэн тэр үг маань хожим түүнийг гомдоож бүр гай тарих дөхөж билээ (30.307).

	 

	
ХӨГЖИЛ ДЭВШЛИЙН ЗҮЙ ТОГТЛЫН ТУХАЙ

	1.2А Эсрэг тэсрэгийн нэгдэл тэмцлийн тухай

	 

	60. ХАЙР НЬ ДОТРОО 
ХАЛ НЬ ГАДНАА (4276)

	Үр хүүхэд, өсвөр залуу үеэ буюу бусдыг хүмүүжүүлж сургахдаа чин сэтгэлийн хайр өвөрлөж, шулуун шударга зарчимч тууштай хандах ёстой гэсэн санааг илэрхийлсэн цэцэн үг юм. Өөрөөр хэлбэл сурган хүмүүжүүлэх ажлын гол хөдөлгөгч хүч нь энэхүү хайр, хал гэгч эсрэг хоёр зүйлийн нэгдэл тэмцэл бөгөөд хайр нь хөгжлийн гол судас дотор тал нь болж, хал нь зохион байгуулах арга хэлбэр гадаад тал нь болох учир агуулга буюу хайр нь хэлбэр буюу халаар дамжин илэрнэ гэсэн диалектик гүн санааг томьёолон манай ардын сурган хүмүүжүүлэх зүйн нэгэн зарчим юм.

	Ерөөс юмс үзэгдлийн хөгжил дэвшлийн уг сурвалж, хөдөлгөгч хүч нь энэхүү эсрэг тэсрэгийн нэгдэл тэмцэл байдгийг илэрхийлсэн зүйр цэцэн үгс цөөнгүй байдгийг үүгээр жишээлж болио. Тухайлбал... хайр үгүй бол хал үгүй болоод, хал үгүй бол хайр үгүй болж хайр хал хоёр бие биеэ үгүйсгэвч аль нэг нь дутвал нөгөө нь оршиж чадахгүй, уг үзэгдэл (зөв хүмүүжил) ч оршин байж чадахгүй болоод хайр хал хоёр зөрчилдөж хөгжлийг (ардын зөв хүмүүжлийг) төрүүлэх ажээ. Ингээд сурган хүмүүжүүлэх ажлын нэг хөдөлгөгч хүч нь хайр хал хоёрын тэмцэл, түүний нэгдэл, монголын гүн ухааны нэр томьёогоор бол арга, билиг хоёр болоод хайр хал хоёрын аль нэг руу нь хэлбийхгүй, тэр хоёрын яг дунджийг барих «төв ёс» гэдэг болно.

	«Диалектик дотоод гадаад гэдэг категори буй. Дотоод, гадаад хоёр бол бүхэл юмны хоёр тал, нэгдмэл бөгөөд харилцан бие биеэ нөхцөлдүүлдэг, хөтөчсөн холбоотой зүйл.

	Дотоод нь үзэгдлийн уг чанар, агуулгыг тодорхойлж, гадаад нь юмсын өнгөц хэлбэрийг тодорхойлдог боловч уг юмны орших хөгжих зайлшгүй нөхцөл нь гэдэг. Чингэвэл, хүн хүмүүжүүлэх зарчмын дотоод тал нь хайр болоод гадаад тал нь хал гэсэн байна. Хүн хүмүүжүүлэхэд хайр нь заавал дотоод талдаа, хал нь заавал гадаад талдаа байх ёстой гэж энэ хоёрын харьцаа, зохион байгуулахын аргыг заасан байна. Үүний дотроо байх хайр нь хүмүүжүүлэх ажлын хөгжлийн гол судас нь болж, хүмүүжлийн ажлыг зохион байгуулах гаднын арга нь хал болоод диалектикийн агуулга хэлбэр хоёрын нэгдэлд хурах ажээ.

	Тэгвэл хайр гэдэг нь агуулга, хал гэдэг нь хэлбэр болоод хайр нь дотор оршиж халаар илрэх хөгжлийн нэгэн явц байх нь ээ.

	Үүнд, хайр хал гэдгийг аль аль нь их л өргөн хүрээтэй ухагдахуун болно. Ердийн л нэг хайр төдий бус асрах, нигүүлсэх «сайн явдал саруул ухаан, энэ биеийн нь чимэг болсон» зөв хүн болгох гэсэн зорилго бүгд нь хайр гэдэгт. багтаж, ер нэгэн хал бус, зэмлэх буруушаах, залхаах, гачаах, шахаж шаардах, «ажлын хар, дээлийн бор» гэх мэт нь халдаа багтана.

	Халыг зөвхөн шийтгэл гэж бодож огт болохгүй. Шийтгэл бол халын нэг л сэжүүр төдий нь юм. Ингээд үзвэл гол үндэс, дотоод тал болсон «хайр» гэдэг агуулга нь харьцангуй тогтвортой оршиж, гадаад тал болсон «хал» хэлбэр нь солигдож хөгжих замыг туулж ирсэн түүхтэй байна. Ардын сурган хүмүүжүүлэх зүйд хал гэдэг хэлбэр нь зодох, айлгах явдал голлосхийсэн эртний нэг үе байхад орчин үед тэр нь гол бус болж зэмлэх, загнах, гачаах, шахаж шаардах зэргээр солигдон дэвшсээр байхад хайр гэдэг дотоод тал нь тогтвортой байх ажээ».

	«Намын хорооны I нарийн бичгийн дарга...хайрламаар сайхан залуучууд байгаа юм. Хэрэв миний хүү ийм болдог бол ч амьд явсны хэрэг гүйцлээ гэж бодож хайрлаж байсан хэр нь хөөхийг сануулж донгодно гэж хэлдэг байна. «Хал нь гаднаа, хайр нь дотроо» гэгч энэ вий (52.158).

	— Чамайг хатуу гараар барьж гэрийн ажилд зогсоо жолоогүй зүтгүүлэн муу амыг чинь хазаарлаж, муухай зангийг нь чинь дарах яггүй эхнэртэй болгоод харж байх сан. Тэгвэл чи Амгаланг ямар хүн билээ гэдгийг мэдэж магад. «Хар нь гаднаа хайр нь дотроо» гэж үг байдаг (52.111). 

	 

	1.2Б Тооны хувьслаас чанарын өөрчлөлтөд шилжих тухай

	 

	61. ГАНЦААС ГАЗАР ДҮҮРНЭ 
ЧИМХЭЭС АТГА ДҮҮРНЭ (890)

	Юмс үзэгдлийн өсөж хөгжих жам нь өчүүхэн багаас эхлэн үржиж олшрох замтай байдаг гэсэн агуулгыг илэрхийлэх бөгөөд өчүүхэн бага, цөөн гэж бүү чамла, хэчнээн тордвоос өсөж олширно гэсэн санааг агуулна. Мөн «Ганцаас газар дүүрнэ, дуслаас далай болно» гэсэн хувилбараар тохиолдох бөгөөд яриа бичигт нэг нэг мөрөөр түгээмэл хэрэглэгдэж тооны хувьслаас чанарын өөрчлөлтөд дэвшдэг хөгжлийн жам хуулийн тухай гүн санааг илтгэнэ. «Дуслыг хураавал далай, дуулсныг хураавал эрдэм» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй утга ойролцоо.

	«Жамтайг, хүү бэр хоёртоо өмч тасалж малыг нь зүс, зүсээр зааж гүйцээд сурган өгүүлрүүн:

	— Ганцаас газар дүүрдэг гэдэг. Та нар хичээвэл аз чинь хичээж мал чинь өсөж үржинэ дээ гэхэд...» (39.332).

	 

	62. ИХ ЧУЛУУГ БАГА ЧУЛУУГААР ХӨДӨЛГӨХ

	Хорвоогийн юмс үзэгдэл өчүүхэн багаас аварга томд дэвшин хөгждөг тул яльгүй жижиг зүйл ч их юмны эх үүсвэр ул үндэс болдог гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Их чулууг бага чулуу хөдөлгөдөг» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ганцаас газар дүүрдэг», «Хуурсаар хуурсаар худалч, хум салсаар хумсалсаар хулгайч» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Чингэхэд их чулууг, бага чулуугаар хөдөлгөдөг тул, бага хошуунаас монгол уудам их нутагт тустай юм хийж болно шүү гэж Насанбатыг найрсаг дотноор үзэж, үүдэндээ хүртэл үдэж, салах ёс хийжээ» (39. 301).

	 

	63. ОЛНЫ ОЛОН 
ТАВАН ЦЭН (2643)

	Хэсэг хэсэг зүйлс нийлж нэгдсэнээр хэмжээ нь өсөж олширдогчлон олон түмний хүч чадал санаа сэтгэл нийлж, давагдашгүй аварга хүчин болдог гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь олон түмний хүч эв нэгдлийн үнэ цэнийг тодорхойлсон «Олны хүч оломгүй далай», «Олны хэл гүнийг ч сэргээж, оломгүй их далайг ч ширгээж, овор ихт уулыг ч хазайлгаж, онхол донхлыг нь тэгшилж чадна» гэх зэрэг үгтэй утга ойролцоо. Энэчлэн «Дуслыг хураавал далай, дуулсныг хураавал эрдэм» гэх зэргээр тооны хувьслаас чанарын өөрчлөлтөд хүрэх диалектик сэтгэлгээний үр дүн болсон зүйр цэцэн үгс Монгол ардын зүйр цэцэн үгсийн далайд элбэг байдаг.

	«Зарим айлын хүүхэд ангийнхантайгаа явна гэж зүтгэн эх эцэгтэйгээ эвдрэлцэн зохих шан ч хүртсэн гэлцэнэ. Зарим хүүхдийн эцэг эх хоёр хүүхдээ нэг нь явуулна нөгөө нь явуулахгүй гэж маргаад, үүнээс өдөгдөн хэдэн өдөр дуугаа хураалцаж, хэдэн шөнө буруу харалцан хэвтсэн явдал ч гарчээ. Ингэснээр «Олны олон таван цэн» гэгчид автан ангиараа хөдөө гарна гэсэн нь дийлэх болж ганц хоёрхон эцэг эх татгалзаатай үлджээ. Энэ бол сургуулийн хэмжээнд үнэхээр дуулиантай зүйлсийн нэгэн байлаа» (20, 19).

	 

	1.2В Шинэ нь хуучнаа үгүйсгэн давамгайлах тухай

	 

	64. ИДСЭН ЭРҮҮ ХУВХАЙРЧ 
ИДЭГДСЭН (ИДҮҮЛСЭН) ДОВ НОГООРНО (1649)

	Үүсэж бий болж, эхэлж байгаа юмс үзэгдэл эхэндээ хүчин дорой, хөгжил ядуугийн эрхээр хуучиндаа ялагдан байвч яваандаа түүнийг үгүйсгэж давамгайлж ялдаг гэсэн хөгжлийн диалектик санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх ажээ. 

	«Гэвч тэд бүхэн дөтийн замаар тонилоод идсэн эрүү хувхайрч, идүүлсэн бут ногоорон хүрээ шинэ засгийн анхдугаар цагаан сартай золгожээ» (23, 44).

	«Идсэн эрүү хувхайрч, идүүлсэн дов цэцэглэж, Хараа голын сав хөндий ногоон торгон гоёл чимгээ зүүж сэргэснийг Цэмбэл баясан харж явна» (32.170).

	«Олон ардын заяа байна. Нэгэн цагт энэ гамингууд тонилох байлгүй дээ! Идсэн эрүү хувхайрдаг, идүүлсэн бут ургадаг юм гэж билээ» (12.58).

	 

	65. УРЬД ГАРСАН ЧИХНЭЭС 
ХОЙНО УРГАСАН ЭВЭР УРТ (3807)

	Анх малчин ардууд малын эвэр, чих хоёрын гарч ирэх, ургаж өсөх хурдын харилцан адилгүйг ажиглаж мэдээд хожим гарсан эвэр нь урьд байсан чихнээсээ урт болдгийг гайхан бодож энэ үгийг зохиосон байж болох юм. Гэвч энэ цэцэн үг нь зөвхөн малын чих эврийн тухай төдий биш бас шинээр үүссэн юм бүхэн хуучин байснаасаа илүү давамгай болдог нь хөгжлийн жам ёс гэсэн санааг илэрхийлэх гүн гүнзгий агуулгатай болон хөгжиж иржээ.

	Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэх нь олонтоо бөгөөд «Урьдын юм ул болж, удаах юм зул болдог» гэсэн цэцэн үгтэй ойролцоо утгатай.

	«Тэгэхэд нь Гансүх:

	— Та бусад зүйлийг заавал мэдэж авах ёстой. Энэ бол надад пионерын байгууллагын даалгасан зүйл мөн гэхэд нь Ганжуур:

	— За хүү минь хэрэв тийм учиртай юм бол яая гэх вэ? «Урьд гарсан чихнээс хойно ургасан эвэр урт» гэдэг үг байдаг юм. Би чиний үгийг дагаж тэр зүйлийг чинь гүйцээхээс биш дээ гэж хэлээд үлгэрээс бусад зүйлийг ярихад нь эвшээлгэж суугаад сонсдог байжээ» (54.547). 

	 

	66. УРЬДАХ ЮМ УЛ БОЛЖ 
УДААХ ЮМ ЗУЛ БОЛОХ

	Ертөнцийн юмс үзэгдлийн шинэ нь хуучнаа үгүйсгэн хөгждөг жам хуультай гэсэн утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Урьдын юм ул болж, одоогийн юм зул болдог» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Цаг цагаараа байдаггүй цахилдаг хөхөөрөө байдаггүй», «Хуучин нь элж, шинэ нь босдог» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	Хөгжлийн тухай диалектик сэтгэлгээ буюу бодит амьдралаас урган гарсан монголын ард түмний материалист төсөөллийн илрэл болсон энэ мэт зүйр цэцэн үгс элбэг байдаг.

	«Өнөө цахилгаан гэрэл нь асаж байх шив дээ. Мөн ч сайхнаа. Урьдын юм ул болж, одоогийн юм зул болжээ. Лениний гэрэл гэнэ ээ. Ленин багш гэж мөн ч их ачтан тустай хүн шүү» (7.225).

	«Урьд лам нар өвс хадах, газар хагалах хэрэггүй лус савдаг хилэгнэнэ гэдэг байж билээ. Мөн ч балар бүдүүлэг цаг байж дээ гээд өвгөн гаансаа гар гаж тамхиа нэрээд «Хуучны балар юм ул болж, шинэ сайхан юм зул боллоо» гээд тамхиныхаа утааг нь ганц нэг сороод ганцаараа юм бодож, ярьж байгаа гам шиг нам дуугаар өгүүлрүүн...» (39.5%).

	«Сайн л бодоорой. Хуучин бүдүүлэг ёс ул болж, шинэ сайхан ёс зул болж байгаа цаг шүү дээ. Эрдэм бүхний оньсон түлхүүр үндэсний бичиг сурах хэрэгтэй шүү дээ» (59.182).

	 


ХҮН, ТҮҮНИЙ АМЬДРАЛ, ЗАН ЧАНАРЫН ТУХАЙ ЗҮЙР ЦЭЦЭН ҮГС



	

ХҮН, ХҮМҮҮЖИЛ, АЖ ТӨРӨХИЙН ТУХАЙ

	 

	2.1А Хүн, түүний аж төрөхийн тухай

	 

	67. ААВЫН БИЙД ХҮНТЭЙ ТАНИЛЦ 
АГТЫН БИЙД ГАЗАР ҮЗ (7)

	Амьдралын хал үзсэн ахмад үеийнхээ мэдлэг туршлагаас бүтээлчээр суралцахын тулд цаг хожиж, бололцоо нөхцөлөө дүүрэн ашигла гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт «Лавыг мэнд байхад ард олныг таних» Хөлөг морийг байхад хөвч талыг таних» гэх буюу «Аавын бийд хал үз, агтын бийд газар үз» гэсэн хувилбараар тохиолдоно. Ярианы явцад «Аавын бийд хүнтэй танилц» гэсэн ганц мөрөөр хэрэглэгдэх нь элбэг.

	«Хуягийг дээд сургууль төгссөн жил нь Хэрлэн голын сав нутгийн нэг нэгдэлд хуваарилжээ. Уг нь өөрөө сургуульдаа багшаар үлдэх эсхүл өөрийнхөө аймагт очиж Улаангомдоо сууна гэж бодсоор байтал ийм хуваарь гарсан нь санамсаргүй хэрэг байлаа. Энэ шийдийг өөрчлүүлье үү? гэж учир явдлыг мэдэх шийдэх хэд хэдэн хүнтэй уулзахад:

	— Залуу хүн аавын бийд хүнтэй танилцах, агтын бийд газар үзэх гэж үг байдаг шүү дээ гэж цөм ам хэлээ нийлүүлсэн юм шиг хариулжээ» (29, 177).

	«Чи хүүхэд битгий уруу татаарай! эр хүн тэгж явах ёстой. «Аавын бий дээр хал үз, агтын бий дээр газар үз» гэж дуулаагүй юу! гэж зандрах шахам хэлээд бодолд автсан бараан царайгаа алгаараа илж суув» (36.252).

	 

	68. ААВЫН ХҮҮ АЛАГТАЙ ЦООГТОЙ 
АРЫН МОД ӨНДӨРТЭЙ НАМТАЙ (20)

	Хүмүүсийн зан чанар, үзэл бодол, үйл амьдрал нь өөр өөрийн өвөрмөц онцлогтой байх тул нэгийг нөгөөтэй нь яг адилхан үзэж болдоггүй олны дотор сайн ч хүн байдаг муу ч хүн байдаг гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь «Олон хүн сайнтай муутай, ой мод урттай богинотой», «хүн бүр адилгүй, хөлөг бүр жороогүй» зэрэг зүйр үгтэй утга ойролцоо бөгөөд яриа ба бичигт үндсэн утгаа агуулж байгаа «Аавын хүү алагтай цоогтой» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Үүнд ертөнцийн юмс үзэгдэл бүр өөр өөрийн өвөрмөц онцлогоор бусдаас ялгагдах бөгөөд түүний мөн чанарыг танин мэдэж байж үнэлэлт дүгнэлт өгөх ёстой гэсэн гүн санаа агуулагдах ажээ.

	«Ой мод урттай богинотой.

	Олон хүн сайнтай муутай билээ. Гэвч манай засаг дарга шиг сайн хүн ховрын чухаг юм даа гэж нэг хүн хэлж байна» (49.264).

	«Уулын мод урттай богинотой» гэгчээр олон сайн санаатны дунд нэгэн хар санаатан байж бидний амьдралыг бусниулсан ч гэсэн...» (23.49).

	Ай даа. Аавын хүү алагтай цоогтой, арын мод өндөртэй намтай гэгчээр гэрийн бүсгүй хүн гэдэг үс нь урт юм уу, ухаан нь урт юм уу гэдгийг энэ жолоочтой ном хаялцаж хүүхдүүдээрээ шүүлгэж байна гэж Цэцэгмаа гуай өгүүлэхэд хүмүүс бүгд инээлдэн шуугив» (1.52) 

	 

	69. АМЬД ХҮН АРГАТАЙ 
АРГАЛЫН ГАЛ ЦОГТОЙ

	Хүн ямар ч бэрхшээлийг өөрийн арга ухаанаар давж чадах чадалтай байдаг учраас амьд явж ажиллаж амьдрахаас илүү чухаг зүйл хүнд үгүй бөгөөд аргыг нь олбол амжихгүй бүтэхгүй зүйл ч гэж бас үгүй гэсэн санааг гаргана. Энэ нь «Амьд хүн аргаа олдог, Алтан хараацай үүрээ засдаг» зэрэг зүйр үгтэй утга ойролцоо. Яриа бичигт «Амьд хүн аргатай» гэж нэг мөр нь бие даан хэрэглэгдэх нь цөөнгүй бөгөөд дээрх зүйр үгийн үндсэн утгыг энэ мөр нь агуулах ажээ. Бичигт «Аргалын гал цогтой» «Аргалын цог галтай» хэмээн үгийн байрыг сольж хэрэглэсэн нь тохиолдох боловч аргалын гал бусад мод зэрэг түлшийг бодвол илүү цогшиж илчээ хадгалдаг гэсэн санаагаар «Аргалын гал цогтой гэх нь утга төгс болно.

	За хө, явгарсан болохоос үхсэн биш цай чанаж ууя. Амьд хүн аргатай, аргалын цог галтай даа гэж зуусан шүднийхээ дундуур шивнэн хэлэв» (22.9).

	«Би танайд ирсэн минь үнэн! Амьд хүн аргаа олдог, алтан хараацай үүрээ олдог гэгчээр амьдрах замаа олж ирсэн юм» (7.39).

	 

	70. АМЬД ЯВБАЛ 
АЛТАН АЯГАНААС УС УУНА... (289) 

	Хүн амьдралынхаа явцад урьд хожид хэзээ ч тохиолдоогүй тэгнэ гэж бодоо ч үгүй баярт учралуудтай олон удаа тохиолддог учраас амьдрал гэдэг хамгийн үнэтэй зүйл бөгөөд амьдралынхаа ирээдүйд итгэх нь хүний эрхэм нандин чанар болохыг илэрхийлнэ.

	«Амьд явбал алтан аягаар ундална гэж түмэн үнэн үг байна. Эгэл жирийн малчин ард бид одоо улс төрдөө хүндтэй, олондоо алдартай сайчуул болж орхилоо» (39.627). 

	«Мөн ч жигтэй юм даа. Амьд явбал алтан аяганаас унд ууна гэж үнэн байдаг байна шүү. Хүүхээд энэ манж түшмэлийг харц ардын хэлэнд сөгдөж мөргөж байхыг үзэв үү? гэж маасайн инээв» (39. 201).

	«Амьд явбал алтан аягаар ус ууна» гэгчээр үхээд боссоныг нь үзсэн юм шиг боллоо. Очир бэйсийн дөвчигнөсөн гэдэг тоймгүй...» (51.248). 

	«Ээжийнхээ дууг сонссон Бат гүйн очив. Ганц хүүгийнхээ толгойг элгэндээ тэврэн аваад енгинэтэл уйлж байхдаа хорвоо дээр зовлон байвч жаргал бас байдгийг бүх сэтгэлээр мэдэрч байлаа. «Амьд явбал алтан аяганаас ус ууна» гэж Дэжид гуай давтан ярьдаг нь энэ уулзалтыг хэлсэн бололтой» (23.144).

	«...ачит хайрт аав.минь «Амьд явсан хүн алтан аяганаас ус ууна». Огторгуй тулам өндөр, одон сар шиг гэгээн гэрэлт алтан ордон байдаг гэдэг. Азтай хүн түүнийг үзэх арвин завшаан тохиолдоно гэдэг. Хүү минь чи түүнд хүрэхийг хичээн хүнд тустай үйлсийг бүтээхийг бодоорой! гэж хоньчин хүүхэд байхад минь ярьдаг нь гэнэт санагдаж...» (57.234).

	 

	71. БОЛСНООС АМ ХҮР 
БУУРЛААС ҮГ ДУУЛ (614)

	Айлд орсон хүн эхлээд заавал идээ цай амсдаг эрхэм сайхан монгол ёс байдаг бөгөөд ялангуяа айлын цай хоол буцалж байхад тохиолдвол ажил үйлс бүтэхийн бэлгэ дэмбэрэл хэмээн их л бэлгэшээдэг уламжлал бий. Энэчлэн настан бууралтай уулзах бүрдээ амьдрал тэмцлийн сургамжаас нь сонсож, түүнийг алзалгүй дагаж байх нь чухал гэсэн утга илэрхийлнэ. Энэ нь «Болсон будаанаас бүү зайл, болшгүй хүний үгэнд бүү ор» «Болсон идээнээс бүү зайл, болох болохгүй хүний үгэнд бүү ор» гэх буюу «Болсноос амсаад буурлаас үг сонс» гэх мэт хувилбараар тохиолдох бөгөөд бусдын үгэнд орох эсэхийн тухай өгүүлсэн мөрөнд гол агуулга нь оршино. 

	«За, цай буцалжээ. Хуучны үгэнд «Болсноос амсаад буурлаас үг сонс» гэдэг буурал миний үгийг сонсож байтал чинь цай буцлах болжээ гэж өвгөн цайгаа уудалж гарав» (39.464).

	«Эртний үгэнд, буурлаас үг сонсож, болсноос амс гэдэг билээ. Хүндэт олон гийчин, тус сургууль одоо олон шавь сурагчдад базаасан эд идээний дээжээс та бүхэнд барьж байгаагаас зооглоно уу?» (39.500).

	 

	72. ГУЙНА ГЭДЭГ ГУТАМШИГ 
ГУЙЛГАНА ГЭДЭГ ГАЙХАМШИГ (969)

	Энэ цэцэн үгийн утгад гоо зүйн (эстетик онолын гүн гүнзгий үндэслэлийг тусгасан санаа агуулагдах ажээ. Энэ нь өөрийнхөө хэрэгцээг хангах зүйлээр дутагдаж гачигдвал бусдаас гуйж царайчлан гутамшиг болох бөгөөд нөгөө гуйлгаж давамгайлж байгаа нь гайхамшиг болдог гэснээрээ урлагийн онолын үүднээс хүний ёс суртахууны ерийн түвшнээс доош орсон дутагдалтай нь гутамшиг тул тийм хүч буюу юмс үзэгдэл нь хошин шог зохиолын дүрслэгдэхүүн болж харин илүү сайн сайхан чанар бүрдмэл хүн ба юмс үзэгдлийн (гайхамшиг) хувь тавилан балран сүйрэхэд хүрвэл түүнийг харамсан эмгэнэх сэтгэл төрдөг учир эмгэнэлт зохиолыг дүрслэгдэхүүн болдог гэсэнтэй утга дүйнэ. Яриа ба бичигт ихэвчлэн дээрх хэлбэрээр тохиолдох бөгөөд ялангуяа гуйлгаж байгаа хүний ёс суртахууны доголдлыг илчлэх буюу гуйж байгаа хүний хөөрхийлөлтэй байдлыг тодруулах тохиолдолд өргөн хэрэглэгдэх ажээ.

	«Далан нас өнгөртлөө хүйтэнд хөрж, халуунд халж явсан эхдээ үхэхийн өмнө ганц аяга шөл өгч чадахгүй байх. Даанч дээ гэж харамсан хоньтой айл Жидийнхээс сэр ойр байхгүй тул арга буюу хоёр морио барьж нэр олигтойг нь хөтлөөд Жидийн нэг төлөгнөөс сольё гэж дахин гуйх гэж очлоо. «Гуйх гэдэг гутамшиг, гуйлгана гэдэг гайхамшиг» гэдэг энэ вий дээ. (52, 212).

	 

	73. ЗАМЫН ХҮЗҮҮ УРТ 
ЗААНЫ ХҮЗҮҮ БОГИНО (1391)

	Хүн амьдралдаа их юм үзэж янз бүрийн учрал тохиолдолтой учирдаг юм гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд хэзээ нэгэн цагт уулзана, болж бүтэх байлгүй гэсэн утга илтгэх тохиолдолд өргөн хэрэглэгдэнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд бас хааяа «Замын хүзүү урт, загасны хүзүү богино» гэх ба «залуу хүний замын хүзүү урт», «Эр хүний замын хүзүү урт» гэх зэрэг хувилбараар хэлэлцэгддэг байна. Энэ нь «зай ч байна, лай ч байна» «Санаж явбал болдог сажилж явбал хүрдэг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За дүү минь урт насалж удаан жаргаарай. Ах нь эр хүний ачийг хариулж чадна. Замын хүзүү урт, зааны хүзүү богино болохоор уулзана даа. Одоо дүү минь харь гэж Төмөр хэлэв» (22.14).

	«Гайгүй дээ. Эр хүний замын хүзүү урт. Энэ хүрээнд эргээд орж ирэх цаг надад бас байх биз дээ. Зан нийлж гар зөрүүлэн золгох өдөр дахин дайралдаж юуны магад» (37.333).

	«Замын хүзүү урт гэж эдний хэлдэг нэг үг бий. Тэр үг том гүн ухаан юм. Юмыг яаж мэдэх вэ? Бид эндээ эргээд ирэх нүүртэй байхыг хичээе. Монголчуудад хал балгүй эндээс явна шүү» (36.180).

	«Бичиг үсэггүй тэнэг мангуу шахуу хүнд тийм амар ажил олдохгүй байх аа гэж ярихад эх нь, 

	— Эр хүний замын хүзүү урт энэ яваа насны амьдралд эрээнтэй бараантай гэж хүний үр яаж явахыг яаж мэдэх вэ гэж аягүйцээд...» (59.205).

	 

	74. НОХОЙ ХАР ХАМАРТАА ХҮРЭХЭЭР УСЧ 
ХҮН ХАР АМИНДАА ХҮРЭХЭЭР АРГАЧ (2422)

	Ялалт ч үгүй гарцаагүй байдалтай тулгарахаараа хүн юуны ч арга эвийг нь олж ямар ч бэрхшээлийг даван туулж чаддаг юм гэсэн санааг илэрхийлж, хүнд илрээгүй их нөөц бололцоо хүчин чадал байдгийг сануулна. Энэ нь орчин цагийн яриа бичигт «Нохой хамартаа хүрэхээр усч» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Яагаад «Нохой хамартаа хүрэхээр усч» гэхэд «Хүн аминдаа тулахаар аргач» гэж ойлгогдох болов оо гэдгийг хөөн үзвэл бас их учир холбогдолтой ажээ. Үүнд: Мал аж ахуй эрхлэн нүүдэллэн амьдарч ирсэн монгол хүнд, чоно болон бусад гэнэтийн аюул довтолгооноос үнэнчээр хамгаалагч соргог манаа нь гагцхүү хоточ сайн нохой байдгаас нохойгоо хүн мэтээр үнэлэн үзэж түүнтэй ойр дотносдог байсныг харуулна. Ийнхүү «... тэр цагт «Нохой» гэдэг үгийг эзэндээ үнэнч итгэлтэйн бэлгэдэл болгож нэр томьёо юм уу заншил хэвшил болгож байснаас зайлахгүй» (Ш. Гаадамба, «Нууц товчооны нууцаас» УБ. 1976. АБЯХ 39˗р талд үз).

	Гэтэл бас «Нохой мэт яс булаацалдаж нугас мэт замаг булаацалдах», «Ноён урваач, нохой шарваач»гэх буюу«Төрлөө мэддэггүй хуурай, төрснөө таньдаггүй нохой» гэх зэргээр нохойг, хүний ёс суртахуунд үл нийцэх эсрэг үйлийн дүрээр дүрсэлж, мөн түүнийгээ хүний үйл амьдралтай холбогдуулан хэлэлцдэг зүйр цэцэн үгс цөөнгүй байна. Үүн лүгээ дүйх баримтыг эрдэмтэн Ш. Гаадамба монголын эртний уран зохиолын зарим дурсгалт бичгүүдээс гарган «Энэ хэсэгт хоёр сэтгэлт буюу бат журмыг сахиж чаддаггүй шалиг завхай зантай эм хүнийг «нохой»˗той адилтгаснаас үзэхэд «Нууц товчооны» өнөөх «Эм хүн нохой нүүртэй гэгдлээ биз ээ би» гэдэг жирийн нэг тохиолдлын үг биш зүйр цэцэн үгийн утга чанартай наад зах нь ичгүүр сонжуургүй завхай самуун гэсэн утгатай хэвшмэл хэллэг, уламжлалт дүр гэж болохоор юм. Энэ нь «Нохой нүүртэй» гэдэг. «Завхай самуун» гэсэн утгатай үг гэсэн эрдэмтэн А. Мостерт гуайн саналыг давхар баталж байна» гэжээ. Ийнхүү монголын феодалын билэг тэмдгийн хэлэнд үнэнч журамтай, бат итгэлтэйн дүрийг төлөөлөн гаргаж улмаар хүн хэмээн ойлгогдоход хүрсэн «нохой» гэдэг үг бас завхай зайдан ичгүүр сонжуургүй, гэр бүлийн талаар замбараагүй тогтворгүйн бэлгэдэл болон дүрслэгдсэн нь монголын эртний уран зохиол болон аман зохиолд нэгэн адил тусгагдсан байгаа нь сонирхолтой бөгөөд «нохой гэдэг үгийг ийнхүү яруу сайхны хувьд маш ялгаатайгаар барахгүй шал эсрэг харш хоёр дүрийн бэлгэдэл болгон хэрэглэсэн нь чухамдаа үнэн бодит байдал дээр, нүүдэлчний аж төрөл дээр уул амьтныг тал бүрээс нь ажиглан өөр өөр тэр ч байтугай зөрчилтэй талыг нь ч уран сайхны үүднээс нээн олсны дүн даруй мөн гэж баталж болно» (Ш. Гаадамба «Нууц товчооны нууцаас» УБ. АБЯХ 1976. 47˗р талд үз), 

	«Тэглээ гэхэд бригадын дарга болно гэдэг миний толгой дээр цахиур хагалсан хэрэг боллоо. Чааваас нэгэнт толгой дээр ирвэл... одоо яах вэ, нохой хамартаа хүрэхээр усч гэдэг юм. Лувсанпэрэнлэй чи хамартаа хүрэхээр юу болох бол доо гэж түмэн төгсгөлтэй нэг эхтэй бодол бодож явтал...» (48.127); 

	«Хэрвээ сэлэмцэх хэрэг дайралдвал би гэдэг хүн яаж хөглөх бол «Нохой хамартаа хүрэхээр усч» гэгчээр ая нь олдолгүй дээ! гэхчлэн элдвийг сэтгэв» (19.29).

	«Нохой хамартаа хүрэхээр усч гэгчээр манай цэргүүд ч бас яггүй зоригтой хүчтэй юмаа» (37. 276).

	«Ануухнаа алд! Аргамжаатай мориндоо хүрэхдээ Асралт хайрханд авирснаас дутуугүй уухилдаг боллоо.

	— Тэгэлгүй яах вэ. Би таны насанд хүрвэл шээсээ хүнээр зөөлгөнө байх.

	— Нохой хамартаа хүрэхэд усч гэдэг шүү дээ.

	— Нээрэн л ортой байх. Ноёд гуай минь хи хи хи» (33.65).

	 

	75. НҮДЭНДЭЭ ГАЛТАЙ 
НҮҮРТЭЭ ЦОГТОЙ 
ШИЛЭНДЭЭ ШИЛТЭЙ 
ШИЛБЭНДЭЭ ЧӨМӨГТЭЙ (24 97)

	Цог жавхлан, суу заль бадарсан гэсэн санааг илтгэж яриаг оновчтой яруу чимэгтэй болгох үүргээр хэрэглэгддэг мэргэн үг бөгөөд яриа бичигт «Нүүртээ галтай, нүдэндээ «цогтой» гэх буюу «Нүдэндээ цогтой нүүртээ галтай» гэсэн хоёр мөрөөр элбэг тохиолдоно. Энэ үгийн тухайд «Эрт урьдын цагт бол «Нүдэндээ галтай, нүүртээ гэрэтэй» гэж хэлдэг байсан боловч энэ «гэрэлтэй» гэсэн утгатай байсан «гэрэтэй» гэдэг үг зарим аялгуунд, төв халхын аялгуунд мартагдаж хэрэглэгдэхээ бүрмөсөн болихын хамтаар «Нүдэндээ галтай, нүүртээ цогтой» гэж өөрөөр хэлдэг болсон бололтой» гэсэн байна. (Ш. Гаадамба «Нууц товчооны нууцсаас» УБ, АБЯХ. 1976. 133˗р талд үз).

	«Эзэн хичээвэл аз хичээнэ гэдэг мэргэн үг бий. Худыг тань харвал нүдэндээ галтай, нүүртээ цогтой сэргэлэн хурц залуу мэт харагдаж байна» (42.114).

	 

	76. НЭГИЙГЭЭ ҮЗЭЖ, НЭХИЙ ДЭЭЛЭЭ ХУВААЛЦАХ

	Дийлэх дийлдэхийн алин болохоо үзэлцэх яавч бууж өгөхгүй ширүүн тэмцэлдэх, зөв буруугаа ололцох гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт цөөнгүй хэрэглэгдэнэ.

	«Чамтай би нэгийгээ үзэж нэхий дээлээ хуваалцъя гайгүй! Чам муу, золигийг чирч аваачаад Онон мөрний мөсний хонгил руу толгойгоор чинь гударчихад яадаг юм бэ» (18.239).

	 

	77. ӨРГҮЙ БОЛ БАЯН 
ӨВЧИНГҮЙ БОЛ ЖАРГАЛ (2970)

	Бусдад өр зээл тавьж, ямар нэгэн байдлаар бусдын хараат болж амьдарна гэдэг нь өвчин зовлонд нэрвэгдэн зовохын адил гэсэн санааг илэрхийлж хүний амьдралын хэрэгцээт зүйлийн хэмжээ бол өөр бусдаас гуйж өр зээл тавихаар дутуу дулимаг биш, өөрийнхөө хэрэгцээнээс хэтэрсэн илүү баялаг хуримтлуулж, хадгалахаар хэтэрхий чинээлэг биш байх ёстой гэсэн гүн утга илтгэнэ. Өөрөөр хэлбэл манай ард түмний өр зээлд баригдаагүй, өөрөөсөө илүүг хураагаагүй, өвчин эмгэг тусаагүй тийм амьдралыг л жинхэнэ жаргалтай баян амьдрал хэмээн дээдэлж ирсний илэрхийлэл болох бөгөөд энэ нь олон ард түмний нийтлэг үзэл юм. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба мөр мөрөөрөө салж түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Өртэй хүн өөдөлдөггүй, өвчтэй хүн амардаггүй»,. «Өртэй хүн өгч амарна, өвчтэй хүн эдгэж амарна» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Бадрангуйн сэтгэлийн шарх яваандаа илаарьшиж амьдралыг өнгөлгөөр харж баясаж эхлэв. Өргүй бол баян, өвчингүй бол жаргал гэсэн үнэн болохыг тэр бээр ойлгов. Жаргал гэдэг амьд хүн шиг амьдрахын нэр ажээ» (25.250).

	«Өргүй бол баян, өвчингүй бол жаргал гэж хуучны үг байдаг юм. Энэ үг одоо цагтаа таарахаа байлаа. Одоо бид ч өр ширэнд баригдаж зовохоо бүр мартлаа. Өвчин зовлонд нэрвэгдэж шаналахаа байлаа. Урьдын цагт төрөх нь өдрийн од шиг, үхэх нь шөнийн од шиг байсан юм. Одоо бол үхэх нь өдрийн од шиг, төрөх нь шөнийн од шиг олон боллоо» (3.148).

	 

	78. ӨРТЭЙ ХҮН ӨӨДӨЛДӨГГҮЙ 
ӨВЧТЭЙ МАЛ ТАРГАЛДАГГҮЙ

	Бусдад өртэй хүний сэтгэл санаа байнга зовж аж амьдрал нь ч өөдөлж дэгждэггүй гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд өр зээлд баригдах хүнээс зээлж авсан юмаа эргүүлж өгөхгүй, өрөнд ороолох зэргийг хүний муу шинж хэмээн жигшин үздэг манай ардын уламжлалт үзлийг тусгасан «Өрт хүн баяжихгүй, өндөгт шувуу таргалахгүй», «Өртэй хүн зээл дээр, өстэй хүн даваан дээр» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ. Яриа бичигт «Өртэй хүн өөдөлдөггүй, өвчтэй хүн жаргадаггүй» гэсэн хувилбараар бас хэрэглэгдэх ажээ. Үүнчлэн XVIII зууны үед монгол оронд хятадын худалдаа мөнгө хүүлэгч нарын капитал хүчтэй дэлгэрч үй олон ард мөнгөний өр хүүд унаж зовж зүдэрч байсан бөгөөд тэр үеийн бодит байдал ангийн тэмцлийг тусгасан «Хүүтэй мөнгө авахаар хүүгээ худалдсан нь дээр» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгс уламжлагдан хэрэглэгдэж иржээ.

	«Ер нь банкнаас зээллэг авсан чинь ёстой засаж болшгүй алдаа байж шүү. Дорж оо! «Өртэй хун өөдөлдөггүй, өттэй мал таргалдаггүй» гэдэг аргагүй үнэн үг юм» (18.37).

	 

	79. СОХРЫН ГАЗАР СОХРООР 
ДОГОЛОНГИЙН ГАЗАР ДОГОЛОНГООР (3317)

	Тухайн ахуй нөхцөлд дасан зохицож, нийтийн ёс журмыг сахин баримтлах ёстойг өгүүлж, энэ байдлыг эс тоон олноос онцгой гаж буруу байдал гаргавал явцгүй бүтэл муутай болдгийг сануулсан утга илтгэнэ. Яриа бичигт гол төлөв энэ хэлбэрээр хэрэглэгдэх бөгөөд «Доголонгийн газар доголонгоор, сохрын газар сохроор» гэж хоёр мөрийн байрыг сольж хэрэглэх нь ч түгээмэл бөгөөд ингэхэд утга үл хувирна. «Усыг нь уувал ёсыг нь дагадаг», «ёс ёмбогор, төр төмбөгөр» зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Энэ Даваа гэдэг үү? Ер нь ихээхэн учиртай хөвүүн дээ. Юм юмны эв зүй олж, хэн хүнийг аргалж байгаа гэдэг нь үйлийн үргүй....Ер нь сохрын газар нүдээ аньж, доголонгийн дэргэд хөлөө бохирч хар толгойгоо хаа ч авч явах чадах л эр...» (24.94).

	«Харин урьд нь би юмны нарийн учрыг ингэж бодож чаддаггүй «Доголонгийн газар доголон, сохрын газар сохор яв» гэдэг үгийг зөв гэж санадаг байсан» (36.134). 

	«Яах гэх вэ Сохрын газар сохроор доголонгийн газар доголонгоор гэдэг шүү дээ. Гомбо захирагч хүнийг зусардах нийлүүлэхэд тун ч дуртай биш үү. Ихэс дээдсийн өмнө өөрөө зусардаж, гутлыг долоох орхин алддаг амьтан шүү дээ гэв» (39, 262)

	 

	80. УСЫГ НЬ УУВАЛ 
ЁСЫГ НЬ ДАГА (3846)

	Ус нутагт нь амьдарч ахуй байдалд нь орвол тэндхийн ёс журмыг гүйцэтгэж хүндлэн дагах ёстой гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ёс ёмбогор, төр төмбөгөр», «Сохрын газар сохроор, доголонгийн газар доголонгоор», «Ёс сөрвөл мөхөх, журам дагавал дэгжих» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утгатай.

	«Усыг нь уувал ёсыг нь дагадаг гэж үг бий. Цагаан сар өнгөрөхөөс нааш явалтгүй гэж мэдээрэй өөр олон таван үггүй шүү гэжээ» (20.324).

	«Өвлийн хүйтэнд монголын уудам нутгийг туулсан аян замд гарна гэдэг хялбархан даваа биш гэдгийг орос нөхөд нь ч сайн ойлгож байжээ... «˗Усыг нь уувал ёсыг нь дага!» гэсэн мэргэн үг танай монгол хэлэнд ч бас байх ёстой. Тэгэхээр дулаан хувцас хэрэглэл төхөөрч авахгүй бол жаврын эрч биднийг хайрлахгүй, нэг мэдэхэд лабораторийн шилэн хүн шиг болчхож мэднэ. Маргааш гурвуулаа зах дээр очиж дулаан хувцас худалдаж авъя. Чи өглөө 10 цаг гэхэд манайд хүрээд ирээрэй гэж хэлэв» (63.13).

	 

	81. ХӨЛӨӨ ЯВЖ 
ХӨЛСӨӨ ИДДЭГ (4692)

	Ариун цагаан хөдөлмөрөөрөө нийгэм олныхоо үйлст хувь нэмрээ оруулж байж өөрийн амьдралын хэрэгцээгээ хангадаг гэсэн санааг илэрхийлж хөдөлмөр бол амьдрал гэдгийг баталсан утга агуулна. Энэ нь «Хэн хийхгүй байна тэр идэх ёсгүй» гэсэн гүн санаатай утга дүйх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. «Ажил хийхгүй бол ам хөдлөхгүй» «Тоос гартал явж, тос гартал идэх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	Хөдөлмөр дайж түүнийхээ үр шимээр ажиллаж, амьдрах ёстой гэсэн хүн төрөлхтний нийтлэг энэ үзэл санаа олон орны ард түмний аман зохиол зүйр цэцэн үгст тусгагдсан байдаг.

	«Хэдэн өдөр дараалан овоо алт олдож хүн бүхний шунал шатжээ. Хөдөө яваад хөлсөө гэгч гэж дөрвүүлээ ганц ганц шүдний алт авъя гэж Ван овогтныг хэлэхэд...» (32.50).

	 

	82. ХҮНИЙ ЭРХЭЭР ЖАРГАХААР ӨӨРИЙН ЭРХЭЭР ЗОВ (4965)

	Хүнд эрх чөлөө шиг үнэ цэнтэй чухал зүйл үгүй бөгөөд эрх чөлөөтэй л байвал хэчнээн зовж, ядарч байсан ч гэсэн бусдын эрхшээлд баян тансаг байснаас хавьгүй илүү гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Хүний эрхээр тос уухаар, өөрийн эрхээр ус уу» гэсэн хувилбараар элбэг тохиолдоно.

	«Хүний эрхээр жаргахаар өөрийн эрхээр зов» гэж байдаг юм даа хө. Цаг зуурын жаргалд бүү сагсалз. Дуулав уу? Энэ нутаг орноо хүний гарт өгвөл хэчнээн сагсалзаад хэрэг юун» (51.26).

	«˗Та нар тэр цагаас хойш ганцаараа явна уу?

	— Тэгэлгүй яах вэ. «Хүний эрхээр жаргаснаас өөрийн эрхээр зов» гэдэг үг байдаг. Муу хүний гарт орж сайн нөхрийн нэрийг бузарласнаас ганцаар дээр» (52.117).

	«Ер нь «Хүний эрхээр жаргахаар, өөрийн эрхээр зов» гэдэг сэн. Эцэг эх минь над урт удаан насалж энэ ядуу янзаараа амь зууж дөнгөвөл, сургуульд явна гэснээрээ л явчхаад Дангаагаас хөндийрөх сөн гэж Гажидмаа олныг бодож явлаа» (29.95).

	 

	83. ЭР ӨСӨЖ 
ЭСГИЙ СУНАНА (5729) 

	Аливаа юм багаас эхлэн өсөж хөгжин томорч цар хэмжээ нь ахин тэлдэг гэсэн утга агуулах бөгөөд амьдралын явцад хүний оюун ухаан бие бялдар хөгжиж эрийн цээнд хүрч бие хүн болон төлөвшдөг гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь «Дахан дор эр, даахины дор хүлэг», «Эрийг бүү бас, далайг бүү янд» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«˗За яах вэ «Эр өсдөг, эсгий сунадаг» миний хүү юу ч болж мэднэ дээ. Эрдэм сайн сураарай. Өнөө ядарч зүдэрч байвч, маргааш сэхэх сэргэх цаг бий байлгүй дээ гээд гэрийн гадаа пир пир дуугарах хөлийн чимээ сонсоод дуугүй болов» (55.191).

	«Энэний том болсныг хараач! За сайн гэж Сэржмядаг түрүүлэн гараа өргөв.

	— Эр өсөж эсгий сунана гэдэг энэ дээ. Хэн маань өндөр болж вэ? гэж зэрэгцэн зогссоноо...» (45.137).

	«Батхүү цэрэгт явахаас өмнө сумын эвлэлийн үүрийн дарга байжээ. Тэр үеэс шоволзсон туранхай бор залуу байжээ. Тэгвэл цэрэгт гурван жил болохдоо эр өсөж эсгий сунана гэгчээр нэлээд махалж булиа болсон учир нутаг усны хэдэн хүн сайн таньсангүй ажээ» (7.8).

	 

	84. ЭР ХҮН ДОЛОО ДОРДОЖ НАЙМ СЭХДЭГ (5722)

	Амьдралын явцдаа хүн алдаж гэнэдэх явдал тохиолдох боловч түүнээс сургамж авч алдаагаа засан дэгжиж дээшлэх нь илүү олон гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Нэг бүдэрсэн чулуундаа дахиж бүдэрдэггүй», «Эр эндэвч эргэж дэгждэг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За яах вэ? Эр хүн долоо бүдэрч, найм сэхдэг гэдэг. Гагцхүү зүрхгүй хүн өөрөө ч амь хохирч бусдыг ч гайд оруулдаг гэдгийг бодоорой. Дайсны гарт ороод зүрхээ зүсэлгүй эр хүн шиг байж үзэх ёстой гэнэ» (39.178).

	«Хүнд алдсан нэг үе байхад онох нэг үе байх биз» Долоо бүдэрч найм сэхдэг» гэж үг бий гэсэн юм» (52.275).

	 

	85. ЭР ХҮНИЙ ЖАРГАЛ ЭЗГҮЙ ХЭЭР (5745)

	Хөдөө хээрийн салхинд хүний сэтгэл тэнийж ёстой л жаргалаа эдэлнэ гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ цэцэн үг бол эх нутгийнхаа эрүүл агаар, байгалийн сайханд морио унан малаа адуулж ирсэн монгол хүний сэтгэлд эх нутаг нь хэчнээн үнэтэй байр суурь эзэлдгийг харуулсан «Угаасан ус рашаан, унасан шороо алт», «Дассан газрын даавуу зөөлөн» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Ийм хээрийн цай ууж, салхи амталж байхад» Эр хүний жаргал эзгүй хээр» гэдэг үнэн ч юм уу даа гэж санагдана» (53,.348).

	«Дагвадоной ногоон дээр хэвтэх зуураа — Эр хүний жаргал эзгүй хээр гэж энэ дээ. Мөн ч цэнгэг газар байх нь юу вэ? гэв (37.143).

	«Шилбэнийхээ ясыг галд шараад хага ташсанд бас л сайхан чөмөг гарчээ. Цай ууж чөмгөө сороод «Эр хүний жаргал эзгүй хээр» гэлцэж хоёул их л баяр хөөртэй болов.(17.196).

	 

	86. ЭР ХҮНИЙГ ИТГЭХЭЭР 
ЭРХИЙ ХУРУУГАА ИТГЭ (5744)

	Хэлсэн ярьсандаа хүрч үл чадах, тавьсан тангарагтаа үнэнч биш туйлбаргүй муу эр хүнд итгэж явснаас эрхий хуруундаа итгэж явбал илүү дээр гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Эрт үед эрхий хурууныхаа цусыг амсалцан андгай тангараг тавьдаг ёс байснаас үндэслэн ийм үг гарсан байж таарна. Тухайлбал монголд «Эрхий хурууны эрдэмд чигчий хурууны шид нийлдэг», 

	«Эрхийдээ эрчтэй элгэндээ цөстэй» гэх зэрэг эр хүний ид хав эрхий хуруундаа байдаг гэсэн эрт цагийн төсөөллийг илтгэсэн зүйр цэцэн үгс цөөнгүй бий. Ихэд дэлгэрсэн «Тэнгэрийн долоон нарыг нэг сумаар харваж унагана. Унагаж эс чадвал эрхий хуруугаа огтолж эр хүнээ байж ус ууж, өвс идэн нар тусахгүй мухар нүхэнд амьдарна гэж андгай тангараг тавиад сүүлчийн нарыг унагаж амжаагүй байтал нар шингэсэн учир андгайлсан ёсоороо тарвага болсон гэдэг «Эрхий мэргэний домог үлгэр» бас байдаг. Энэ бүгдээс үзвэл «Эрхий мэргэний домог үлгэр»˗ийн баатар Эрхий мэргэний «эрхий хуруугаа огтолж хаяад эр хүнээ байя» гэсэн андгай бол эртний монголчуудын мэргэн харвадагтаа эрдэн бардаж андгай тавьдаг хэвшмэл хэлбэр нь байсан бололтой бөгөөд түүнээс үүдэн итгэлгүй муу эр хүнд итгэхээр эрхий хуруундаа итгэсэн нь дээр гэдэг цэцэн үг үүссэн байж болох юм.

	«Эр хүн эрхий хуруугаа гэж байдаг юм. Эрхий хуруунаасаа цус гарга. Энэ цамцны цагаан даавуун дээр дусаа гэв. Тэгээд гурвуулаа эрхий хуруунаасаа цус гаргаж дусаацгаав» (59.125).

	«Бавуу ингэж... явах гэж ер нь «Эр хүн эрхий хуруунаасаа бусдыг бүү итгэ! гэдэг ч учиртай үг үү дээ. Хэтэрхий хар санааны үг ч байж болно» (19.13).

	«Тэгээд цаадах нь явах болчихвол муу палдгар шар охин минь амьдын хагацалд учирч сэтгэлийн зовлонд уначих юм биш байгаа, эцэг эхэд нь санаа авхуулж ярьж тохиролцоод хоцордог хэрэг үү» гэж нэг бодож үзээд — Үгүй ээ. Эр хүнийг итгэхээр эрхий хуруугаа итгэ гэдэг.

	Хоёрын хооронд яриа үүсгэчихвэл сүүлдээ энэ нь эргэж ирэхгүй замраад дутуу алсан могой шиг болгочихвол яана» (20.328).

	 

	2.1Б Хүмүүжил, өөрийн ба бусдын үйл ажиллагаа алдаа дутагдал түүнд хандах хандлагын тухай

	 

	87. АМАНД ОРСНЫГ ХЭЛЭЭР ТҮЛХЭХ АРААНД ОРСНЫГ МОДООР ТҮЛХЭХ (229).

	Өөрийн бүтэлгүй муугаас болж аятай нөхцөлд хүч бололцоогоо ашиглаж үл чадан тохиолдсон аз завшааныг талаар өнгөрөөж харамсалтай байдалд орох гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь яриа бичигт «Аманд орсон өөхийг (шар тосыг) хэлээрээ түлхэх» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Муу нохойн гэдсэнд шар тос зохихгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Тэгээд ийм юмнаас хойш суувал «Аманд орж ирсэн шар тосыг хэлээр түлхэнэ» гэдэг болно биз ээ» (36.144).

	«Хохь нь, ерөөсөө мөнгөний нярав хүн авдраа цоожлохоо мартаад явах мянган жилд ганц удаа л тохиолдож болох юм. Тэгэхэд би 80 насална гэж үү? Аманд орсон өөхийг хэлээр түлхэнэ» гэгч болно байгаа даа! (26.201).

	«За чи тэгээд юу гэж хариулав?

	— Сайнаас нь биш, муугаас нь ч биш дунд зэргийн гунжнуудаас авъя гэж би хариулсан.

	— Ээ тэнэг минь. Юу хэлэх чинь тэр вэ? Амандаа орсон шар тосыг хэлээрээ түлхчихлээ гэж үү? Шилж авна гэж хэлэх ухаан байсангүй гэж үү? (34.60).

	«Манай малыг хариулж байсан бол амаа тослоод байх сан. Амандаа орсон хишгийг хэлээрээ түлхэв гэгч энэ хоёрт иржээ» (59.204).

	 

	88. АЯГАТАЙ ЦАЙНДАА ШОРОО ЦАЦАХ

	Өөрөө өөртөө гай тарьж бүтэх ажлаа бүтэхгүй болгох, аятай нөхцөл боломжийг үл ашиглан бүтэл муутай байдалд орох гэсэн утгатай. Энэ нь «Өөдөө шидсэн чулуу өөрийн толгой дээр» зэрэг цэцэн үгтэй утга дүйх бөгөөд яриа бичиг дээрх хэлбэрээрээ тохиолдоно.

	«Аягатай цайндаа шороо цацна» гэдэг болсон байх аа. Хүүг нь өвдөглөж орхин Дуламхорол авгайг ирээрэй гэхэд нь очоогүй болохоор цээжин гэрээ үүрээд нүүх цаг ирээ биз» (37.127), 

	 

	89. ГАНЦААР ЯВАХДАА СЭТГЭЛЭЭ ШИНЖ 
 ОЛНЫ ДОТОР ҮГЭЭ ШИНЖ (2636)

	Өөрөө өөрийгөө танин мэдэж, хүмүүжихийн тулд үйл ажил, үг хэл, үзэл бодлоо ямагт цэгнэж байхын чухлыг өгүүлжээ. Үүнд өөрийгөө зөв үнэлж дүгнэх (Самоанализ) гэгч бие хүн төлөвших явцын зайлшгүй чухал нэг хэрэгцээ болох тухай гүн санаа агуулагджээ.

	«Ганцаар явахдаа сэтгэлээ шинж гэж эртний үг мэргэдийн амнаас гарчээ. Ганцаар яваа хүн сэтгэлээ шинжихэд юутай тодхон, юутай илхэн байдаг билээ» (48.384)

	 

	90. ГАР НЬ ГАНЗАГАНД ХҮРЭХ 
ХӨЛ НЬ ДӨРӨӨНД ХҮРЭХ (928)

	Өсөж хүмүүжин хүний зэрэгт хүрч ажил амьдралын явцад бие хүн төлөвших гэсэн утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Гарыг нь ганзаганд хөлийг нь дөрөөнд хүргэх» гэх мэтээр чөлөөтэй хувиран хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Эр өсөж, эсгий сунах» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утгатай.

	«Гэхдээ энэ хүүгийн ямар хүн болох нь надаас ихээхэн шалтгаална. Ямар ч байсан хөлийг нь дөрөөнд, гарыг нь ганзаганд хүргэхээс нааш өөртөө буй бүхнээ энэ хүнд зориулна» (46. 251).

	«Юмхүү гар нь ганзаганд, хөл нь дөрөөнд хүрсэн эр хүнийхээ чансааг үзүүлж, 

	Миний амьдрал. Тэр Сангас та хоёрт ямар ч хамаагүй би амьдралаа өөрөө шийднэ. Та мөрөөрөө байх юм бол бай, үгүй бол... гэтэл Лосол гуай босоод иржээ» (33.128).

	«Арван гурван настай болж, гар ганзаганд, хөл дөрөөнд хүрсний ёслол тийнхүү гүйцэтгэсэнд, тайгын хонины махыг тэр зан үйлд оролцогсод бүхэн идэцгээж гагцхүү Хөх тэх тахиулсан багачуул, тайга хийн удирдсан бөө, тэр махнаас амсаж болдоггүй ажээ» (40.53). 

	 

	91. ГЭМТ ХҮН ГЭЛБЭЛЗЭХ 
ДААРЬТ МОРЬ ШАРВАЛЗАХ (1025)

	Гэм буруутай юм хийсэн хүний сэтгэл түгшин зовж улмаар сэтгэлийн тэр хөдөлгөөн нь гадаад байдлаараа илэрч бусдаас айж эмээх зэргээр хэвийн байдал нь ямар нэгэн хэмжээгээр алдагдан зовдог гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Гэмт хүн гэлбэлзэнэ» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Цагааны талын энэ гайхлыг чинь энд явна гэж хэн санах билээ. «Гэмт хүн гэлбэлзэнэ» гэж би ч баахан гэлбэлзэж л байлаа» (17.269).

	«Лхаасүрэн эдгээрийг хоёр дахин уншив. Тэгээд царай нь минчийтлээ улайж «Гэмт хүн гэлбэлзэнэ» гэгч болсноо мэдэж˗За даа, ингэчихдэг юм байж дээ гээд уртаар амьсгалж дэмий л гуяа хорстол алгадсан юм гэдэг»(3.129).

	«Гэмт хүн гэлбэлзэнэ» гэгчийн үлгэрээр «Сэтгэлийн бузраа» хэлэлцэн арилгаж эвлэсэн хүчтэнүүдээс битүүхэн айж «Хүзүүг минь мулталчих вий» гэж бодсоор нөгөө хаалгаар шалавхан гарахаар одов» (45. 302)., 

	 

	92. МУУ Л БОЛ ХОЙД ЗАХЫН ХАР ОВООХОЙ (1978)

	Алдаа дутагдал, муу муухай болгоноо муу нэртэй юм руугаа түлхэх гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд энэ үгийн гарал нь эрт эзэд ноёд овгийн толгойлогч нар хүрээний дунд их гэрээ байрлуулж, зарц боол ядуусын жижиг гэр хогшил их буюу төв гэрийн хойгуур буудаг заншил монголд байсантай холбоотой юм. (Ш. Гаадамба. Нууц товчооны нууцсаас, УБ. 1966, АБЯХ, 151— 153˗р талд үз). Яриа бичигт дээрх хэлбэрээс гадна «Муу л бол хойд захын гэр», «Муу л бол баруун гэрийн хар эм» гэх зэрэг хувилбаруудаар хэрэглэгдэх нь үзэгдэнэ.

	«Нарийн боовны үйлдвэрийнхэн муу л бол зүүн хойд хар гэр гэгчээр бүх буруугаа түлш тасарснаас боллоо гэдэг. Гэтэл түлээ олно гэдэг тийм аргалж болшгүй зүйл гэж тэдэнд хэн хэлчих вэ? (3.396).

	 

	93. МУУ НУУХААР САЙН ИЛЧИЛ (2021)

	Алдаа дутагдал, хийсэн хэргээ нуун

	далдалж, сэтгэлийн зовлон эдэлж явахаар чин үнэнээр нь илчлэн ярьж бусдын санал сэтгэгдлийг сонсох нь дээр байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх ажээ.

	«Чи даанч их зантай байсан юм. Ингэж л хөгөө дэлгэх байсан байж л дээ. Муу нуухаар сайн илчил гэгчээр чи биднээс нуухын оронд асуун сураглаж гуйгаад явах нь яасан юм бэ? (2.38).

	«˗Муу нуухаар сайн илчил гэдэг үг бий. Зусарч бялдууч ов мэх, хуурамч арга, хоёр нүүр гэдэг бол цөм шуналаас гардаг юм. Гарч болно доо гэж хэлээд гарч оджээ» (59.246).

	 

	94. МУУ НЭРИЙГ ХУСААД АРИЛАХГҮЙ 
САЙН НЭРИЙГ ХҮСЭЭД ОЛОХГҮЙ

	Хүний нэр төр бол өөрийн нь үйл ажиллагааны үр дүнд бий болдог зүйл. Хэрэв нэг л муу нэр зүүвэл түүнийг цагаатгах нь тун ч амаргүй учир алдаа дутагдлаас ямагт сэрэмжил. Харин сайн нэр алдрыг хөдөлмөр бүтээл үйл ажиллагаагаараа олж авахаас биш хүсэж мөрөөдсөний зоргоор олж чадахгүй гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Нэр хугарахаар яс хугар», «Нэрээ залуугаас нь, хувцсаа шинээс нь» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Муу нэрийг хусавч арилдаггүй, сайн нэрийг хүсэвч олддоггүй гэсэн ардын үг байдаг. Тэр бээр хэдийгээр гэм буруугүй хэмээгээд холбогдох тамга тэмдэгтэй албан бичиг баримтыг авсан боловч түүнийгээ үргэлж духан дээрээ наагаад явахгүй нь мэдээж. Ихэнх хүмүүс түүнийг гэм буруугүй гэгдээд ирсэн гэдгийг итгэх боловч зарим нэгэн цөөн хүмүүсийн сэтгэлд ямар ч бодол үлдэх юм билээ» (25.220).

	«Хулгайч гэдэг чинь хүний хайрыг хүлээж байх хувьтай улс биш түүний тухай ярьж ингээд цаг барж байхын ч хэрэггүй. «Муу нэрийг хусаад арилахгүй, сайн нэрийг эрээд олохгүй» гэдэг юм гэж тэр маань зүтгэдэг юм» (52.279).

	 

	95. НОЁНТОЙ ӨСТЭЙ ХҮН ХОНГОГҮЙ 
НОХОЙТОЙ ӨСТЭЙ ХҮН ХОРМОЙГҮЙ (2339)

	Феодал ноёдын харгис хэрцгий авир, ард түмний үүрч байсан тэсэхүйеэ бэрх дарлал зовлонг илэрхийлнэ. Энэ нь ноёд феодалууд өөртөө үл таалагдсан энгийн номхон ард иргэдийг дураараа зовоон тарчилгаж есөн эрүү хэмээх ял шийтгэлээр (банздаж хонгогүй болгох) тамлаж байсан бодит амьдралаас үүссэн бөгөөд яриа бичигт «Ноёнтой өстэй хүн толгойгүй, нохойтой өстэй хүн хормойгүй» гэсэн хувилбараар өргөн хэрэглэгдэх ажээ. «Ноёдын хэвлийг цатгахаар нохойн гэдсийг цатга» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Энэ явдал залуу хүүгийн зэвүүг ихэд хөдөлгөж «Ноёнтой өстэй бол хонгогүй гэдэг аргагүй үнэн юм хэмээн тэр даргыг үзэн ядах нь их болж гомдохын ихээр гомдож билээ» (14.169).

	 

	96. НЭР ХУГАРАХААР ЯС ХУГАР (2567)

	Хүн нэр төрөө эрхэмлэн сахиж, түүнийг хэзээ ч гутаахгүйн төлөө ажиллаж, амьдрах хэрэгтэй. Хэрэв алдаа дутагдал гаргаж нэр хүндээ гутаавал бие эрхтнээсээ салснаас ч дор, нөхөшгүй хохирол болно гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь монголчуудын нэрэлхүү (Нэрэлхэх гэдэг үгийг монгол хэлний товч тайлбар тольд ичгүүрэн хуурамч зан гаргаж аашлах (400˗р талд үз) гэж тайлбарласанчлан энэ үгийг орчин цагийн монгол хэлэнд ичимхий, бүрэг дорой гэсэн утгаар хэрэглэх боловч уул үгийн гарал утгыг хөөн үзвээс нэр төрөө сахин хамгаалах гэсэн утгатай байна. Энэ нь «Нэрэлхээд нэрээ идэхгүй, хариад гэрээ идэхгүй» гэсэн цэцэн үгийн утга санаанаас аяндаа ил харагдана) сайхан уламжлалтай холбогдон гарсан үг бөгөөд яриа бичигт «Нэрээ хугалахаар ясаа хугал», «Нэр хугарснаас яс хугарсан нь дээр» гэх мэтээр хэлэх нөхцөлөөсөө болж янз янзын хувиллаар чөлөөтэй хувирч түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Бас «нэрээ эвдэхээр, гараа эвд» гэсэн хувилбар байх бөгөөд «Нэрээ бүү гээ, сороо бүү хугал», «Нэрээ барахаар, насаа бар» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ. Ийнхүү нэр төрөө эрхэмлэн дээдэлж сахин хамгаалах үзэл бодол бол хүн төрөлхтний нийтлэг ойлголт бөгөөд олон орны ардын цэцэн үгэнд энэ үзэл тусгалаа олсон байдаг байна.

	«Та нар яаж байна. Нэр хугарахаар яс хугар гэж манайхан хэлдэг, ядахдаа нэрээ боддог байгаа даа. Босоцгоо!» (64.70).

	«Муу нохой. Чи нэрээ хугалахаар ясаа хугал гэдгийг мэдэхгүй юу? Цэргийн өмнө ингэж нэр усаа бузарлах гэж байх уу?» (39.288).

	«Чи нэрээ хайрлахгүй бол би нэрээ хайрлана» «Нэр хугарахаар яс хугар» гэж хуучин үг байдаг» (13.344).

	«Чойронз тэндээс гарч явахдаа ажилд орж мөнгө төгрөгтэй болсондоо баярлахын хамт «Нэр хугарахаар ёс хугар» гэдэг ч их учиртай үг юм. Муу нэрийг хусавч арилахгүй байна даа. Энэ өвгөн хүртэл итгэхгүй байхыг хараач. Би тэгэхээр нь итгэхгүй байхын аргагүй ажиллаад өгье дөө хэмээн бодож явтал санаандгүй нэгэн танил хүнтэй уулзав» (48.195).

	 

	97. ӨӨДӨӨ ХАЯСАН ЧУЛУУ 
ӨӨРИЙН ТОЛГОЙ ДЭЭР (2925)

	Өөрийн хийсэн бүтэлгүй муу юм эргээд заавал өөрт нь гай тотгор болдог гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд «Өөрийн хийсэн өөртөө, өөд хаясан чулуу толгойд» гэсэн хувилбараар яриа бичигт түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Түүнийг санахаас Данжуурын зүрх шимширч хүйтэн хөлс нь чийхардаг ажээ. Дух тархиа нүдмээр санагддаг байлаа. Одоо яах вэ өөдөө хаясан чулуу өөрийн толгой дээр гэдэг юутай үнэнийг ухааран гэмшиж явдаг байжээ» (14.132).

	«За яах вэ өөрөө л мэд. Өөрийнхөө хийсэн өөртөө, өөдөө хаясан чулуу толгойд гэж бий шүү гэвэл чи дуугүй бай, би мэдэж байна гээд гэрээ буулгаж ачаалахад бэлэн болгоод хонов» (59.296).

	 

	98. ӨӨРӨӨ ОЙЧСОН ХҮҮХЭД УЙЛДАГГҮЙ... (2950).

	Өөрийн бүтэлгүй муугаас буюу өөрийнхөө хийсэн муу зүйлийн харгайгаар гутамшигтай эвгүй байдалд хүрвэл өөртөө л гомдохоос өөр арга байхгүй гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт эхний мөрөөр элбэг хэрэглэгдэх бөгөөд харин «Цэцэн үгийн далайд» бүртгэгдсэн бүрэн хэлбэрээр төдий л дайралдахгүй ажээ.

	«Зориг «Хөх бух» дээрээ үсрэн мордоод сүүлээс нь чангаавал цочир ухасхийхэд нь Зориг гэдрэгээ савж ойчлоо. Дагзаараа газар дэлдэж ойчсон Зориг нүдээ онийлгож хөмсгөө зангидан доголон нулимстай нүдээрээ ухнаа харахад ухна хэнэггүй цаашаа маадар маадар алхалж явав... «Өөрөө ойчсон хүүхэд уйлдаггүй» юм гэнэ билээ гэж Зориг өөрөө өөртөө хэлээд нүдний нулимсаа арчингуут таана зулгаан өгвөл «Хөх бух» түүнийг нь таашаан идэв» (55.178).

	«Өнөө муу Дамбий маань одоо хаа юу хийж яаж явдаг юм бол доо? Амьд ч юм уу, үхсэн ч юм юм уу бурхан л мэдэж дээ.

	— Тэр ч яах вэ, өөрөө ойчсон хүүхэд уйлдаггүй гэгчээр... хэрэв амьд явдаг юм бол хоёр толгойгоо мэдэх л юм байгаа биз» (24.41).

	 

	99. САВААГҮЙ НОХОЙ САРАНД ХУЦАХ

	Өөрт хүртээлгүй, ер хамаарахгүй юманд саваагүйрхэн оролцож бусдын зэвүүг хүргэх гэсэн утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Саваагүй нохой саранд хуцах, Сарьсан багваахай наранд хатах» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Саваагүй юманд савчиж, сэмжнийхээ тосыг барах» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Саваагүй муу сайн ноход

	Саранд хуцахын адил

	Самуун муу сайн фашистууд

	Ленинградад халдаж

	Ангайж ирсэн амандаа

	Атга шороо үмхэж байна

	Сарвайж ирсэн гартаа

	Сайрын чулуу тэвэрч байна» (13.72).

	«Саваагүй нохой саранд хуцна гэж дуулсан уу? Данжаад хөл хориотой газраар шиншилж яваад хоншоороо тас цохиулав даа» (32.80).

	«Саваагүй нохой саранд хуцав» гэж чамд ямар хамаатай юм бэ? гээд урагш давшлав» (59.409).

	 

	100. ХААНААСАА ХААЛГАЧ НЬ 
ДЭЭДЭЭС ДЭРГЭДЭХ НЬ (4208)

	Дээдсийн дэргэд ойр дөт байдаг хүмүүс нь хаад ноёдоосоо ч дутахгүй ширүүн дориун зан авиртай байдаг байсан өнгөрсөн нийгмийн амьдралын үнэнээс үүсэлтэй үг бөгөөд жинхэнэ мэдэх шийдэх хүнээс өөр, хөндлөнгийн хүмүүс буюу хажуу дэргэдийн хүн нь илүү яршиг төвөг удах гэсэн санааг илэрхийлэн яриа бичигт хэрэглэгдэх болжээ. Ярианд «Хаанаасаа хаалгач нь, богдоосоо боол нь» гэсэн хувилбараар бас тохиолдоно. Энэ нь «Нохойноосоо уяа нь, ноёноосоо боол нь» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Ламтан минь, Та богд эзний энэ хаалгач даамал бусад шадар хүмүүст ширүүн хатуу үг хамаагүй битгий айлдаж бай! «Хаанаасаа хаалгач нь» гэдэг үг бий.

	Дээш нь сонорт юу гэж ч хүргэж магад гэж Дагданыг хэлэхэд Хас шижимгүй царай гарган ширвээ хар сахлаа илбэж таашаагаад...» (30.31).

	«Харьяат «багшаас» надаар хааяа нэг бичиг бичүүлэх гэхэд хатан Дашдаваа нь чи битгий бичиг цаас тэврээд бай, тийм ийм ажил хийх хэрэгтэй гэж намайг үргэлжлэн шаардаж, ёстой ардын зүйр үгээр «Хаанаасаа хатан нь» гэгчээр ер борви бохирох зав өгдөггүй мөртөө өрөвдөх сэтгэлгүй зэмлэсээр байдаг билээ (43.17).

	 

	101. ХАР ХҮНИЙ ӨМНӨӨС ШАР ХҮН (4394)

	Өөрт хүртээлгүй буюу өөрөө хийж гүйцэтгэх ёстой биш атлаа бусдын төлөөнөө оролцох, хүний оронд сайн дураараа гүйх гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгддэг.

	«Яасан тоглоомтой эр вэ? ган зоригтой большевик болоод энэ үү?... гэж ширээ шаан хашхирч «Шар хүний төлөө хар хүн гэгчээр» үлгэр үзүүлэв» (19.11).

	«Шар хүний төлөө хар хүн гэгчээр та яасан хэнхэг юм бэ? Өөрийгөө л хичээ! Би чамаар заалгахгүй хийхээ л хийнэ гэж зэвүүтэй үг доогтойхон чулуудав» (63.174).

	 

	102. ХЭРЭЭ МЭДЭЖ ЯВ (БАРЬ) 
БЯРАА МЭДЭЖ ӨРГӨ (4431) 

	Хүн өөрийнхөө хэр хэмжээ хүч бололцоогоо зөв үнэлж, түүндээ тохируулан аливаад хандаж байх хэрэгтэй гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Хөнжлийнхөө хэрээр хөлөө жий, адууныхаа хэрээр исгэр» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Халдахгүй айлд халдсан хохь чинь хамраа тас цохиулаагүй чинь их юм. Өдий болтол Баатар вангийн жинхэнэ удам угсааны тойн хүний хатан, дархан айл гэдгийг мэдэхгүй юу...Үүнээс хойш түүнээс цааш хэрээ мэдэж, бяраа таньцгааж яв» (32.29).

	 

	103. ХӨНДЛӨНД ХӨЛӨӨ 
ХӨГНӨД ХҮЗҮҮГЭЭ (4649)

	Өөрт хамаарахгүй юманд оролцож түүндээ орооцолдон будилах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«За тэр маань ч гайгүй нийгмээрээ ийм байгаа юмыг чинь. Чи бид хоёр хэчнээн мөчөөрхөөд юу олж долоодог юм бэ? Хөндлөнд хөлөө, хөгнөд хүзүүгээ» гэгч болох нь... гэж өвгөн хэлээд хүйтнээр инээв» (17.19).

	«Хөндлөнд хөлөө, хөгнөд хүзүүгээ» гэж чи бас юу ч билээ. Чи тийм сайн юм бол сөөм эвэртэй ганц бярууг нэгдлээсээ гаргаад өгчих л дөө гэж ханхалзав» (18.160).

	 

	104. ХӨНЖЛИЙНХӨӨ ХЭРЭЭР ХӨЛӨӨ ЖИЙЖ 
ХҮЛГИЙНХЭЭ ХЭРЭЭР УРАЛД (4701)

	Өөрийнхөө хэр хэмжээ, хүч чадал нөхцөл байдалд тохируулж аливаад харьцах, өөрөө өөрийнхөө хэмжээг мэддэг байх хэрэгтэй гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Хөнжлийнхөө хэрээр хөлөө жийж, адууныхаа хэрээр исгэр» гэсэн хувилбараар бас тохиолдоно. Энэ нь «Хэрээ мэдэж яв, бяраа мэдэж өргө», «Хүн хэрээрээ, тэмээ тэнгээрээ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Ямар ч гэсэн хүн гэдэг хөнжлийнхөө хэрээр хөлөө жийнэ гэж бас л өөрийнхөө хэрээр зүтгээд алдах бодолтой явааг би ч гэсэн ойлгож амжсан билээ. (58.97).

	«Ёстой өнөөх «Хөнжлийнхөө энгээр хөлөө жий» гэгчээр хэрээ мэдэхгүй тэгж явж Тээгийн булангийнханд тархиа хага цохиулна даа чи» (24.179).

	 

	105. ХҮН БОЛОХ БАГААСАА 
ХҮЛЭГ БОЛОХ УНАГАНААСАА

	Энэ зүйр үгэнд чухам ямар хүмүүжил боловсролтой бие хүн болж төлөвших нь хүүхэд ахуй цагаасаа илрэн тодорно гэсэн санаа агуулагдаж хүний хөгжил хүмүүжилд удамшил, орчны нөлөө ямар байх тухай илэрхийлжээ.

	«Монгол цэцэн үгийн нэг онцлог нь эцсийн үйл өгүүлэхүүнийг хурааж, уг цэцэн үгийг улам хийсвэр утгатай болгодог байна. Тэгэхлээр дурдсан цэцэн үгийн хураасан өгүүлэхүүнийг сэргээвэл: «Хүн болох багаасаа мэдэгдэнэ, танигдана» гэсэн мэт болж ямар хүн болох нь удамшсан тул багаасаа мэдэгддэг гэж байгалийн (удамшлын) талаас хэлсэн дүгнэлт мэт болно. Хэрэв: «Хүн болох багаасаа эхэлнэ, шалтгаална, нөхцөлдөнө» гэсэн мэт сэргээвэл хүн, багаасаа хүмүүжил авна, хүүхдийг багаас нь сайн хүмүүжүүл! гэсэн нийгмийн (хүмүүжлийн) талаас нь хэлсэн дүгнэлт болно.

	Чингэхлээр «Хүн болох багаасаа, хүлэг болох унаганаасаа» гэдэг цэцэн үг бол хүүхдийн хөгжил хүмүүжилд, удамшил, орчин хоёрын аль нэг нь бус, аль аль нь чухал нөлөөтэй юм гэсэн ардын сурган хүмүүжүүлэх зүйл баримтлалыг илэрхийлж байна гэж үзэх нь зүйтэй» (Хүүхдийн хүмүүжил. 1978 № 1. 74˗р, талд үз).

	Энд хүнийг хүн болгох тухай өгүүлсэн нь монголчууд хүний өөрийн үр хүүхдийн тухай. ярилцахдаа «Тэдний тэр хүн шиг хүн болжээ» гэх буюу эсвэл «Манай энэ ч хүн болохгүй нь ээ» гэх зэргээр уг чанартаа нийгмийн хүмүүжил бүрэлдэн бие хүн төлөвшсөн эсэхийн тухай хэлэлцэн, хүмүүжил доройтой хүнийг «Хүн» бишид тооцон үздэг ардын сурган хүмүүжүүлэх үзэл санаагаар тайлбарлагдана. Энэ мэт ардын сурган хүмүүжүүлэх зүйн ойлголтоор «хүн» гэж хэнийг хэлэх вэ? гэдгийг тодруулсан «Биеэ мэдвэл хүн, бэлчээрээ мэдвэл мал» гэх зэрэг олон зүйр цэцэн үг байдаг. Орчин цагийн СХУ˗ны үндсэн ухагдахууны нэг «Воспитание» гэдэг үгийг зөвлөлтийн нам төрийн гарамгай зүтгэлтэн М. И. Калинин тайлбарлахдаа: «Хүмүүжүүлэгчдээс эрхэмлэн хүсэж байгаа шинж чанарыг хүмүүжигчдэд бий болгохын тулд түүний сэтгэл оюунд тодорхой бөгөөд зорилго чиглэлтэй дэс дараалалтай нөлөөлөхийг хэлнэ» М. И. Калинин О воспитаний и обучений М. Учпедгиз 1957). гэснээс үзэхэд монгол хэлний хүмүүжил гэдэг үг нь хүмүүнжүүлэл буюу хүнжүүлэл гэсэн утгатай үг болох нь тодорхой. Иймээс монгол ардын сурган хүмүүжүүлэх зүйн, «хүн» хэмээх ухагдахуун нь чухамдаа одоогийн СХУ˗ны. хүмүүжил гэдэг үндсэн ухагдахуунтай дүйх өргөн агуулгыг илтгэх ажээ. 

	Дээрх зүйр үгэнд хүмүүжсэн төлөвшсөн хүнийг (бие хүнийг) хүлэг морьтой зүйрлэсэн байгаа нь бас л учир холбогдолтой ажээ. Энэ нь «Монголын нууц товчоо» зэрэг эртний дурсгалт бичигт «Хүлэг морь, хүлэг баатар» гэж хамгийн хатуужил тэвчээртэй шалгарсан морь буюу хүнийг нэрлэн бичсэн байгаагийн утга агуулгатай холбогдох учиртай. Хүний хүмүүжил багын байдлаас нь шалтгаална гэсэн энэ үзэл бол зөвхөн Монголын ард түмний үзэл төдий биш эрт үеэс эхлэн бүрэлдсэн улс түмний нийтлэг үзэл мөн болохыг олон орны ардын зүйр цэцэн үгнээс олж үзэж болно.

	«Тийм явдлаас уламжлан нийгэм даяар үр хүүхдээ ухаан мэдрэл суух цагаас нь эхлэн «Хүн болох багаасаа хүлэг болох унаганаасаа» гэж эцэг эх нь байнга ажил хөдөлмөрт хэзээ ямагт сургамжилдаг байсан юм. Монгол ардын уламжлалт сурган хүмүүжүүлэх зүйг нягтлан судалж түүнээс их юм сурах нь түмэн зүй» (44.120). 

	 

	106. ХҮН ГЭМЭЭ МЭДДЭГГҮЙ 
ТЭМЭЭ ГЭДГЭРЭЭ МЭДДЭГГҮЙ (4858).

	Өөрийнхөө алдаа дутагдлыг ямагт үнэн зөвөөр олж харах чадвар хүнд дутагдалтай байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд ийм учраас бие биеийнхээ дутагдлыг илрүүлэн хэлж өгч ойлгуулах ёстой гэсэн утга агуулна. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Хүн хэдий сайн ч хэлэхээс нааш санахгүй, цаас хэдий нимгэн ч чичихээс нааш цоорохгүй» гэх зэрэг зүйр үгтэй утга дүйнэ. Ийнхүү хүний нийгмийн болон өөрийн ухамсрын чухлыг сануулах гүн санааг агуулснаараа хүн төрөлхтний ухамсар сэггэхүйн хөгжлийн нэлээд хожуу үеийн бүтээл болов уу? гэмээр зүйр цэцэн үгс элбэг байдаг.

	«Хүн гэмээ тэмээ гэдгэрээ мэддэггүй юмаа. Би юм мэддэггүй ч гэсэн олон хүүхэд өсгөсөн хүн. Чамд ганц үг хэлэхэд яадаг юм бэ?...» (48.446).

	 

	107. ХҮНДЭЭ ХӨНГӨНӨӨС ӨГӨХ 
ХҮЛГЭЭ ИЛЖИГНЭЭС ӨГӨХ (4871)

	Өөрийн ааш байдлаас болж нэр төр хүндлэл ёсорхлоо хөсөрдүүлж үл тоогдох гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Хүндээ хөнгөнөөс өгөх» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэхийн хамт бас «Хүндээ. хөнгөнөөс, хүзүүгээ борвиноос» өгөх гэсэн хувилбараар тохиолдоно.

	«Лантуу Донхороос долоо ах тул ах захын ёс алдаж «Хүндээ хөнгөнөөс өгөхгүй» хэмээн тийн тэсвэртэй сууж байсан аж» (49.36).

	 

	108. ХҮН ХЭРЭЭРЭЭ 
ТЭМЭЭ ТЭНГЭЭРЭЭ (5002).

	Хүн аливаад өөрийнхөө хэр хэмжээ бололцоо нөхцөлийн хэрээр л ханддаг тул түүний хүч чадал боломж байдлаас давсан зүйл шаардахын аргагүй гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь хөнжлийнхөө хэрээр хөлөө жийж, адууныхаа хэрээр исгэрэх», «Хэрээ мэдэж, бяраа таних» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Хүн хэрээрээ тэмээ тэнгээрээ гэж яах вэ дээ найз минь. Нааш ир гэж нүүр өгсөн хүнтэй танилцвал наанадаж эхийн минь сэтгэл баярлах сан биз гэж хэлэхдээ Батмөнх яасан хүүхэн зантай золиг вэ, Уянгад бас урт хошуу хүргэж амжсан байна гэж Дорж бодно» (25.157). 

	 

	109. ХҮН ХЭДИЙ САЙН Ч ХЭЛЭХЭЭС НААШГҮЙ 
ЦААС ХЭДИЙ НИМГЭН Ч ЧИЧИХЭЭС НААШГҮЙ (4989)

	Ухаантай сайн хүн ч гэсэн хэлэхгүй бол санахгүй, мэдэхгүй байж болзошгүй учраас хүн бүр өөр бусдын алдаа дутагдлыг илрүүлэн хэлж өгч байх хэрэгтэй гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь бие хүн төлөвшин хөгжихөд нийгмийн хүмүүжил шийдвэрлэх рольтой гэдгийг агуулсан гүн утга юм. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Хүн гэмээ мэдэхгүй, тэмээ гэдгэрээ мэддэггүй» «Хүн хүнийхээ хүчинд, загас усныхаа хүчинд» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ. Хүн бүхэн өөрөө «хүн» болж төлөвшихийн хамт өөр бусдыг «хүн» болгон төлөвшүүлэх нийгмийн үүрэгтэй байдаг гэсэн энэ үзэл олон орны ард түмний нийтлэг үзэл болохыг бусад орны ардын зүйр цэцэн үгнээс үзэж болно.

	«Бод бод! Хүн хэдий сайн ч хэлэхээс нааш санадаггүй цаас хэдий нимгэн ч чичихээс нааш цоордоггүй. Сайн л бодоорой чиний хувийн хэрэг над хүртээлгүй гээд би чимээгүй явж чадашгүй. Яагаад гэвэл би чиний сайн нөхөр» (45.203).

	«Тэгээд өвгөн өгүүлрүүн: Цаас нимгэн боловч чичихээс нааш, хүн цэцэн боловч хэлэхээс нааш гэж хуучны үгэнд байдаг билээ. Хүүхэд та нар хүний хүч хөдөлмөрийг хүндэтгэн үзэх ёстой гэдгийг сануулан хэлье. Ардын цэргийн хүн гэж биеэ бодож явах хэрэгтэй биш үү. Зөвлөлтийн хүн ардаас үлгэр жишээ авч явах хэрэгтэй. Улс ардын та нарт өгсөн хурц зэвсэгт эзэн болж эр цэргийн эрдэмд нэвтэрхий болохыг шамдаж хичээгээрэй та нар» (39.649).

	 

	110. ШАВАРТ УНАСАН 
ШАРЫН ЭЗЭН ХҮЧТЭЙ (5418)

	Аливаа зүйлсийг эзэмшиж хариуцаж байгаа хүнд бүхнээс илүү үүрэг хариуцлага ноогддог тул мөн тийнхүү хүч анхаарал тавихыг шаарддаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Эзэн хичээвэл заяа хичээнэ», «Эзэн нь юмаа мэддэг эрэг нь усаа хашдаг» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Тэгээд Цогзол их талын хүн, хоёрт хүний олон нь Цогзолд хамаатай тул шаварт унасан шарын эзэн» хүчтэй гэгчээр арваад хоногт хоёр малаа нядалчхаад байхад Жамьян хошуу дүрснээс хуруу оролцсонгүй» (14.58).

	«Тэр хонгилоор эхэлж шургах зоригтой хүн олдсонгүй цөм зүрхшиж, бие биеэ хүлээн зогсоцгоов. Шаварт унасан шарын эзэн хүчтэй гэгчээр Самбаа дарга түрүүлж оров». (З3.105).

	«Эд хөдөлж голын эрэгт очиход «Шаварт унасан шарын эзэн хүчтэй» гэгчээр малын эзэд цугларсан боловч станцын хоёр тракторгүйгээр яаж ч чадахгүй дэмий л шуугилдан хоньчдын зүг ширтэж зогсоно». (52. 138).

	«Тэгэхэд нь Цэрэндорж тэр машиныг жолоочтойгоо элбэж байж эвлүүлж ажилд оруулжээ. «Шаварт унасан шарын эзэн хүчтэй» гэгч энэ болж дээ» (32.223).

	 

	111. ЭЗЭН НЬ ИРЭВ ҮҮ 
ХАЗГАЙ БАРИВ УУ? (5599)

	Ямар нэгэн зүйлд битүү таамгаар хандах, эндүүрч, будилсаар болж бүтэхгүй юман дээр өөрөө орж очих, баригдаж илрэх гэсэн утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ. Энэ үгийн тухайд доктор П. Хорлоо бичихдээ: «Энэ үг угаасаа ардуудын ярьдаг домогт үлгэрээс үүсэн гарч биеэ даасан цэцэн үг болжээ. Эрт цагт нэг хулгайч хүн нэг хүнтэй хамт явж, айлаас юм хулгай хийхээр явж гэнээ. Дагуулж яваа хүн нь дүлий юм байжээ. Тэр хоёр явж шөнө айлын гэрт ороод шуудайтай гурилаас савандаа хийж аваад уутны амыг барьж байсан нөхрөө явъя гэж түүний мөрийг алгадаж гэнэ. Тэр нь сочиж «Эзэн нь ирэв үү? хазгай барив уу!» гэж хашхирахад нь гэрийн эзэн сэрж хулгайч нарыг барьж авсан гэнэ гэж уг үлгэрт өгүүлдэг. Үүнээс хойш ямар нэг таамаг явдал тохиолдоход «Эзэн нь ирэв үү, хазгай барив уу? гэж хэлдэг болсон байна» (П. Хорлоо Монгол ардын зүйр цэцэн үгс ба оньсогууд УБ, 1968.30˗р талд үз). гэжээ.

	«Чи бас хөлд нь суух санаатай явснаа «Эзэн нь ирэв үү хазгай барив уу гэгч болж байгаа юм биш дээ гэж Мэндбаяр эгдүүрхэхэд...»» (1.63) 

	 

	112. ЭЗЭН ХИЧЭЭВЭЛ 
ЗАЯА ХИЧЭЭНЭ (5602)

	Аливаа юм эзэн хүний идэвх санаачилга, хүсэл эрмэлзэл үйл ажиллагаанаас шалтгаална гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх ажээ. Энэ нь «Явсан хүн яс зууна» «Зориг байвал хэрэг бүтнэ», «Зүдрэл байвал жаргал ирнэ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Багынх шигээ цайлган сэтгэлтэй тусч сайн хэвээрээ байгаасай гэж хүсэж байна. Алт хүнийг хүн биш болгоно шүү. Гэхдээ эзэн хичээвэл заяа хичээнэ гэж, бүх юм өөрөөс л шалтгаална» (32.104).

	Би аав шигээ уйгагүй ажиллана гэж хэлэхэд

	Цэгмид — Эзэн хичээвэл заяа хичээнэ гэгчээр хичээгээд сайн ажиллавал болно гэж хэлээд мотоциклоо асааж цааш явав (5, 9.376).

	«Эзэн хичээвэл заяа хичээнэ гэдэг юм даа. Ням гуай минь засаг төр ивээж өгсөн хөрөнгийг сайхан бөөцийлөх хэрэгтэй гэж Итгэлт хэлэв» (23.251).

	«Эзэн хичээвэл аз хичээдэг гэдэг дээ. Би чамд айл хүний амь нэг гэж нөхрийн сэтгэлээр чамд тус болох гэж үхрээ хариул гэж хэлж явсан билээ. Чи миний үг огт авахгүй аашилж байсан шүү дээ. Үхрийн чихэнд ус ч хийсэн, тос ч хийсэн сэгсэрнэ гэдэг чиний үхэр бараг үхэж гүйцэх нь шив дээ (39.123).

	 

	113. ЭСГИЙ ХИЙХ ГАЗАР НОХОЙ ХЭРЭГГҮЙ

	Тус нэмэр болохгүй буюу болж чадахгүй, ямар ч үүрэг гүйцэтгэхгүй, оролцох шаардлагагүй зүйлд оролцох хэрэггүй, чиний хэрэг энд байхгүй гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд «Лай болохоор зай бол» гэх зэрэг цэцэн үгстэй утга ойролцоо ажээ.

	«За Содном оо! Чи чинь шар хаваа дагуулаад хаа хүрч явна. Эсгий хийх газар нохой хэрэггүй гэж дуулсан уу? гэхэд... (46.144).

	 

	
ХҮНИЙ ЗАН ЧАНАРЫН ТУХАЙ

	 

	2.2А Хөдөлмөрч ба залхуу шинж

	 

	114. АЖИЛ ХИЙВЭЛ ДУУСТАЛ НЬ 
ДАВС ХИЙВЭЛ УУСТАЛ НЬ (102)

	Аливаад ул суурьтай хандаж, эхэлсэн ажлынхаа эцсийн үр дүнг заавал үзэх, туйлбартай махруу байх хэрэгтэй гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь хүн зорьсондоо хүрэхийн төлөө үл мохож шантрахыг сургамжилсан «Эр хүн зорьсондоо, эмээлт морь харайсандаа» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо бөгөөд бас «Тус хийвэл дуустал, давс хийвэл уустал» гэсэн хувилбараар ба мөн мөр мөрөөрөө салж биеэ даасан хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ.

	«Санамсаргүй энэ хатуу дуунд хулхи нь буусан эрхлэгч ээрч түгдрэн сандрахыг ажигласан мань эр давс хийвэл уустал нь... гэгчээр нэгэнт эхэлсэн юм бүр хэлэх үггүй болтол нь баталж, нугалж мохоогоод гаргая!...» (26182).

	«Юу гэсэн үг вэ, эр хүн гэдэг чинь за гэвэл ёо үгүй байх ёстой шүү дээ. Тус хийвэл дуустал, давс хийвэл уустал гэсэн юм. Би ч энэ бүрээсээ түргэлж үзье. Өнөө шөнө сууж оёно байгаа» (34.66).

	 

	115. БУХЫН ДООДХЫГ ХАРСААР ҮНЭГ ТУРЖ ҮХЭВ

	Биелж бүтэхгүй зүйлийг горилон хүлээж цагийг дэмий үрэх буюу бусдын аятай сайхан талыг харж даган баясалцаад өөрөө хийсэн, бүтээсэн юмгүй хоцрох гэсэн санааг илтгэнэ. Энэ нь яриа ба бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Санасаар суугаад саарал, бодсоор суугаад буурал болох» зэрэг зүйр цэцэн үгстэй утга ойролцоо.

	«Гэвч ойроос өвгөн ноёны лагшин төдгүй түүн дээр хошуу тамгаа орхисон хуудуутай улсын нэг Го түшмэл ноёдын нүүдэл гүйцэж ирээд өвгөн ноёны үхэхийг хүлээсэн мэт Миеэ хатныг царайчлан суух болсон нь бухын доодхыг харж үнэг турж үхэв гэгч үлгэр адил болжээ» (17.98).

	 

	116. ЗАЛХУУ ХҮН 
ЗАВАГТАА ХҮРЭХГҮЙ (1379)

	Залхуу хойрго хүн ямар ч аятай нөхцөл боломж байсан ч ашиглаж чадахгүй, ойр зуур дэргэдээ байгаа юмандаа ч хүрч чадахгүй байсаар өнгөрдөг гэсэн санааг шоглон илэрхийлж залхуу хойргыг жигших өнгө аяс илтгэнэ. Яриа бичигт энэ хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Залхуу завагтаа хүрдэггүй, заяаны муу усанд хүрдэггүй», «Залхуугийн гадаа түлшгүй, залгидгийн гэрт хоолгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«Яаж болдог юм бэ? Гэндэн минь намрын хадалт хураалт ирэх хаврын хагалгаанд дахиад л садаа төвөг учирна. 

	— Хаа байгаа намар, хавар. Тэр болтол ховхорно биз. За Лхам авгай явагтий явагтий гээд Гэндэн бургасаа шүүрэн тэмээдээ гилэв.

	Залхуу хүн завагтаа хүрэхгүй гэдэг энэ Гэндэн мэтийнхний балгаас л ургасан үг юм шүү...» (24.97).

	 

	117. ЗҮГЭЭР СУУХААР 
ЗҮЛГЭЖ СУУ (1571) 

	Юу ч хийж бүтээхгүй, хий дэмий сууя гиюүрч цаг нөхцөөхийн оронд бага ч атугай ашигтай ямар нэгэн юм оролдож байх нь чухал гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгддэг хийн хамт хааяа «Зүгээр суухаар зүлгэж суу, гөлийж суухаар ярилцаж суу» гэсэн хувилбар тохиолдоно. Энэ нь «Дэмий суухаар, тэмээ хариул», «Дэмий суухаар дээлээ ур» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Зүгээр суухаар зүлгэж суу гэснээр өдөр тутмын гэрэлт сонины хүлээн авагчийн асаах түлхүүрийг дарлаа» (10231) 

	 

	118. МАЛ ГЭВЭЛ МАНАСХИЙХ 
МАХ ГЭВЭЛ УХАСХИЙХ (1814)

	Ажил хөдөлмөрт дургүй байж авах идэхэд гарамгай хүнийг шүүмжлэн жигших санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. «Урагшаа явахдаа ургаа хад, ууж идэхдээ уургын морь», «Мал гэхэд яс нь хавтайх, мах гэхэд магнай нь тэнийх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ. Хөдөлмөрт дургүй залхуу хойрго хүнийг идэх уухдаа сайн хэр нь хийж бүтээхдээ муу хэмээн шоглон шүүмжлэх уламжлал олон орны ард түмний зохиол билгийн зүйлд эртнээс тусгалаа олж ирсэн түүхтэй юм. 

	«Яамай даа, одоогийн залуучууд мал гэвэл манасхийж, мах гэвэл ухасхийдэг болохоор чинь сүүлийн үед цөм л хот суурин гэлцээд малын захад эрүү өвдөг нь нийлсэн хэдэн хөгшин үлдэх нь үү гэж бодож байсан юм» (20.29).

	 

	119. НҮГЛИЙН НҮДИЙГ ГУРИЛААР ХУУРАХ (2463)

	Аливаа зүйлд хуурамчаар хандаж, тэгэс ингэсхийгээд өнгөрөөх, хийсэн нэр хэмээх гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Нүглийн нүдийг цаасаар хуурах» гэсэн хувилбараар түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Ард түмний өдөр тутмын үйл ажиллагаанаасаа олж авсан «гэнэн» материалист төсөөллийн мэдлэг ардын аман зохиолд түгээмэл илэрсэн байхын зэрэгцээ орчин байгалийг буруу танин мэдсэнээс урган гарсан далдын хүчинд бишрэх шашны төсөөллийн үзэл бас илэрсэн нь цөөнгүй байдаг. Үүний нэгэн жишээ нь урьдын тогтоогдсон хувь заяа гэгчээс үүдэн нүгэл буяны тухай номлол гарч тэр нь «Нэр нэгтийн чих нэг, нүгэл нэгтийн там нэг», «Буян нүдгүй боловч эзнээ олдог. Будаа үзүүргүй боловч газраа цоолдог» гэх мэтийн зүйр цэцэн үгс болно.

	«Чи мунхаг муу ардыг хуурч байх чинь таарах уу? Чухам нүглийн нүдийг гурилаар хуурна гэгчээр гурван метр олсоор хуурлаа чи! Гурван метр олсоор чинь би яах юм бэ?» (14.132).

	 

	120. САНАСААР СУУГААД СААРАЛ 
БОДСООР СУУГААД БУУРАЛ (3255)

	Аливаа зүйлийн тухай зөвхөн бодож санаашрах төдий идэвхгүй суусаар байдаг цагаа бараад эцэст нь санасан бодсондоо ч хүрэхгүй дэмий өнгөрөх гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Бухын доодхыг харсаар үнэг турж үхэв. «Санах нь сарнаар, явах нь нарнаар» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Ажилд бие цуцах нь гайгүй боловч болохгүй юм шүү гээд байхад бодогдоод байдаг хонгор хэцүү еэ. Санасаар суугаад саарал бодсоор байгаад буурал гэгч болох нь гэж бодоод гэнэтхэн нэг ухаан олов» (61. 167).

	 

	121. СУУЖ АМРАХААР 
ЯВЖ АМАР (3340)

	Дэмий сууж цаг нөхцөөхийн оронд ажлаа бодож ямар нэгэн юм хий гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Суусан цэцнээс явсан тэнэг», «Зүгээр суухаар, зүлгэж суу» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Сууж амрахаар явж амар гэгчээр яаран хөдөлбөл сайн сан гэж Ёндоныг хэлэхэд, 

	— За хүүхээд! Нар ч хөөрлөө. Алсыг зорин хөдөлье гэж шийдмэг хэлээд Жүгдэр бослоо (6.161).

	 

	122. СҮХ ДАЛАЙТАЛ ҮХЭР АМАР 
СҮҮЖ ЯВТАЛ ЧӨМӨГ АМАР (3358)

	Мэдээжээр тулгарах аюул бэрхшээлийг тухайн цаг үед нь мартан, өөр зүйл амжиж бодох, хийх, юу ч болохгүй юм шиг тайван байдал гаргах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Сүх далайтал хожуул амар, сүүл шарватал гуя амар» гэсэн хувилбар тохиолдох бөгөөд ихэнхдээ «Сүх далайтал үхэр амар» гэсэн хураангуй хэлбэрээр хэрэглэгдэх аж, энэ нь «Зай ч бий, лай ч бий», «Тэнэгийн дотор амгалан» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Шүүхийн түшмэл сүүлчийн бичгийг уншлаа. Сүх далайтал үхэр амар. Түүнийг нь бас чагналаа» (17. 194) л

	«Тийм ээ тийм «Сүх далайтал үхэр амар» гэсэн юм. Нэг ирснийх тун сайхан борцолж авна шүү» (18.182).

	 

	123. УУЖ ИДЭХДЭЭ УУРГЫН МОРЬ 
УРАГШАА ГИШГЭХДЭЭ УРГАА ХАД ШИГ (3852)

	Ажил хөдөлмөрт дургүйцэн хойш сууж хоцрохыг боддог мөртөө ууж идэх болохоор хэнээс ч түрүүнд давхидаг хүний муу шинжийг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Мах гэвэл ухасхийх, мал гэвэл манасхийх» «Ажлын багыг нь, аяганы ихийг нь» гэх зэрэг

	зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Харин ажил хөдөлмөрөөс зайлсхийн залхуу хойрго байдлаар хааяа нэг хойш суудаг залуучуудыг тэр үеийн хүмүүс жигшихдээ «Урагшаа гишгэхдээ ургаа хад шиг, ууж идэхдээ уургын морь шиг» гэж зэмлэн буруушаадаг байв» (44.120).

	«Ууж идэхдээ, уургын морь, 

	Урагшаа гишгэхдээ ургаа хад, 

	Ухарч гэдрэгээ уллаж

	Улбайж балбайж хэвтэх нэг муухай» (13.44).

	«Нөгөө талаар» Энэ нөхөр чинь өөдгүй хүн юм. Урагшаа гишгэхдээ ургаа хад» эр юм гэж дарга бодоод намайг хараандаа авчихвал яана гэж айлаа» (48. 130).

	«...Харин хонины хариулга маллагаа хааш яаш гэсэн бол аашлах зэмлэх нь ширүүсэж та нар ууж идэхдээ уургын морь шиг, урагшаа гишгэхдээ ургаа хад шиг гэх зэргээр загнана» (43, 21).

	 

	124. ХООЛ БОЛТОЛ 
ШИЙР ЗУГАА (4568)

	Ямар нэгэн зүйлийг хүлээж дэмий суун цаг нөхцөөхийн оронд ашигтай өөр зүйлийг оролдож байя гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Зүгээр суухаар зүлгэж суу» «Дэмий суухаар дээлээ урах» гэх мэтийн зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Гөлгөө: «Хоол болтол шийр зугаа» гэгчээр цагаантан биднийг өлсгөж алтал юугаа хийх вэ? Санаж бодож явснаа одоо л нэг нуух хаах юмгүй хөөрдөг хэрэг тийм ээ?».{1.256). 

	 

	125. ХУРУУ ХӨДӨЛБӨЛ 
ХОШУУ ХӨДӨЛНӨ (1016)

	Ажил хөдөлмөрийнхөө үр шимээр аж амьдралаа зохиох ёстой буюу хэрхэн аж төрөх нь хэр зэрэг хөдөлмөрлөснөөс л шалтгаалдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ажил хийвэл ам хөдөлнө», «Хөдөө явж хөлсөө авдаг», «Чадлынхаа хэрээр хийж хийснийхээ хэрээр авах» гэх зэрэг хөдөлмөр бол амьдрал гэсэн гүн санааг агуулсан зүйр

	цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Цогзол хуруу хөдөлбөл хошуу хөдөлнө гэж үзнэ. Жилдээ нэг удаа жин тээж хот орно. Тэгэхдээ дан өөрийнхөө гуч, жингийн нэгдлийн арав бүгд дөчөөд тэмээ хомнож тэнчээ ачааны шор шорлож өгөөд тэмээгээ олигтойхон харж хандаж явдаг хүн л байвал голох ч үгүй хөтчөөр авч явна» (14.45).

	 

	126. ХЭВТЭЖ БАЙСАН ЦЭЦНЭЭС 
ХЭРЖ ЯВСАН ТЭНЭГ ДЭЭР

	Ихийг мэддэг чаддаг гэх боловч бусдад өгөх өгөөж, нөлөөлөх нөлөөлөл байхгүй хүнээс, мэдэж чадах юмаар бага ч гэсэн түмэн олондоо тустай хэрэгтэй юм хийхийг боддог энд тэнд явж юм үзсэн хүн илүү гэх буюу аливааг идэвхтэй тэмцлээр ялна гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэх бөгөөд «Хэвтсэн хүн хээл алдана, явсан хүн (нохой) яс зууна», «Суусан цэцнээс, явсан тэнэг дээр» гэх зэрэг хувилбараар элбэг тохиолдох бөгөөд үүнээс «Явсан нохой (хүн) яс зууна» гэсэн хураангуй хэлбэр нь нэн элбэг хэрэглэгдэх ажээ.

	«Хэвтэж байсан цэцнээс хэрж явсан тэнэг дээр» гэгчээр хөхөө өвлийн хүйтэн, хөр шуурган дундуур дайсны цуст мөр татуулсан дайны хөлийн дунд би ингэж энэлэн гасалж явлаа» (29.90).

	«Явсан нохой яс зууна» гэгч болж таван жил оролдон энэ тэр хүнээс асуун байж тэр алдарт зохиолыг эх хэлэндээ ядан чадан хөрвүүлж олны зүгээс осолдсон тухай сонсолгүй онц зэм хүлээлгээгүйдээ баяртай явдаг боловч оросын уран зохиол багшлагчдаас шүүмж сургамж хүлээсээр олон жил боллоо» (38.153).

	«Явсан нохой яс зууна» гэгчээр Буяндэлгэр маань арай ч хоосонгүй яваа даг шүү! Надад нэг ийм сонин бичиг явуулсан байна билээ гээд «Монголын үнэн» сонины нэгэн дугаарыг гаргаж ирэв» (17.109).

	 

	127. ЭРХИЙГ СУРАХААР 
БЭРХИЙГ СУР (5770)

	Энэ бол эрх буюу наадам зугааг эрхэмлэснээс бэрх буюу ажил хөдөлмөрт сурахыг хичээ гэсэн манай ард түмний хөдөлмөрийн хүмүүжлийг хэзээнээсээ эрхэмлэж ирсэн сайхан уламжлалыг илтгэх гүн агуулгатай сургаал юм. Бэрх гэдгийг яагаад ажил хөдөлмөр гэсэн утгаар ойлгох учиртай вэ? гэвэл хөдөлмөрийн багаж зэвсэг муутай байсан эрт балар цагт амиа тэжээх ажил хөдөлмөр хийнэ гэдэг нь үнэхээр «хэцүү бэрх» байсан тэр үеийн үүсэлтэй үг гэж үзэхэд оршино. Орос хэлэнд хөдөлмөр гэдэг үгийг «труда» буюу «хэцүү бэрх» гэсэн үгээр тэмдэглэсэн байдаг нь ч бас иймэрхүү учир утгатай хэрэг.

	Иймд дээрх цэцэн үгэнд эрх, бэрх хоёрыг харьцуулсан нь ардын гүн ухааны оюун билгийн гайхамшигт сургаал болжээ. Яриа бичигт энэ хэлбэрээ түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Эрхийг чадахаар, бэрхийг чад» гэсэн хувилбараар бас хэлэлцэгдэхийн хамт «Эрхийг сурвал ажилд хор, бэрхийг сурвал ажилд тус» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Манай ард түмэн эртнээс нааш хөдөлмөрийг эрхэмлэн үзэж үр хүүхдээ балчир бага наснаас нь эхэлж, ажилч хичээнгүй, даруу төлөв, нийгмийн ёс шударга сайн хүн болгохын төлөө сэтгэлээ тавьж «Эрхийг сурахаар бэрхийг сур» гэж аав ээж, ах эгч нараас эхлэн айл аймгийн жирийн хүмүүс хүртэл уйгагүй хэлж сургадаг сайхан заншилтай байжээ» (44. 117).

	«Аав аа! Би сумын бага сургуульд очиж суугаад бичиг эрдэм үзье. Ер нь эрхийг сурахаар бэрхийг сур! гэж таны хэлдэг үнэхээр үнэн үг байна» (55.156).

	«Халуун зун хайрга чулуутай говь хээрийн бэлчээрт олон хонийг хөл нүцгэн явган хариулж харьяат «багш» түүний хатны таалалд нийцүүлнэ гэдэг тийм ч амаргүй байж билээ. Ингэж гүйсээр хөлийн тавгийн хөрс хар саарь болон хагарч хорсох боловч яваандаа хатуужин борогшиход «Эрхийг сурахаар бэрхийг сур» гэж ээжийн минь хэлж байсан үг үе үе санагддаг байв» (43.17).

	 

	2.2Б Нөхөрсөг тусч, хамт олонч ба зожиг ганцаардмал амиа хичээсэн харамч шинжийн тухай

	 

	128. АЙЛ ХҮНИЙ АМЬ НЭГ 
СААХАЛТ ХҮНИЙ САНАА НЭГ

	Айл хөрш ойр зэрэгцээ нутаглан, хамтран ажиллаж, аж төрдөг хүмүүсийн хүсэл сонирхол, хөдөлмөр амьдрал нь салшгүй холбоотой гэсэн санаагаар хүн хүндээ найз нөхөр гэсэн утга илэрхийлнэ. Орчин цагийн яриа бичгийн хэлэнд «Айл хүний амь нэг» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Нууц товчоо»˗ны 117˗р зүйлд байгаагаар энэ үгийн нэлээд эртний хэлбэр нь «Анд хүн, амь нэг» гэсэн үг болов уу? гэж (Ш. Гаадамба. Нууц товчооны нууцсаас УБ. АБЯХ, 1976. 154— 156˗р талд үз) үздэг. Энэ нь овгийн байгууллын үед байсан анд бололцох ёстой холбоотой бөгөөд аажимдаа овгийн байгууллаас гарч айлаар нүүдэллэх болсон нийгмийн байдалдаа захирагддаг «Айл хүний амь нэг, саахалт хүний санаа нэг!» болон хувирсан хэрэг. Байн байсаар монголчуудын дотроос харчин, хорчин зэрэг зарим нь айл саахалтаар биш харин айл аймгаар (тосгоноор) суудаг болж мал маллахын оронд тариа тарьж амь зуух болмогц дээрх цэцэн үгийн утга агуулга бас нийгмийн шинэ байдлаа даган хувирч «Айл аймгийн амь нэг, анжсан үхрийн дөр нэг» гэсэн хувилбартай болсон ажээ. Энэ мэт зүйр цэцэн үгийн утга хэлбэр хувьсан өөрчлөгдөх нь нийгмийн хөгжилтэй холбоотой байдаг үзэгдэл юм.

	«Яаж болдог юм бэ? эндээ байг, дараа эргэж ирээд авна биз. Өөрөө бидний хойноос яваад очих ч юм бил үү. Манай Болд даанч оргомгүй дээ гэж бодлогошронгуй хэлэв. Бусад нь:

	— Аа яа яа. Айл хүний амь нэг гэж нэг суурьт хуваарилагдсан юм гэсэндээ аргагүй өөр байна шүү.

	— Хэзээний нэг ширээний хоёр юм чинь арга байж вэ? гэлцэн шуугилдав» (20.27)

	 

	129. АЯГАНЫ ХАРИУ ӨДӨРТӨӨ 
АГТЫН ХАРИУ ЖИЛДЭЭ (417)

	Хүн хүнийхээ тус дэмжлэгт амьдарч аж төрөх учир бусдад элэгсэг тусч байх сайхан шинжийг эрхэмлэн дагаж явбаас өөрт хариу тус ирнэ, хүний ач тусыг эрт орой хэзээ нэгэн хэрэгцээтэй цагт нь заавал ачаар хариулах хүнлэг өгөөмөр сэтгэлтэй бай гэсэн утга агуулна. Энэ нь «Загас усныхаа хүчинд, хүн хүнийхээ хүчинд», «Дээс эрчдээ, дэм дэмдээ», «Хүний хэрэг бүтвэл өөрийн хэрэг бүтнэ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо байна.

	«...Улиастайн жанжны албанаас үүрд ангижруулж өгсөн монгол ах дүү нартаа» аяганы хариу өдөртөө агтын хариу жилдээ» гэж туслахаар хүч хавсарч... харгис манж амбаныг байлдан монгол цэрэгт туслах нэгэн мөрийн хүч болох гэж Ховдын их хар ус нуурын зүг удирдан одов» (39.304).

	...ер нь хаврын тарчиг цагаар цагаан сар тохиолдож нэг нэг хонь өгөхөд гэм ч үгүй байх аа. «Аяганы хариу өдөртөө» гэж хонь хургалах цагаар хичээх нь улам сайн болох вий гэж бодов» (39.269).

	«Буянтын буянаар найр хийж олон ах дүү нараа байгаагаараа цай уулгаснаас хойш өгсөн бэлэг нь өсөж үржлээ. «Аяганы хариу өдөртөө, агтын хариу жилдээ» гэсэн юм. Хэдэн хонь авчирлаа. Гялайсан, их гялайсан гэж айлтгах юм сан гэлээ. (51.174).

	 

	130. БҮГДЭЭРЭЭ ХЭЛЭЛЦВЭЛ БУРУУГҮЙ 
БҮЛЭЭН УСААР УГААВАЛ ХИРГҮЙ (773)

	Аливаа хэрэг явдлыг шийдэхэд олон хүн хамтран тал талаас нь тунгаан бодож шийдвэл алдаа ташаагүй болно гэсэн санаа бөгөөд хамт олны эв нэгдэл, хамтын шийдвэрийн чухлыг онцолсон утга илэрхийлнэ. Энэ зүйр үг нь олон түмний хүч эв нэгдлийг эрхэмлэж, ганц нэгээр амиа бодон явцуурахыг шүүмжилсэн «Олонтой бол баян, онцгой бол ноён» Хүн хүнийхээ хүчинд, загас усныхаа хүчинд» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт мөр тус бүр нь биеэ даан хэрэглэгдэх нь цөөнгүй.

	«Харин хэдэн хүн явуулах вэ? хэн хэнийг явуулах вэ? гэдэг нарийн асуудал тийм тусмаа бид хурлаараа авч хэлэлцэх нь зүйтэй.

	Бүгдээрээ хэлэлцвэл буруугүй

	Бүлээн усаар угаавал хиргүй...

	Сайн ярилцаад тодорхой санал төлөвлөөд захиргаанд танилцуулбал яасан юм бэ гэв» (61.20). «Болхи мөхөс миний ижил нэг лут хүн бүхнийг хөл дороо сөгдүүлээд өөрөө хорхойтсон баавгай адил өндөр өөд нэг авирч нам руу нэг буун мунгинаж, хад чулуу мөргөж байхаар «Бүгдээрээ хэлэлцвэл буруугүй» гэгчээр хэрэг явдлаа зөвлөж байвал дээр болов уу»...» (37.365).

	 

	131. ГАНЦ ХҮН ХҮН БОЛДОГГҮЙ 
ГАНЦ ЦУЦАЛ ГАЛ БОЛДОГГҮЙ (898)

	Хүн хэзээ ч нийгэм хамт олноосоо ангид ганцаар амьдарч чадахгүй гэсэн утга илтгэнэ. Энэ үгийн хүн болох (бие хүн төлөвших) гэсэн санааг ардын сурган хүмүүжүүлэх үзэл санаатай уялдуулан авч үзвэл бие хүн бүрэлдэн төлөвшихөд нийгэм хамт олны зүгээс үзүүлэх нөлөө чухал болохыг илэрхийлсэн санаа агуулагдаж байгаа нь илэрнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Ганц хүн айл болдоггүй» Ганц хүн хүн болдоггүй» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэхээс гадна «Ганц хүн хүн болдоггүй, ганц мод гал болдоггүй» гэсэн хувилбараар ч элбэг тохиолдох ажээ.

	«Тэгвэл чи ганц гэр үлд. Ганц мод гал болдоггүй, ганц хүн хүн болдоггүй юм даа. Биднийг битгий гуйж ирээрэй гэж Баасан Дамбийтай ам зөржээ» (48.64). 

	«Манай хойч үеийн багачуудаас л тийм ганцаардмал байдалтай хүн гарахгүй байгаасай гэж хүсдэг юм. «Ганц хүн хүн болдоггүй, ганц мод гал болдоггүй» гэсэн ардын цэцэн үг талаар биш шүү. Хамт олноороо амьдрахын хөгжил цэнгэл, баяр баясгаланг зарим хүн одоо болтол ойлгоогүй байна» (54.470).

	«Хуучны цэцэн үгэнд ч ганц хүн хүн биш, ганц цуцал гал биш гэдэг сэн шүү дээ. Эв санаа хүч хөдөлмөр нэгтэйгээр хамтран ажилласны ашиг тусыг манай артель нэгдлийн үлгэр жишээгээр ч бас мэдэж болно» (39.638). 

	 

	132. ГОН БИЕ 
ГОЗОН ТОЛГОЙ (959)

	Утга ба үүргийнхээ хувьд мэргэн үгийн төрөл зүйлд хамаарагдаж хань ижилгүй, орь ганцаараа зожиг тасархай гэсэн санааг илтгэн яриаг оновчтой бөгөөд чимэгтэй болгон хэрэглэгдэнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээрээ өргөн тохиолдох бөгөөд утгаараа «Сүүлнээсээ өөр ташуургүй, сүүдрээсээ өөр нөхөргүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо санаа илтгэнэ.

	«Халамжлан хайрлах хань ижил ч үгүй, үнэрлэн үнсэх үр үндэс ч үгүй гон бие гозон толгой тэгээд мөлхөө амьтныг тэгж амьдар гэж ямар ч мэргэн хүн ухаан зааж чадахгүй. Ийм амьд хүүр болж байснаас үхэх нь хавьгүй дээр...» (1.47).

	 

	133. ДЭМ ДЭМДЭЭ 
ДЭЭС ЭРЧДЭЭ (1230)

	Эвсэг найртай, хамт олон ч харилцан туслалцах хүний нандин сайхан чанарын үр дүнд л бие хүний амьдрал үйл ажиллагаа өөдрөг сайхан байдаг гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт «Дэм дэмдээ, дээс эрчдээ», «Хүн хүндээ, хүлэг ижилдээ» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэх нь тохиолдоно. Энэ нь олон түмний хүчийг зүй ёсоор үнэлж эвтэй найртай байхыг сургасан «Олны хүч эвдээ, олсны хүч эрчдээ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо бөгөөд хамт олны хүчний давуу нь чухам юундаа оршдогийг онцлон гаргаснаараа онцлог юм. Олс дээсэнд хэчнээн олон ширхэг утас байлаа ч эрчлээгүй бол яаж «олс» «дээс» болох сон билээ. Үүний нэгэн адил хэчнээн олон хүн байлаа ч гэсэн эвтэй найрамдалтай тусч өгөөмөр сэтгэлгүй бол ямар «хамт олон» байх вэ.

	Иймд хүн хүнийхээ дунд, хамт олны дотор ажиллаж амьдарч жинхэнэ хамт олныг бүрдүүлнэ гэдэг нь хэр олон хүн байгаадаа биш хэр эвсэг тусч, хүнлэг сэтгэлтэй байгаадаа оршино гэсэн оновчтой санааг олс дээс гэдэг бодит юмтай зүйрлэн хэнд ч ойлгомжтойгоор илэрхийлсэн зүйр үг юм.

	«Бид хэд яах вэ дээ, нэгдэл байгуулаад... Дэм дэмдээ, дээс эрчдээ гэгчээр болно оо болно» (14.152).

	«Дэм дэмдээ, дээс эрчдээ» гэгчээр Сувдынхныг түшвэл хөгшин биднээс, хойш үр минь ядаж гэдэс цатгалан явах болов уу гэж эцэг эхийнхээ шөнө сэм шивнэлцсэнийг нь санана» (29.99).

	«Залан та харь гүрний хулгай этгээд нарыг зайлуулах энэ хэрэгт өөрийнхөө шадар нөлөөний хүмүүсээ дайчилж мордуулах үйл бүтээвэл зүгээр сэн. Дэм дэмдээ дээс эрчдээ гэгчээр энэ үйл бүх олны хүчин зорилгоор бүтэж гүйцэх учиртайг та бэлхнээ болгоож мэдэх билээ гэж төлөөний элч Пунцаг учирлав». (36.258).

	 

	134. ЗАН САЙТАЙ АЙЛД ХҮН БОЛГОН ЦУГЛАДАГ 
ЗАМАГ САЙТАЙ НУУРТ ЗАГАС ОЛОН ЦУГЛАДАГ

	Олон түмэнтэйгээ эвтэй найрсаг амьдарч аж төрөхийн гол үндэс нь ааш зан сайхантай эвлэг эелдэг байх явдал байдаг гэсэн санааг илэрхийлсэн зүйр үг. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба зөвхөн «Зан сайтай айлд хүн болгон цугладаг» гэсэн хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Зан сайтай бол, сан сайтай», «Сайхан зантын нөхөр нь олон, самуун явдалтны гэмшил нь олон», «Сайхан ааль нэн эрдэм» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Зан сайтай айлд хүн олон цугладаг

	Замаг сайтай усанд шувуу олон цуглардаг гэж юутай үнэн үг болохыг би тэнд мэджээ» (4.128).

	«Замаг сайтай нуурт шувуу болгон цуглана гэдэг ёстой үүнийг хэлсэн байхаа гэхэд Мэнд «Зан сайт хүнд, хүн болгон цуглана гэж бас бий шүү дээ.. гэж хэлэхэд Туяа

	— Би л чи байсан бол гэж хэлээд инээд алдлаа» (59.196).

	 

	135. МЯНГАН ХҮНИЙ ЗҮС ҮЗЭХЭЭР 
НЭГ ХҮНИЙ НЭР ТОГТОО

	Олон хүнтэй уулзахын төдий өнгөрснөөс нэгэн хүнтэй чин сэтгэлээсээ үерхэн танилцаж нөхөрлөсөн нь дээр гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Танилтай хүн талын чинээ, танилгүй хүн алганы чинээ», «Мэдэхгүй зам аюултай, танихгүй хүн ууртай» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Мянган хүний зүсийг үзэхээр нэгэн хүний нэрийг тогтоо гэсэн юм. Үхэх ялтан надад нэрээ цээрлэлгүй хэлбэл юутай вэ? гэж ёжлонгуй асуухад...» (5.134).

	 

	136. НОХОЙ ЯВГАН 
ГАХАЙ НҮЦГЭН (2431)

	Юу юу ч үгүй, яах ч арга байхгүй хоосон ядуу хоцрох тартагтаа тулах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт энэ хэлбэрээрээ өргөн хэрэглэгдэнэ. «ан хийх нохойгүй, галд хийх түлээгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Залуудаа бол Данран тартагтаа тулсан ядуу хүн байжээ. Санбээсийн хүрээ түүний ойр байх Гүний хийд хавиар мөн Хэрлэн голын хойд урд биеэр гуйлга хийж явав. Данранг залуу байх цагт эх нь нас баржээ. «Нохой явган, гахай нүцгэн» Данранг яах билээ» (17.8).

	«Бүтэд хүүхний ганц морийг чоно иджээ гэж бушуухан миний чихэнд хүрээдхээсэй. Тэгвэл эд нарын гахай нүцгэн нохой явган явахыг хараад бахаа ханаж бахардаж унатлаа тавлан инээх сэн гэж бодлоо» (46.87).

	 

	137. ОРОХ ОРОНГҮЙ 
ООЧИХ АЯГАГҮЙ (2761)

	Өөрийн гэр орон ч үгүй, хөрөнгө хогшил ч гэх юмгүй, тэнэмэл ядуу амьтан гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Тэр гэх нэргүй, тэнд гэх оронгүй», «Ган хийх нохойгүй, газар гишгэх малгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Гэтэл «Орох оронгүй, оочих аягагүй доншуучилж» явсан бөгөөд барон Унгерн харгис гаминд халх монголчуудын дургүй болсныг ашиглаж, олох нэр орох нүхээ эрэхдээ Богдыг чинь аварна, улсыг чинь тэтгэнэ гэж худал үг, хуурамч мэх зохион хулгайгаар орж иржээ» (17.120).

	«Би гэдэг хүн чинь орох оронгүй, оочих аягагүй гон бие, гозон толгой хүн шүү. Ханилсан хань гэж нэг юм байсан юмаа. Угийн намайг унхиа муутай болохоор ч тэгсэн үү, ууртай унтуутай болохоор ч тэгсэн үү, орхиж, хаяж яваад олон жил боллоо» (18.100).

	 

	138. СҮҮДРЭЭСЭЭ ӨӨР НӨХӨРГҮЙ 
СҮҮЛНЭЭСЭЭ ӨӨР ТАШУУРГҮЙ (3371)

	Тулж түших, дэмжиж туслах хань нөхөргүй, ганцаардмал, хүчин мөхөс гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Гон бие гозон толгой» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлэх бөгөөд «Монголын нууц товчоо»˗д энэ хэлбэрээр байгааг

	үзвэл эртний үүсэлтэй үг бололтой.

	«Чи тун хөнгөн шингэн хүн шүү. Хүний газар гүний нутагт «Сүүдрээсээ өөр нөхөргүй, сүүлнээс өөр ташуургүй» чамайг төрийн сүлд өршөөдөггүй юмаа гэхэд түм олны заяа буян өршөөх биз, явж үз» (17.24). 

	 

	139. ТАНИЛТАЙ ХҮН ТАЛЫН ЧИНЭЭ 
ТАНИЛГҮЙ ХҮН АЛГАНЫ ЧИНЭЭ (3464)

	Олон танил, найз нөхөдтэй хүн хэзээ ч хаана ч газардахгүй. Найз нөхөд танил талаар бага, зожиг ганцаардмал хүн хаана ч өчүүхэн ядуу байдаг гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Олонтой бол баян, онцгой бол доён» гэх зэрэг хамт олонч хүмүүжлийг чухалчилсан зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Бүрнээ ч ёстой «Танилаар талын чинээ» гэгчээр хаа л бол танил талтай юм даа» (9.17).

	«Гэндэн˗Яринпэл хэлэв: — Танилтай хүн талын чинээ, танилгүй хүн алганы чинээ гэдэг үнэн байна. Бид хоёр өөрийн нутгаас гарч энэ газар юу эрж ингэж яваа билээ?...» (13.529).

	 

	140. ТООНОТОЙ ГЭРТ ТОЛГОЙ ХОЛБОЖ 
ТОСТОЙ ТОГООНД ХОШУУ ХОЛБОХ (3526)

	Нэгэн ам бүлд багтаж, амьдралаа холбох, ижилдэн дасах гэсэн санааг илэрхийлэл бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Бие биеэ итгэж, Он чи болох» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Дангаа Дэжид хоёр нэгэнт ижил дасал болсныхоо хувьд тоонот гэрт толгой холбож, тогоотой шөлөнд хошуу холбон амьдрах ёстой байсан боловч заяа тавилан нь тэднийг үүрд салган холдуулжээ» (34.68).

	«Тэр хоёр маань тоонотой гэрт толгой холбож тостой шөлөнд хошуу холбосон яриагүй нэг гэрийн улс. Ээ дээ үүнийг л мартаадхуузай гэж Донхор гуйна» (49.253).

	«Мэдээжийн хэрэг, би ч гэсэн хүн хойно хайртай дуртай хүнтэйгээ үргэлж хамт байж тоонотой гэрт толгой холбож, тостой шөлөнд хошуу холбохыг хүсэхгүй яах вэ...» (61.189).

	 

	141. ТӨӨРСӨӨР ТӨӨРСӨӨР ТӨРӨЛ ДЭЭРЭЭ 
ДӨТӨЛСӨӨР ДӨТӨЛСӨӨР ТӨРХӨМ ДЭЭРЭЭ (3557)

	Эргэлзэж, мунгинасаар явж тулж түших нөхөд, тэтгэж дэмжих зүйлтэйгээ санамсаргүй учирлаа гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт «Төөрсөөр төөрсөөр төрөл дээрээ» гэсэн хураангуй хувилбараар өргөн хэрэглэгдэх ажээ.

	«Төөрсөөр төөрсөөр төрөл дээрээ гэгчээр ашгүй би та нарыгаа олоод ирлээ шүү гэж тэр эрүү амаа хавчгануулан хэлж байв» (18.245, ).

	«Сүхбаатар Сүрэнг их л сайшааж «Төөрсөн хүн төрөл дээрээ» гэгчээр чиний энд ирсэн чинь их сайн болж гээд мөр дээр нь алгадав» (17.156).

	«Төөрч төөрч төрөл дээрээ» гэдэг энэ дээ гэж Бандихүү дуу алдах дөхөм хэлээд хөөр баяр болсон сэтгэлээ тэвчиж чадалгүй босон харайв» (37.444).

	«Багшийн амгаланг айлтгая гэж тосон тонгойход Хасбаатар гайхсанаа баруун гараа Дармаагийн толгойд хүргэсэн болоод

	— Энэ чинь манай Дармаа юу? Төөрсөөр төрөлдөө гэж юун сайн юм бэ? Зангийнх мөн үү гэв» (32 117).

	 

	142. ТӨР ТҮМЭН НҮДТЭЙ 
ТӨРСӨН БИЕ ХОЁР НҮДТЭЙ (3585)

	Олон түмэн аливаа юмны үнэн мөнийг олж харж, хар цагааныг ялган салгах үнэн их хүчтэй, харин ганц хүн зөв бурууг ялгаж чадахгүй алдаж осолдож болзошгүй гэсэн утга агуулж нийгэм хамт олны эрх ашигт хувийнхаа эрх ашгийг захируулан зохицуул, гаргасан алдаа дутагдлаа нуувч заавал тэр нь илэрнэ гэсэн санааг илэрхийлж сонор сэрэмжтэй байхыг сануулна. Энэ нь «Олонтой зөвшвөл санаа алдахгүй, ганцаараа шийдвэл «зөрүүд болох», «Олон хүнтэй зөвлөснийг ганцаараа битгий эвд» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Хүн мэдээгүй юм гэж санаж байна уу? Манай хүргэний айлаас гуйж унаж явсан морийг чи ууланд аваачиж уяж хатааж алснаа мэдэхгүй л яваа гэж бодов уу? Төр түмэн нүдтэй төрсөн бие хоёр нүдтэй. Бидэнд бас хэлэх сайн хүмүүс байдаг юм шүү» (46. 246). 

	«Чи битгий ай! Амин хувийн өчүүхэн ашгийн төлөө чи ямар ингэж яваа биш, Төр гэдэг түмэн нүдтэй. Төрийн сүлд чамайг өршөөнө. Хэрэв тиймгүй сэн бол өдий болтол чи ингэж явахгүй байсан» (11.75).

	«...Төр түмэн нүдтэй» гэгч энэ ажээ. Хэчнээн үнэн цагаан бэ? Өчүүхэн намайг хүртэл үнэн мөнийг нь ялгаж өгдөг байна шүү. Төрийн минь сүлд гэж залбираад буцаж мөлхлөө». (50.17).

	 

	143. ТӨРИЙН ХУТГУУР 
ТӨМРИЙН ХУУРАЙ (3568)

	Олон түмний санал сэтгэгдлийг алдагдуулсан элдэв худал зүйл ярьж буруу үзэл бодол баримталж хортой муу юм хийгч гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр элбэг хэрэглэгдэнэ.

	«Эднийг гэмгүй байхад нь бариагүй төрийн хутгуур, төмрийн хуурай болж явсан бузар хэрэгт нь барьсан юм» (17.322).

	«Ойроос ноёд түшмэд та бүхний эзгүйд «Төрийн хутгуур, төмрийн хуурай» бодсон элдвийн дээрэмчин ирж үймүүлээд ер амар заяа үзүүлсэнгүй (17.79).

	 

	144. ТҮМЭНД НҮҮРЭЭ БАРЖ 
ТҮЙМЭРТ ХОРМОЙГОО ШАТААХ (36.24).

	Хамт олны дотор нэр хүндгүй болж ганцаардан тасарч ажиллаж, амьдрах аргагүй болох гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Олонд нэргүй, түмэнд хүндгүй», «Цаасанд нэргүй, цасанд мөргүй» гэх мэт

	зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Надад ямар ч шийтгэл оногдуулахад гомдох газаргүй. Харин нутаг усны ах дүү нар өршөөж болгоо! Намайг жигшиж араандаа битгий зууцгаа! Түмэнд нэрээ барж, түймэрт хормойгоо шатаах шиг адгийн юм хаа байх вэ. Хас˗Очирын оронд намайг яллаач! гэж бараг хашхирах шахам хэлэв» (33.191).

	 

	145. ХАРАМЛАСАН ЮМ 
ХАР НОХОЙН ИДЭШ

	Бусдаас харамлан дарсан юм нь хэнд ч хэрэггүй болж өнгөрлөө гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд харамч хомхой шинжийг жигших өнгө аяс илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Харамч сэтгэл ховдог санаа хар толгойд дарамт болно» зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утгатай.

	«Лүндэнгээс энэ халзан шарыг нь салгах гэж би хэд дахин эргүүлдсэн юм. Муу золиг чинь харамлаад надад өгөөгүй юм. Одоо яая гэх вэ? «Харамласан юм хар нохойн идэш болно» гэдэг энэ дээ гэж Хөхүүр Шарав хэлээд бусдыгаа харж маасганав» (18.182).

	 

	146. ХОЁР ХҮН ЭВТЭЙ БОЛ ТӨМӨР ХҮРЭЭ МЭТ БӨХ 
ХОРИН ХҮН ЭВГҮЙ БОЛ ЭВДЭРХИЙ ХҮРЭЭ МЭТ ХЯЛБАР

	Аливаа зүйлийг бүтээх нь оролцон гүйцэтгэх хүнийхээ тоонд биш, түүний эв нэгдэл хүсэл сонирхлын нийтлэгт оршино гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэр цөөнгүй тохиолдоно. Хамт олны эв нэгдлийн их хүч чадлыг өгүүлж эв нэгдэлгүйн хор холбогдлыг шүүмжилсэн «Эв түмэн лан, эрдэм мянган лан», «Олны хүч эвдээ байдаг, олсны хүч эрчдээ байдаг», «Олон хүн эвгүй бол оорцог хүний идэш болно» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Олон оны тэртээ учир зүйг мэдэхгүй сая л хөл дээрээ тэнцэж байгаа хурга шиг гэнэн хонгор Ерөөлтөд тэр ухаант сэргэлэн өвгөн «Ер хоёр хүн эвтэй бол төмөр хүрээ мэт бөх, хорин хүн эвгүй бол эвдэрхий хүрээ мэт хялбар гэж сургадаг байж билээ. Хайрт багшийн нь хэлдэг тэр үг хэчнээн үнэн байж вэ. Олны их хүчийг анх нүдээр харсан Ерөөлт «Эд нар цөмөөр ийнхүү хөдөлбөөс юуг ч дийлж чадах улс юм даа» гэж бодов» (49.68).

	«Мятав өвгөн босож ирлээ.

	— Хоёр хүн эвтэй бол төмөр хүрээ мэт, хорин хүн эвгүй бол эвдэрхий балгас мэт эвийг эвдэж журмыг тэрсэлсэн ганц хоёр хүний үгээр энэ хурлаа тараахад хэрхэвч хүрэхгүй... гэж өвгөн хэллээ» (17.361).

	 

	147. ХУВИА БОРЛУУЛЖ 
ДОВОО ШАРЛУУЛАХ (4243)

	«Эрт урьд цагт монголчууд ангийн олзыг дайралдсан хүнд хуваахдаа шороор хатгаж шарж идэх мах хувь гэж түгээх заншил байсан... Юу гэвэл ангийн түүхий мах хувилан хувааж байсныг тусган харуулсан бололтой нэг зүйр үг монголд байдаг. Үүнд: Амиа аргалж, өөрийгөө бөөцийлж чадна гэсэн утгатай, хувиа борлуулж, довоо шарлуулна гэсэн зүйр үг байдаг. Харахад их л энгийн бололтой энэ зүйр үг маш эртний гаралтай үг бололтой. Юу гэвэл өнөөх ангийн олзноос оногдсон түүхий махан «хувиа» өөрөө шорлон шарж, «борлуулах» буюу дутуу болгож иднэ гэсэн утгатай бөгөөд нөгөө «Довоо шарлуулна» гэдэг бол мөн өөрийн малд (моринд) оногдсон бэлчээр (довыг)˗ийг хувийн малаараа идүүлсээр «шарлуулах» буюу өвс ногоогүй болгоно гэсэн утгатай тулд энэ хоёр хоршоо зүйр үг ерөнхийдөө бол «өөртөө оногдсон хувийг эзэмшин чадна гэсэн утга гаргадаг байна. (Ш. Гаадамба. Нууц товчооны нууцсаас ? УБ. АБЯХ. 1976. 15˗р талд үз). Энэ нь яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Амиа аргалж, аягаа хонхойлох» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйцнэ.

	«Түүний дотор өнөөх «Хувиа борлуулж довоо шарлуулж явдаг хөхүүр Шарав таны «нэгдлийг» тус сумын дотор бусад хэдэн жижиг нэгдлийн хамт «Үүрийн цолмон» нэгдэлдээ нэгтгэж авах яггүй ажил ч яах ийхийн завгүй гараад иржээ» (18.204).

	«Хувиа борлуулж довоо шарлуулж байх үед үнэндээ хашаа хороо барьж чаддаггүй явсан» (48. 417). 

	 

	148. ХҮН ХҮНИЙХЭЭ ХҮЧИНД 
ЗАГАС УСНЫХАА ХҮЧИНД (5011)

	Хүмүүс нийгэм хамт олныхоо дунд бие биеийнхээ тус дэмжлэгт амьдардаг учраас ямагт хүн хүндээ нөхөр, хамт олонч байх ёстой гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Дэм дэмдээ, дээс эрчдээ», «Олонтой бол баян, онцгой бол доён» гэдэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Хүн хүнийхээ хүчинд загас усныхаа хүчинд гэсэн үгтэй юм даа гэж мөнөөхөн манаач хазгар өвгөний ярьсныг санав. Нээрэн л хүн хүнийхээ хүчинд явах юм даа... Өвс суль нь өвдгөөр татсан энэ газар ингээд хэзээ язааны юм шиг үхэр тэрэг хөтлөөд явж байна гэдэг чинь тэр л үг юм даа. Хүний л дэмээр энд ирж...» (15.10). 

	 

	149. ХҮН ЯДРАХААР ТӨРЛӨӨ 
ТУРАГ ЯДРАХААР УУЛАА

	Ядарч зовохын цагт ах дүү төрөл төрөгсөд нэг Нутаг усны танил дотно хүмүүсийн нь тусламж дэмжлэг хүнд чухал болдог учир тэднийгээ тулж түших амьдралын зайлшгүй хэрэгцээ гардаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ.

	«Ямар зорилготой хаана хүрэхээр нүүж явааг асуугаад Дугарыг эгцлэн харав. Дугар:

	— Хүн ядрахаар төрлөө барааддаг, тураг ядрахаар уулаа барааддаг гэгчээр ядраад та нарыгаа түших санаатай эртхэн газар дөхөж яваа нь энэ дээ гэж хэлээд урагшаа ахиж суугаад Занын идээд үлдсэн махнаас авч идэв» (60.48).

	 

	150. ЦУВЖ ЯВСАН БАРСААС 
ЦУГЛАЖ СУУСАН ШААЗГАЙ ДЭЭР (5303)

	Хэдийгээр их хүч чадалтай ч гэсэн эв найрамдал, нэгдмэл нэгэн хүсэл зорилгогүй бол ямар ч амжилт олохгүй, хүч чадлаар буурай ч гэсэн нэгдмэл нэгэн хүсэл зорилгод нэгдэн хөдөлбөл ямар ч хүчтэнийг дийлж чадна гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь эв нэгдлийн хүчин чадлыг тодорхойлсон «Эвлэвэл бүтнэ, ховловол * гутна», «Эв хязгааргүй, эрдэм ёроолгүй», «Эвт шаазгай буга барих» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Энэ бэйс захирагч хоёр тангараг нь тонгорог болсон улс шүү. Мэнгээ, Сумъяагийн салхин доогуур орохгүй гэсэн юм шиг дандаа буруу талаар нь зүтгэж явах гайхал юмаа» «Цуварсан бараас цугларсан шаазгай дээр» гэдэг үг бий сэн гэж галлах янзаар хэлээд...» (37.413).

	 

	151. ЭВТ ШААЗГАЙ БУГА БАРИХ 
ЭВЦХЭН ХҮН ХҮНИЙГ БИШРҮҮЛЭХ (5545).

	Эвтэй найрамдалтай, нэгэн хүсэл сонирхолтой байваас юуг ч дийлж хийж бүтээх агуу их хүчтэй болно гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Эвт шаазгай буга барина» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь эв найрамдлыг эрхэмлэсэн «Цувж явсан барсаас цуглаж суусан шаазгай дээр», «Эв хэрэгтэйгээс биш эвэр муна хэрэгтэй биш» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Цэргүүдийн гэдэс цатгалан болж хөгжил ороод саяны айхавтар зориг гаргаснаа бахархаж бас ч гайхан ярьцгааж «Эвт шаазгай буга барина» гэдэг чинь ийм л юмыг хэлдэг байх нь ээ...Одоо ч бид хэн хүнд дарлуулахгүй ээ... гэж нэгэн дуугаар тохирон тогтжээ...»(50.134).

	«Бидэнд зориг хэрэгтэй, зоригоос гадаа эв ухаан хэрэгтэй. Эвт шаазгай буга барина гэгчээр одоохондоо хар шар ялгалгүй монгол хүн бүхэн монгол нутгаа хартан дайснаас цэвэрлэхийн төлөө тэмцэх хэрэгтэй» (47.189).

	 

	152. ЭМЭЭЛЭЭСЭЭ ӨНДӨР ДАВАА ДАВААГҮЙ 
ЭХНЭРЭЭСЭЭ ӨӨР ХҮН ТАНИХГҮЙ (5632)

	Хол ойр явж, хүн амьтантай танилцаагүй, юм үзээгүй, ухаан мөчид гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр төлөв хэрэглэгдэхийн хамт «Тал тэн өргөвөл сөхөрдөг, тавагтай мах харвал ухасхийдэг» гэсэн хоёр мөрийг нэмсэн дэлгэрэнгүй хувилбар бичгийн зохиолд хааяа тохиолдоно. Энэ нь «Гэрээс гарч гэдэс алдаагүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«...Таныг үгүй бол энэ айл тулгамдана шүү. Тэгэхгүй яах вэ. Ээ дээ энэ хүмүүс үү? Тэгэх тусмаа бидэн шиг харанхуй цээжтэй, эмээлээсээ, өндөр даваа даваагүй, эхнэрээсээ өөр хүнтэй танилцаагүй улсад заавал ах зах хүн хэрэгтэй» (48.381).

	«Тэр Сүх гэдэг чинь бүр урьд хар цэргийн дайны үед сүрхий зоригтой дайчин эр гэж нэр нь сонсогдсон юм.

	Эхнэрээсээ өөр хүн танихгүй

	Эмээлээсээ өндөр даваа даваагүй.

	Тал тэн өргөвөл сөхөрдөг

	Тавагтай мах харвал ухасхийдэг мань мэтийн жулдрай эр тэр биш байх. Ухаантай ултай юм лав хийж таарах биш гэж Батбаяр хэлээд...» (37.410).

	 

	153. ЭР ХҮН ЭР ХҮНДЭЭ ХАЙРТАЙ

	Хүн хүндээ найз нөхөр, ах дүү гэсэн гүн утга агуулж бие биеэ өрөвдөж хайрлаж, харилцан туслалцах хэн хэнийхээ нэр хүндийг хамгаалах гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Хүн хүнийхээ хүчинд, загас, усныхаа хүчинд», «Эр хүн ээлжтэй, эцсэн морь арилжаатай» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Эр хүн эр хүндээ хайртай байдаг нь манай хүн улсын журам эрэлхэг бөгөөд бас зэмсгийн дархан тул, би ахыг нэнд бишрэн хүндэтгэнэ гэлээ» (40.13).

	«Амгаланг минь чи их зовоосон. Би заримдаа чамайг цохиод авмаар ч үе байсан... Би хүнд гар хүрч үзээгүй харин «Эр хүн эр хүндээ хайртай гэж үг байдаг» (52.109)

	 

	154. ЯМААНААС ЯНЗТАЙ 
ТЭМЭЭНЭЭС ГЭДГЭР

	Хачин жигтэй, этгээд, гажуу, маягтай, хүн хүнээс зөрүүд гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь «Зөрүүд хүнд зөв, буруугүй» гэсэн зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Миний ямаанаас янзтай, тэмээнээс гэдгэрийг та нар мэднэ шүү дээ. Миний ингэж зүтгэж байгаа маань буруу нь ч буруу. Гэвч би өөрийнхөө санаснаар болно гээд зүтгэчихээр яагаад ч эргэдэггүй, гаж буруу зантайг минь та нар мэднэ шүү дээ» (1.15).

	 

	2.2В Эрдэм ухаан, авьяас чадвар ба харанхуй бүдүүлгийн тухай

	 

	155. ГАРЫН БӨХ ГАНЦ ХҮНД 
ЦЭЭЖНИЙ БӨХ ЦЭРГИЙН ХҮНД

	Монголын эртний уран зохиолын ойлбор бичгүүдэд хүнийг «цээж эрдэмт», «цээж сайтай» хэмээн нэрлэсэн нь элбэг байхын хамт «Цэцэн үг цээжнээс, цэцэг навч уулнаас» гэсэн ардын цэцэн үг байдаг. Энэ нь оюун билэг сайтай, хурц ухаантай, хүн буюу билэг авьяастай хүмүүсийн ухаан бодлоос цэцэн үг төрдөг гэсэн санаа бөгөөд Европ зүгийн хүмүүс оюун ухаанаа толгойдоо, Азийн зарим орны хүмүүс оюун ухаанаа гэдсэндээ байдаг мэтээр төсөөлдөг байсны адил эрт цагийн монгол хүн оюун ухаанаа цээжиндээ байдаг хэмээн гэнэхэн төсөөлж байсны илрэл юм. Иймд дээрх цэцэн үг хүний оюун ухааны хүчин чадлын шавхагдашгүй их хүчийг тодруулан гаргасан утга илтгэх ажээ. Үүнд бас оюун ухааны боловсрол олж авдаг гол арга зам нь цэргийн алба хаах явдал байсан түүхийн эрт үеийн байдал тусгагдсан хэрэг. Яриа бичигт «Гарын бөх ганцад, цээжний бөх цэрэгт» гэсэн хувилбараар цөөнгүй тохиолдох бөгөөд үүнд хүний бие мах бодын ба оюун ухааны хүчин чадлын харьцаа хамаарлыг тухайлбал, биеийн хүчээр сайндаа л ганц хүнийг дийлж болох бол цээжний (оюун ухааны) хүчээр бүхэл бүтэн цэргийг (армийг) ялж чадна гэсэн утга агуулагдаж байна.

	«Урьдын хууччуулын үгэнд гарын бөх ганц хүнд, цээжний бөх цэрэг хүнд гэдэг нь үнэн үг. Цээжний бөх бичиг үсэг мэдэх учир таних гэдэг ийм юм байна шүү. Дарга нарын бидэнд номын үсэг заахгүй гэж бичиг үсэг сургах дургүй учрыг мэдлээ» (39.286).

	 

	156. ӨТӨЛТЛӨӨ САНААГҮЙ 
БУЦАЛТЛАА ШӨЛГҮЙ (3013)

	Аливаа юмны учрыг олбол олохоор, мэдвэл мэдэхээр, ойлговол ойлгохоор нөхцөл боломжийн дунд өдий болтол байсаар атлаа мэдэж ойлгож сурч туршлагажиж авалгүй өнгөрчхөөд сүүлд нь харамсах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Өтөлтөл ухаан орохгүй. үлтэртэл шөл гарахгүй» гэсэн хувилбараар түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ухаанд нь ухна, санаанд нь сэрх үхэх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Өтөлтлөө санаагүй буцалтлаа шөлгүй гэж үнэн үг юм даа. Өөр хэсэгт ажилла гэж байхад түүнийг дагаагүй энд үлдсэн хохь чинь. Өөр хэсэгт очсон бол иймээ тийм ээ яриагүй сэтгэл санаа зовохгүй хэчнээн амар байх билээ...» (26.16).

	 

	157. САНАА БАЙВЧ САЧИЙ НЬ ХҮРЭХГҮЙ 
БИЕ НЬ БАЙВЧ БЯР НЬ ХҮРЭХГҮЙ (32.32)

	Аливаа зүйлд хүсэл сонирхол, хийж бүтээх зориг эрмэлзэл байвч хүч бололцоо авьяас чадвар нь дутах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Санаа байвч сачий хүрэхгүй» гэсэн хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх ажээ. Энэ нь «Санаа нь биедээ үгүй, сахиус нь сүмдээ үргүй» ;Санаа нь далай, чадал нь мэлхий», «Санаа нь уулын чинээ, заяа нь хумсын чинээ» гэсэн зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Эндээшээ морь тэмээн тэрэг олшруулах арга бодъё байз, даанч мод нь хол, тэгээд бас хүн хүч маань малаасаа илүү гарахгүй болохоор зарим юманд санаа байвч сачий хүрэхгүй юм даа» (20.80).

	«˗Чамайг яваад өгвөл энэ гал голомт аяндаа үгүй болно биз дээ. Одоо би энэ айлыг айлын зэрэгтэй явуулж чадахаа өнгөрсөн ёстой санаа байвч сачий хүрэхгүй боллоо. Ээж нь идэр залуугаасаа энэ л гал голомтыг унтраахгүй гэж зүтгэсээр өдий хүрлээ» (30. 240).

	 

	158. СУРСАН ЮМЫГ СУРААР БООЖ БОЛДОГГҮЙ 
СУНДУЙ БАНЗРАГЧИЙГ ДЭЭСЭЭР БООЖ БОЛДОГГҮЙ (3334)

	Сурч, дадал заншил болон хэвшсэн зүйлийг өөрчилнө гэдэг тийм ч амар хялбаргүй байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт эхний мөр нь биеэ даан хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Юм сурч мэдэх нь чухал бөгөөд нэгэнт сурсан юмыг хэн ч булааж үл чадна гэсэн санаагаар хэрэглэгдэнэ. Яриа бичигт эхний ганц мөрөөр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд хоёр дахь мөр нь нийгмийн хөгжлийн эрхээр үеэ өнгөрөөн хасагджээ.

	«Цэрмаа˗Энхийн ээж мөд ирнэ. Иртэл нь чи хатсан боорцгийг нь ч болсон идэж сэтгэлээ амрааж бай.

	Машбат— Цэрмаа бас алиа шүү.

	Цэрмаа— Сурсан юмыг сураар боож болдоггүй» (35, 192).

	«Чи ер нь хаа дуулсан газраа, гар хөдөлгөхгүй дуулна гэж ер номд үгүй хүн юмаа.

	— Одоо яая гэх вэ, сурсан занг сураар боохгүй судар номыг дээсээр боохгүй гэдэг шүү дээ...» (7. 133). 

	 

	159. СЭЭРИЙН БӨХӨӨС 
СЭТГЭЛИЙН БӨХ (3419).

	Бие мах бодын хүч чадал тэсвэр хатуужлаас гадна хүнд сэтгэл санааны бэлтгэл, тэвчээр нэн чухал гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Сэтгэл сэвгүй бол таван махбод эрүүл», «Сэтгэлд орж хоногшвол сэтэрхий зүү ч мянган лан» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Аргаар үзэвч, алан тонилговч «Сээрийн бөхөөс, сэтгэлийн бөх» өчиг алдаж өнгийг шилэхгүй гээд Тагтыг татагдан босоход

	— Эцсийн шүүлт өнөөдрөөр шувтарлаа. Үхэх үйлээ эдлэг, цаашаа аваад яв гэж Гас түшмэл их л заналтай хэлэв» (5. 155).

	 

	160. УХААНД НЬ УХНА ҮХЭЖ 
СЭХЭЭНД НЬ СЭРХ ҮХЭХ (9313)

	Аливаа юмны тухай бодож сэтгээд, сэтгээд олигтой юм олж мэдэж чадахгүй буюу мэддэг чаддаг байсан юмаа ч мартаж мунгинах зэргээр оюун ухааны үйл ажиллагаа нь хэрэгцээ хангаж үл чадах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Бодоод бодоод бодын шийр дөрөв», «Ухаанд нь ус орж, сэхээнд нь сэв орсон» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«˗За, байз...Юу юу ч гэчхэв дээ, гээд уруул нь хөдлөн бодлогошрох нь үзсэнээ тогтоох гэж ядаж буй бололтой. Тэгснээ түрүүчийнхээ уншсаныг дахин харна. Ухаанд нь ухна, сэхээнд нь сэрх үхнэ гэгч болоо шив (29.115).

	 

	161. ЭДЭЭР БИЕЭ ЧИМЭХЭЭР 
ЭРДМЭЭР БИЕЭ ЧИМ (5575)

	Монголын ард түмэн өнө эртнээс нааш эрдэм ухааны дээдийг эрхэмлэн хүндэлж бие хүний зайлшгүй чухал нэгэн шинж чанар бол сурч эзэмшсэн эрдэмтэй байх явдал гэж үздэг эрхэм нандин уламжлалыг илэрхийлнэ. Энэ мэт ардын билгийн зүйлст элбэг тохиолддог «эрдэм» гэдэг үг нэн өргөн утгатай нь одоогийн бидний «Эрдэм ном», «Эрдэм чадал», «Эрдэм ухаан», «Эрдэм билэг», «Эрдэм соёл», «Эрдэм мэдлэг» хэмээн хэлэлцдэгээс тодорхой. Иймд хүний амьдрал ахуй нийгэм олны үйл хэрэгт тус болохуйц юухан ч эрдэм мөн бөгөөд ийм л зүйлээр төрсөн биеэ чимж түмэн олондоо тусал гэсэн утга илэрхийлнэ.

	«Эд хураахаар эрдэм хураа», «Эрхмийн дээд эрдэм», «Алтан дэлхийг нар гийгүүлнэ. Амьтан хүнийг эрдэм гийгүүлнэ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Манай ардын цэцэн үгэнд эд торгоор биеэ чимснээс эрдэм номоор биеэ чимсэн нь дээр гэдэг мэргэн үг бий шүү. Аав ээжийнхээ ачийг номоор хариул гэж манай ардын цэцэн үгэнд бас бий. Эцэг эх болсон ард түмнийхээ ачийг та нар эрдэм номоор хариулахыг хэзээд мартаж болохгүй гэхэд нь хурсан олон зөв гэж баярлалдан шуугьж алга ташицгаалаа» (39. 544).

	«Лхаажав, эмээтэй ярих хоорондоо ямаршуу хөрөнгө хогшилтой айл болж гэсэн шиг хулгайн нүдээр эргүүлэн тойруулан ажиж «Эмээллэх ганц даагагүй» байсан хүн шил толь гялалзсан ийм айл болчихсон байдаг байна шүү. Эд хураахаар эрдмээр биеэ чим гэдэг яах аргагүй үнэн юм даа гэж бодож суув» (46.360).

	 

	162. ЭРХЭМ БАЯН ЭРДЭМ 
ДУНД БАЯН ӨНӨР 
АДАГ БАЯН АДУУ МАЛ

	Хэзээнээс нааш эрдэм чадлыг эрхэмлэн хүндэтгэж, эд агуурс хураан хуримтлуулахыг эсэргүүцэн шүүмжилж ирсэн манай ард түмний үзлийг илэрхийлнэ. Энэ нь эд хөрөнгөд шунан ховдоглогч хүний явцгүй арчаагүй болохыг өгүүлсэн «Баян хүн нэг шуурганд, баатар хүн нэг суманд» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«˗Эрхэм эрдэмтэн мал олонтой юу гэж сонирхжээ. — Мал юу ч байдаггүй, юугаар баян бэ? гэвэл ганц ном бичгээр л баян даа гэхэд нь

	«˗За эрхэм баян эрдэм, дунд баян өнөр, адаг баян адуу мал гэж манай хуучны үгэнд байдаг нь үнэн юм байна шүү дээ...» (39.43).

	 

	2.2Г Хашир хянуур, буурьтай тайван ба гэнэн хийсвэр, онгироо хөөрүү шинжийн тухай

	 

	163. БАРДАМ АМ 
ШАЛДАН ГУЯ

	Аливаа зүйлд мэднэ, чадна гэж амлаж бардамнах боловч ажил хэрэг болгож үл чадах, хэлсэн ярьсанд нь итгэхэд нэн бэрх туйлбаргүй ховсоргон хүний шинжийг илэрхийлнэ. Энэ нь «Ам бардам, ажил шулдан», «Амаараа гийгүүлэгч түмэн цэцнээс ажлаараа гийгүүлэгч ганц тэнэг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй утга дүйнэ.

	«Тийм сүржин амьтан чухам тулалдах цагаа болохоор хамгийн түрүүнд эргээд зугтаж байж чадна. «Бардам ам шалдан гуя» гэж нэг сайхан үг байдаг гэж нэг эр хажуугаас нь дуугарахад...» (36.240).

	 

	164. БӨХ ХҮН БҮДҮҮН ӨВСӨНД БҮДРЭХ 
 БӨӨ ХҮН ХАР ХЭЛЭНД БҮДРЭХ (656)

	Хэчнээн хашир, туршлагатай, хүч самбаатай байлаа ч гэсэн хүн алдаж гэнэдэх нь амар хялбар байдаг болохоор байнга хянуур нямбай байх хэрэгтэй гэсэн утга илэрхийлж хэзээ ч бардамнан сагсуурдаггүй, төлөв даруу байхыг сануулна. Яриа бичигт «Бөх хүн бүдүүн өвсөнд» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Цаст уулын цагаан арслан, цагаа болохоор талд үхэх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«˗Аа мэдэхгүй дээ. Бөх хүн бүдүүн өвсөнд гэдэг. Ухаантай хүн ч гэсэн ялимгүй юманд» төөрөлдөх учир бий. Нягтыг нэг мөсөн жагсаалаас гаргах гэдэг даанч хайран байна Тун өөр арга алга гэж үү?» (10.79).

	 

	165. БУРХАНГҮЙ ГАЗАР 
БУМБА ГАЛЗУУРАХ

	Бусдын мэдэхгүй, чадахгүй байдлыг ашиглан өөрийгөө хэт дөвийлгөн дөвчигнөх буюу хүчтэй чадалтай жинхэнэ сайн сайхан юм үгүйд аргагүйдэн өчүүхэн муу юмаар орлуулах гэсэн утга илтгэнэ.

	«Ном мэдэхгүй байж «Ламгүй газар бумба галзуурах» гэгч болж амьтны толгой эргүүлж яваад яах вэ? хэмээн наадам болгож хэлээд мориндоо мордов» (36.51). 

	 

	166. БУШУУ ТУУЛАЙ БОРВИНДОО БААСТАЙ (755)

	Аливаад яаран түргэдэж хийсэн нэр хэмээн салахыг бодогч хүний ажил үр дүнгүй болж хожим нь заавал хор уршиг нь илэрдэг гэсэн санаа бөгөөд удаан ч гэсэн чанартай хийхийн чухлыг сануулах утгатай. Энэ нь «Яарвал даарна» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйх бөгөөд яриа бичигт гол төлөв дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэх ажээ.

	«˗Би таныг захиа занаа өгөх юм гэж мэдэлгүй өчигдөр орой таныг Ширчин гуайг дуудах юм сан гэхлээр нь санд мэнд үүрээр давхиж шуудан ирж байгаа минь энэ гэхэд нь Шарав гуай инээмсэглэж ˗Бушуухан туулай борвиндоо баастай гэж ийм л хүнийг хэлдэг байж дээ. За яая гэх вэ? хэрэг нэгэнт ийм болж...» (39.622).

	 

	167. ГЭМ НЬ УРЬДАА 
ГЭМШИЛ НЬ ХОЙНОО (1024)

	Аливаа зүйлийг урьдчилан сайн бодож болгоохгүй хөнгөн хийсвэр хандсанаас болж гаргасан алдаа дутагдалдаа хожимдож гэмших, нэгэнт ойлговол зохих цаг хугацаа нь өнгөрсөн хойно ойлгож мэдэх гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Өнгөрсөн борооны хойноос цув нөмрөх», «Ниргэсэн хойно нь хашхирах» зэрэг цэцэн үгтэй ойролцоо утгатай.

	«Амархан юм шиг санагдсан болгон эгзэгтэй байдаг. Гэм нь урдаа гэмшил нь хойноо гэдэг тэр. Суурьтай барилдсан бол Ховдод гурвын даваанд, улсын баяраар долоогийн даваанд ойчоо ч уу үгүй ч үү. За мэдээж сайн давтсан бол шалгалт дахиж өгөх гэж амралтынхаа цагийг үрэхгүй шүү дээ» (45. 281).

	«Самбуу өгүүлрүүн: «Гэм нь урдаа гэмшил нь

	хойноо гэдэг билээ... 

	Одоо бид өнгөрсөн хэргийг нөхөн чиний миний буруу гэж хэлэлцсэний тус алга...гэв» (39.376).

	«Би ч та бүгдийн ажлыг өчнөөн хоног саатуулсны бурууг уучилна уу? гэж тохиолдсон бэрхшээлийг тоочин ярьж өгөв. Залуу бага насны энэ явдлыг «Гэм нь урдаа, гэмшил нь хойноо гэгчээр үүнийгээ нэгэн насны туршид үүрдийн сургамж болгож авав» (43.80).

	 

	168. ЗАЛУУ ХҮН ИДЭРХЭГ 
ЗАЛУУ НОХОЙ ШҮДЭРХЭГ (1373)

	Залуу зандан насандаа хүн үлэмжхэн зориг зүрхтэй юунаас ч үл буцах бадрангуй тэмүүлэл, оргилуун омог дүүрэн байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд залуу хүний энэ байдал нь хөнгөдөн түргэдэж болчимгүй явдалд хүргэх болзошгүй байдгийг сануулах утга илтгэх тохиолдолд хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Залуу хүн омгорхог, зулзаган нохой шүдэрхэг» гэсэн хувилбараар яриа бичигт хэрэглэгдэх нь цөөнгүй бөгөөд «Залхуу хүний нойр их», «Залуу хүн гэнэн, өвгөн хүн хашир» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Бас, залуугийн цог заль ид хүчин бадарч яваа улс. Ер залуу хүн идэрхэг, залуу нохой шүдэрхэг гэдэг учиртай үг шүү ажилд нь хашир хүний санаа хэрэглэх явдал гарвал хал үзэж хашир таньсан буурал толгойтнууд залуучууддаа өгөх хэрэгтэй» (39. 467).

	«Шалгалтаа урьдчилан өг! Эс бөгөөс намар ирээд шалгуул. Эртхэн амарч наадамд бэлд хэмээн зөвлөхөд Бат журмаар нь яваад эс уначихвал үлдсэн хоногт нь амаръя гээд яваагүй ажээ. Тэглээ гэж түүнийг хэн ч зэмлэсэнгүй. Харин Ганбат тас тас хөхөрч „«Залуу хүн идэрхэг, гөлгөн нохой шүдэрхэг» зүйтэй! гэж таашаажээ» (45.297).

	 

	169. МУУ ЭР ДАЙНД ХӨӨРӨХ 
ХУЖИР ДАВС НАРАНД ХӨӨРӨХ (2110)

	Харгис бурангуй муу юмс үзэгдэл нийгэм олны эсрэг чиглэсэн бузар булай зүйлд (онгирч) дурлаж, түүнийг хөгжөөн дэмжих нь муу хүний шинж гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт «Муу эр дайнд хөөрнө» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Зовлонтой газар лам, зовлоготой газар нохой», «Муу хүн дайнд үхэх, мухар үхэр худагт үхэх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Халзан Шагдар монгол ноосонд юуны нь ч дарга юм бэ дээ. Эрх дархтай л хүн юм байх. Хэдэн хонины мах бөөнөөр нь өгчихье гэтэл үнэн дээр нь саагаад нааш дөхдөг юм биш. Муу морь муу эр хоёр дайнд хөөрнө гэгчээр хөгшин толгой юу ч вэ дээ» (63.217).

	«Эрхэм хиа минь «Муу эр дайнд хөөрнө» гэдэг энэ үгийг тогтоож үз. Хиа нь ноёноо голоогүй бол эзэн нь танаас уйдаагүй байх гэж тоглоом ч биш, шоглоом ч биш үгээр дүйвүүлээд халгаасангүй» (37. 280).

	«Тэр хоёр явсан хойно Дамба гэнэт түр цэрэг татлагын тухай санав. «Муу эр дайнд хөөрнө» гэгчийн үлгэр болох нээ. Уг нь энэ ариун дайнд оролцсон бол амьд яваагийнхаа хэргийг ч хийж дээ. (11.90) 

	 

	170. НУУХЫГ НЬ АВАХ ГЭЭД 
НҮДИЙГ НЬ СОХОЛЧИХ (2461)

	Сайхан сэтгэлийн үүднээс тус болж засаж сайжруулах гэсэн боловч харин улам тодруулан муутгаж төвөг чирэгдэл удах гэсэн утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Тус биш ус», «Хумсыг нь авах гээд хурууг нь авах», «Нэмэр болох гээд нэрмээс болох» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Тоглоом тохуу хийн нөхрийн сэтгэлийг сэргээж бухимдлаас нь хөндийрүүлэх гэж бодсон чинь буруудаад явчихлаа. Миний түргэн ам уу ёстой л «Нуухыг авах гээд нүдийг нь сохолчихлоо» гэдэг боллоо хэмээн өөрийгөө зэмлэн яс хавтайн зогслоо» (26.236).

	 

	171. САНАЖ ЯВБАЛ БОЛДОГ 
САЖИЛЖ ЯВБАЛ ХҮРДЭГ (3256)

	Хүссэн санасан зүйлдээ хүрэхийн төлөө нөр хичээнгүйлэн зүтгэвээс заавал үр дүнд хүрнэ. Үр дүнг үзэх гэж хэт яарахын хэрэггүй гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Санасан санаагаа цөхөртөл, харсан нүдээ хөхөртөл» гэх буюу «Яарвал даарна» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За ингээд геологи хайгуулын мэргэжилтэн болдог байжээ. Санаж явбал болдог, сажилж явбал хүрнээ гэгчээр зорьсондоо ч хүрлээ. Гэхдээ өвгөн багшийн хүчинд амжилттай төгсгөлөө шүү дээ» (46. 317).

	«˗Чи дандаа намайг дийлж байдаг. Би хэзээ хариуг нь барьдаг билээ дээ хэмээхэд цаадах нь зүүн нүдээ ирмэн

	«Санаж явбал бүтнэ, сажилж явбал хүрнэ гэдэг гэгчээр болох байлгүй гэж хэлчхээд их цэцэн үг хэлсэн хүний байдлаар өөрөө тас тас инээв» (25 57).

	— Санаж явбал бүтдэг, сажилж явбал хүрнэ хойно гэлдрээд байхад үдийн хэрд хүргэх байлгүй дээ гээд Барсыг эвшээлгэхэд.. (30. 224).

	 

	172. СҮҮНД ХАЛСАН ХҮН ТАРАГ ҮЛЭЭНЭ (3390)

	Урьд өмнө нь хаширсан хүн тун ч хашир болгоомжтой хянуур болж заримдаа шал дэмий юманд дэндүү болгоомжлоход ч хүрдэг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлдэг», «Хэрсүүгээ гэж хэргээ барах», «Хэрсүү нь бэрсүү болох, бэрсүү нь тэрсүүд болох» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Сүүнд халсан хүн тараг үлээнэ гэгчээр Насандарь түрүүчийнхийг бодвол хашир суусан нь тэр билээ» (28.113).

	 

	173. ТӨРӨӨГҮЙ ХҮҮХДЭД 
ТӨМӨР ӨЛГИЙ БЭЛТГЭХ (3579)

	Үр дүн нь шалгараагүй яагаа ч үгүй, байхад тэгнэ ингэнэ гэж яаран бэлтгэх, амлан зарлах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд аливаад хөнгөн хийсвэр хандахыг хошигнон, 

	буурь суурьтай хандахын чухлыг сануулна.

	«Төрөөгүй хүүхдэд төмөр өлгий гэгч болж байгаа биш биз гэж Дагданыг аашлахад˗Төмөр биш нэхий, төрнө тэгэхдээ өнөөдөр үү, маргааш төрнө гэж Хас хэлээд...» (36.229)

	«Үүгээр чинь би хонин сүрэгтээ хуц тавих юм гэж ярихад гэрийн эзэн элгээ хөштөл инээж ганц ч хоньгүй байж хуцсаад байгаа шүү. Ёстой төрөөгүй хүүхдэд төмөр өлгий бэлдэж байна чи гэдэг байв» (48. 95).

	 

	174. УУЛ ҮЗЭЭГҮЙ ХОРМОЙ ШУУХ 
УС ҮЗЭЭГҮЙ ГУТАЛ ТАЙЛАХ (3886)

	Аливаа зүйлийн үр дүн нь тодроогүй ямар болох нь мэдэгдэж шалгараагүй байхад түүний тухай түмэнд зарлан дэвэргэж онгирон хөөрцөглөх, сохроор даган дуурайх, бодлогогүй хөнгөн хандах буюу тохиолдох бэрхшээлийг урьдчилан тооцож ажлын арга барилыг зөв сонгон боловсруулахгүйгээр яаран амлах, амар хялбарт тооцох гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Яарвал даарга». «Баярласан хэрээ бахираа, бадарсан сэтгэл онгироо» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Цаг тайван сайхан байгаа болов чиг дайны яриа тасраагүй байгаа тухайд сэтгэл яльгүй дэнслэв. Гэлээ ч уул үзээгүй хормой шуух гэгчийн үлгэрийг санаж дэмий юманд санаа зовоод ч яах билээ гэж бодов» (16. 172).

	«Бид өөрсдөө 700 га газар нэмж амлачхаад одоо болохоор өөр хүн бидэнд албаар чихээд өгчихсөн юм шиг яриад байх хэрэг алга. Уул үзээгүй хормой шууна гэж хамаагүй юм амлаж амлачхаад...

	— Харин хэн маань «Ус үзээгүй гутал тайлж байна вэ дээ...» (61.117).

	«Ачлалт аав ээжийн ариун сайхан ачийг хариулж өргөмжлөн тэтгэх чадалтай болсон тул арга зүйгээ олж хүрэлцэн ирнэ үү? гэж хотод сургуульд сууж буй хүү нь эх эцэгтээ захидал бичсэн байлаа. Харин хариуг шийдэх болоход хоёр хөгшин санал зөрж хүүгийн эцэг нь Чимэд бол амьдралын туршлагагүй хүүхэд ганц хүний цалингаар хэдэн хүн яаж амь зуухын бэрхийг мэдэхгүй «Ус үзээгүй гутал тайлж, уул үзээгүй хормой шуухын хэрэггүй гэжээ» (65. 169).

	 

	175. УУЛЫН БУГЫГ ҮЗЭЭД 
УНАСАН БУХАА ХАЯХ (3898)

	Өөр бусдад байгаа өнгөтэй өөдтэй сайхан зүйлийг хараад өөрийнхөө юмыг голж хаян аль ч үгүй хоосон хоцрох гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Хэрээ галууг дуурайж хөлөө хөлдөөв» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Дамиран Санж хоёрыг явахаар зэхэхэд Санжийн сарлаг эзнийгээ гайхсан нүдээр ширтэж сүүлээ хөдөлгөж зогсоход нь «Уулын буга үзээд унасан бухаа хаяна» гээч болов уу даа гэж мориноосоо буун сарлагийнхаа хүзүүгээр тэврэн гөлгөр хатуу хоншоорт нь хацраа наасан Санжийн царайд халуун зун, хахир өвөл, бүрхэг өдөр, бүрэнхий шөнийн сайн унаа минь чи бид хоёр хагацах болжээ гэсэн бодол илэрхий» (49.70). 

	«Гэтэл гэнэт уулын буга үзээд унасан бухаа хаяв гэгчийн үлгэр болж Туяа хүүхнийд бараг сар шахуу очсонгүй» (4.182).

	 

	176. УХНА ИШИГНИЙ ЗОВЛОНГ МЭДЭХГҮЙ

	Бэрхшээл, зовлон гачигдал дутагдлыг өөрийн биеэр үзээгүй хүн бусдын зовлонг ойлгож мэдэхгүй гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. «Зовлон мэдэхгүй гэгээнээс зовлон мэддэг чөтгөр дээр», «Жор мэдэхгүй ламаас зовлон үзсэн чавганц», «зорьсон хүн хүрдэг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Эл хясаантай байдлыг хуучны үгээр зүйрлэвэл буурай монголын ашиг тусыг ч үл бодох их гүрний харгис төрийн бодлоготныг ухна ишигний зовлонг мэдэхгүй гэгчээр илэрхийлэн өгүүлж болно» (39.298).

	 

	177. УЧРЫГ НЬ ОЛЖ ХУЖРЫГ НЬ ТУНГААХ... 
МӨНИЙГ НЬ ОЛЖ МӨЧИЙГ НЬ ТООЛОХ (39.64).

	Аливаа юмс үзэгдлийн үнэн мөн чанарыг олж танин мэдэх, хашир хянамгай гүн бодолтой хүний шинжийг тодруулах буюу ажил үйлийг нэг мөр болгон эцэст нь хүргэж дуусгах гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт «Учрыг нь олж хужрыг нь тунгаах» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Үгийг нь сонсож, үсийг нь тоолох», «Ухааныг нь олбол учиргүй юм байдаггүй», «Учрыг нь хайвал болохгүй юм байдаггүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Говь нутгийнхан ер нь хараа хаяа нийлж хамт явсных нь тоолонгоор шивэр авир гэдэг улс биш дээ. Ганц хоёроор явах ажил мундахгүй хол хол нутагладаг болохоор ирж очилцоно гэдэг маань нэг ёсны баяр хөөр юм даа. «Учрыг нь олж хужрыг тунгаадаг улс даа» (52.309).

	 

	178. ҮХНЭ ҮХНЭ ГЭЖ ҮХРИЙН МАХ БАРАХ 
ЯВНА ЯВНА ГЭЖ ЯМААНЫ МАХ БАРАХ (4166)

	Аливаа ажлыг хийх гэж байна гэж урьдчилан баахан хөл цал болж үрлэг зарлага гаргаж гаргачхаад нөгөөхөө ч хийж бүтээсэн юмгүй хоосон өнгөрөх гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт хос хос мөрөөр салж хэрэглэгдэх нь түгээмэл. Энэ нь «Үхнэ гэж үхэгтэй махаа барах, нүүнэ гэж арагтай түлшээ барах», «Барилдахаасаа таахалзах нь, хийхээсээ хээхэлзэх нь» гэх зэрэг цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Үхнэ үхнэ гэж үхрийн мах барав гэгчээр явна явна гээд явсан ч юмгүй жаахан будиллаа» (12. 43).

	 

	179. ХАЛ ҮЗЭЖ 
ХАШИР ТАНИХ (4298)

	Бэрхшээл зовлонг туулж туршлагажин хэрсүүжих, ахмад настай хашир буурьтай хүн болох гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт дээрх хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Хал үзэж, халуун чулуу долоох», «Зовсон сэтгэл, зодуулсан бөгс» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«...Чимэдийн аав хүүхдэдээ хүрч очоод хаяанд нь хэвтэхгүй, хал үзэж, халуун чулуу долоосны хувьд аж амьдралд нь түшиг тулгуур болж алдаатай гажуу замаас нь сахин хамгаална гэж бодно» (65.171).

	«Хал үзэж хашир таньсан, буурал халимагтай тавь эргэм насны өндөр янхир биетэй, дөлгөөн харцтай, энэ хүний туулж өнгөрүүлсэн амьдралын зам нь жагсаалын цэргээс хурандаа хүртэлх замналын сонин түүхийг илтгэнэ» (7.73).

	 

	180. ХАШИР ХҮН ГЭЖ 
ХАШИРСАН ХҮНИЙГ ХЭЛДЭГ

	Хүн өөрийн амьдралаараа туулж биеэрээ үзэж өнгөрүүлсэн юмаа хамгийн сайн мэдэх бөгөөд тэр болгоноос туршлагажиж байдаг гэсэн санааг илэрхийлж мэддэг хүний өөдөөс мэтгэх хэрэггүй гэсэн өнгө аяс илтгэнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэх бөгөөд «Хэрсүүгийн үгэнд орвол хээр хонодоггүй», «Хэрсүү гэдэг хаширсных, бэрсүү гэдэг яршсаных» гэдэг буюу хэрсүү гэдэг хаширсных, хэрсэн гэдэг таргалсных гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ. Энэ цэцэн үгэнд практик бол онолын үндэслэл гэсэн гүн санаа агуулагдсан ажээ.

	«Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлнэ гэгчээр Лхаажав өвс хадаж авахаар Саранхүүтэй эрт өвөлжөө рүүгээ явлаа. Амьтан хүн ёстой нэг томоожиж дээ гэцгээж байв» (46.405).

	«Дахиад л ингэж хөгөө тарихгүйг хичээе! Эдэн дотор насаараа ч уурхайд ажилласан жилээрээ ч хамгийн бага, юм мэдэхгүй нь би. Эдний хэн нь ч намайг зааж сургах хүмүүс...дахиад яавч ингэхгүй. Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлнэ гэдэг маргашгүй үг ажээ» (25. 65).

	«Мал гэдэг чинь явдалтай л эд байгаа юм даа. Манайхан тэр дорхноо нь хуваагаад хүртэж орхино биз дээ. Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлдэг юм даа гэснээ өврөөсөө хар суран оосортой түлхүүр гаргаж...» (33.195).

	«Хашир хүн гэж хаширсан хүнийг хэлдэг гэдэг Балдан гуай нь ч бардам ам л боллоо. Айхавтар хэрэгт орлоо доо. Хэрэгт орох нь ч юу байх вэ? Намайг хэрэгт хийх гэсэн хүн алга. Би өөрийгөө зэмлэж явна» (52. 314).

	 

	181. ХЭРЭЭ ГАЛУУГ ДУУРАЙЖ ХӨЛӨӨ ХӨЛДӨӨХ ГЭХ ШИГ (6202)

	Өөрөө хүч чадал хүрэхгүй байж, бусдыг даган дуурайж давхисаар эцэст нь хохирох гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. «Бас «Хэрээг дагаж галуу хөлөө хөлдөөв» гэсэн хувилбараар тохиолдох боловч усны шувуу болох галууг дуурайж байж хэрээ нь хөлөө хөлдөөв гэсэн санаагаар хэлэлцэх дээрх хэлбэр нь анхны хувилбар бололтой.

	«Галуу дуурайж хэрээ хөлөө хөлдөөнө» гэгчээр Батыг дагаж явж золтой бурхны оронд оччихсонгүй гэж Дорж өгүүлэв» (45.315).

	«Хэрээ дагаж, галуу хөлөө хөлдөөв» гэгчийн үлгэр болж байгаа юм биш үү? Чи тэгээд цаадуултайгаа марзганаж явснаас гэдэсний шөлөнд хошуугаа дүрвэл дээр биш үү гэж тэр хүний хэлэхэд...» (18.179).

	 

	182. ЭХИЙГ НЬ ЭЦЭЭХГҮЙ 
ТУГАЛЫГ НЬ ТУРААХГҮЙ (5814)

	Өөрийгөө ч хохироохгүй, бусдыг ч хохироохгүй, аль аль талдаа ашигтай ая эвийг нь олох гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт энэ хэлбэрээр хэрэглэгдэнэ.

	«Ганцхан залуу малчдад заавал сайн үнээ олж өг гэж дарга даамлууд намайг хүртэл мундагдаад болдоггүй. Эхийг нь эцээхгүй, тугалыг нь тураахгүй хүн гэж бодоод чамд л зорьж ирлээ дээ» (34.67).

	«Харласан чинь, яасан юм цаадхыгаа сүйдлэх дөхөж билээ гээд ам хамраа мурилзуулж, магнайгаа атируулан нүдээ цавчлан шилээ шөргөөж «Ингээд л эхийг нь эцээж, тугалыг нь тураалгүй орхино» гэж бодоод Санж цагаа харав» (45.36).

	 

	2.2Д. Төлөв даруу, ёсч ба шунахай, ууртай дээрэлхүү ёсч бус шинжийн тухай

	 

	183. АМТАШСАН ХЭРЭЭ 
АРВАН ГУРАВ ЭРГЭХ

	Аливаад шунаж дурлаж даврах, ахин дахих гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд тэрхүү шунан даврагчийг хэрээтэй зүйрлэснээрээ төдий л эс таашаасан өнгө аяс илтгэнэ. Энэ нь «Даварсаар даварсаар Дагвын орон дээр» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Амташсан хэрээ арван гурав эргэх» гэсэн хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Ер нь яггүй ястай хүн шиг байна шүү. Чи ч өвс хадахдаа ямар ч байсан дийлсэнгүй ээ. Харин барилдвал яадаг бол. Толгойг чинь хага шидчихээд бүр ичгэвтэр юм болох болов уу? гэж хэлээд доогтой тачигнатал худлаа инээлээ. Тэгснээ ямар нэг юм бодож олсон бололтой. Чи энэ хархүүг сайн хашрааж явуулахгүй бол амташсан хэрээ арван гурав гэгчээр жил болгон ирж даага хөтлөөд байх болно доо. Чи эр хүн. байна даа дахин үүгээр бараа нь харагдахгүй болгохын тулд нэг юм бодно байгаа...» (46.292).

	 

	184. ГЭНЭТ ИДЭХ ГЭДСЭНД ГЭМТЭЙ 
ГЭНЭТ БАЯЖИХ ТОЛГОЙД ГЭМТЭЙ (1040)

	Хойшид хэрхэхээ мэдэхгүй байж түр зуурын олз завшаанд шунахайрхан ташуурч болохгүй гэсэн санааг илэрхийлэх энэ зүйр үгийн «Гэнэт баяжих» гэсэн хэллэг нь «Үндэсгүй баяжилт» хэмээх хуулийн нэр томьёотой утга дүйх ажээ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр буюу «Гэнэт идэх гэдсэнд гэмтэй» гэсэн хураангуй хэлбэрээр элбэг тохиолдох бөгөөд «Гэнэт цадвал гэдсэнд цөвтэй, гэнэт баяжвал насанд цөвтэй» гэсэн хувилбараар ч тохиолдоно.

	«Хошууны газрыг бие биеэсээ өрсөн худалдаж амжиж байгаа бусад гүн туслагч лам ноёдыг хараан зүхэж, муусайн золигууд нэг л хагарах бий вий. Гэнэт цадах гэдсэнд цөвтэй, гэнэт баяжих насанд цөвтэй гэж нэг үг бий шүү гэж На захирагч улайн цайм ил ярина» (32.72).

	 

	185. ДААХГҮЙ НОХОЙ БУЛУУ ХУРААХ (1077)

	Ашиглаж хэрэглэж чадахгүй чадал хүрэхгүй байж аливаад шунан хомхойрох, өөрийнхөө хүчин чадлаас давсан зүйлд санаархан бусдаас харамлах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт гол төлөв дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Түүгээр явсан гайг үүгээр авч ирэх»,. «Барахгүй цадахгүй хоолтой учрах» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Даахгүй нохой булуу хураана гэгчээр Дорж ёстой бөөн хар ял үүрч байх юм...» (18.181).

	 

	186. ДАВАРСААР ДАВАРСААР ДАГВЫН ОРОН ДЭЭР (1082)

	Ахиж барьж улам улам даварсаар гаарч бүр хэмжээнээс хэтэрч дэндэх гэсэн утга илтгэх бөгөөд «Даварсаар даварсаар даваа дээр гарах», «Дассаар дассаар, Дагвын орой дээр» гэх буюу «дассаар дассаар дамрыг нь сэгсрэх» гэх зэрэг хувилбараар хэрэглэгдэх нь үзэгдэнэ. Энэ нь «Тэжээсэн бяруу тэрэг эвдэх», «Гар бариад, бугуй барих» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Аа чи бас өмөөрөх санаатай. Өрөвдөхөд өр өшиглөх гэж байдаг юм. Залхааж байхгүй бол дайраад байна гэж мэд. Даварсаар даварсаар Дагвын орон дээр гэгч болно. Модыг нь бариулаад хөөж байвал таарна» (51.38). 

	 

	187. ДУРААРАА ДУРГИЖ 
ДУНД ЧӨМГӨӨРӨӨ ЖИРГЭХ (1181)

	Бусдын санал зөвлөгөөг үл аван өөрийн дураар аашлан болох болохгүй ажил үйл үүсгэн бужигнуулах буюу олдсон аз завшаан, эрх мэдлээ ашиглан цадиггүй загнах гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр элбэг тохиолдохын хамт «жиргэх» гэдэг үгийн оронд «гуядах», «эргэлдэх» гэх зэрэг үгсийг хэрэглэх нь цөөнгүй. Мөн ихээхэн хөрөнгө зоорь, эд баялгийг үр ашиггүй үрэн таран хийх гэсэн санааг илэрхийлэх тохиолдолд бас хэрэглэгдэнэ. Энэ нь бусдын санал зөвлөгөөг үл хэрэгсэн зөрүүлэх гэсэн утга илэрхийлэх тохиолдолдоо «Дөргүй бух, дөрөөгүй янгирцаг шиг» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Батсүмбэрийн баян Галсан гэж байлаа. Зуугаад хайнагийн шард мод ачиж худалдаад, арав хорин хүн зараад л мөн ч дураараа дургиж, дунд чөмгөөрөө жиргэж явлаа» (59.190).

	 

	188. ЁС МЭДЭХГҮЙ ХҮНД ЁР ХАЛДАХГҮЙ (1295)

	Юмны учир зүй ёс журмыг мэдэхгүй хүн аливаад утга учир, ёс дүрэмгүй авирладаг гэх буюу ёс дүрмээс гадуур аашилж, байна гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «ёс мэдэхгүйд ёр халдахгүй», «ёс

	мэдэхгүй хүн ёрог танихгүй» гэх зэрэг хувилбараар хэрэглэгдэх нь бий.

	«Ёс мэдэхгүй улсад ёр халдахгүй гэдэг үнэн юм. Даргыгаа шүүмжлэх ёс цэргийн газар л лав байдаггүй...гэж Авир бодож байжээ» (18.50).

	«Лхаажав, Ёс мэдэхгүй хүнд ёр халдахгүй гэдэг биз дээ. Хотын том дарга нар надад хамаагүй шүү дээ гэж хэлээд хултай айргаа дунд нь хүргээд харин нарийн дугарааг горхи тас шавхах мэт ёроолыг нь гартал нэгэн амьсгаагаар хөнтрөв» (46, 10).

	 

	189. МУУ МУУДАА ЖАНЖИН 
МУНА ГАДСАНДАА ЖАНЖИН (2024) 

	Бие биедээ дээрэлхэн сайрхах буюу өөрийнхөө мууг мэдэхгүй өөр бусдыг доромжлон дарлах гэсэн утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба эсвэл «жанжин» гэдэг үгийг «ноён» гэдэг үгээр сольж заримдаа бүр хасаж хэрэглэх ажээ. Энэ нь «Хэрээ харыгаа гайхалцах», «Өөрөө өмдгүй байж өвдөг цоорхойг шоолов» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«Овоо л юм үзлээ. Тэгээд бидэн шиг ингэж бөглүү битүү оргин муу муудаа, муна гадсандаа гэгчээр бие биедээ эрлэглэн дээр дороо орж мунгинаж байдаг газар ч ховор л байдаг болов уу... гэж Батбаяр яриагаа эхлэв» (37.339).

	 

	190. ӨӨРӨӨ ӨМДГҮЙ БАЙЖ 
ӨВДӨГ ЦООРХОЙГ ШООЛОХ (2867)

	Өөрөө мундахгүй дутагдалтай буюу илүүрхэх сайн юм огт үгүй хэр нь түүнийгээ, үл ойлгон өөр бусдын өчүүхэн дутагдлыг сүр бадруулан дэвэргэх ёс суртахууны доголдлыг шоглон шүүмжлэх утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ.

	Энэ нь «Өөрийгөө хэлэхэд өндгөө дарсан шувуу шиг, хүнийг хэлэхэд хүрэн эрээн бүргэд шиг», «Өөрийн толгой дээрх тэмээг үзэхгүй, хүний толгой дээрх өвсийг заах» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй утга дүйцнэ.

	«Тэгж ярихдаа хүрвэл би ч бадарчин, чи ч бадарчин. Өмдгүй байж өвдөг цоорхойг шоолов гэгчээр чи бид хоёр хэн хэнийхээ бадарчин, модоо барьсан гуйлгачинд хүрээд байхдаа яах вэ?...» (25.148).

	 

	191. ТЭЖЭЭСЭН БЯРУУ 
ТЭРЭГ ЭВДЭХ (3651)

	Асарч тэтгэн, дэмжиж туслан бие даахтай болготол харин эргэн өширч муу юм хийж гай болох гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт энэ хэлбэрээр хэрэглэх нь элбэг бөгөөд «Өрөвдөхөд өр өшиглөх», «Ишиг эврээ ургахаар эхийгээ мөргөх», «Тусыг усаар» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Чамайг тэжээж байгаа ахаасаа гаднын хүний дэргэд бас мөнгө хөлс нэхэж байх ямар ичих нүүрээ барсан амьтан бэ чи! Тэжээсэн бяруу тэрэг эвдэнэ гэж иймийг хэлдэг байж дээ гэж чавганц харааж эхлэхэд...» (39. 178).

	 

	192. УУР БИЕИЙГ ЗОВООДОГ 
УУЛ МОРИЙГ ЗОВООДОГ (3914)

	Уурлаж, уцаарлах нь бие зовоохоос өөр юмгүй, ажил амьдралд ямар ч ашиггүй харин хортой зүйл болдог гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Уурын мунхгаар биеэ зовоох, уулын өндрөөр унаагаа зовоох» гэсэн хувилбараар өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ууртай хүн уулзах нөхөргүй», «Уур ихтийн ухаан цухал, ухаан сайтын сэтгэл уужим» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Намайг дагуулж явахаа байх л үгүй юу, чамайг би албадсан биш гэж Цээнээ уурлан аягүйцэв. ˗За боль доо! Уур бие зовооно, уул морь зовооно гэдэг... (59.302).

	«˗Уур биеийг зовооно, уул морийг зовооно гэж үг байдаг. Тавхай чи ийм залуу хүн байж огцомхон уурладаг чинь базаахгүй хэрэг дээ гэнэ» (52.157).

	 

	193. ХОЁР ХАР ХЭРЭЭ БИЕ БИЕИЙНХЭЭ ХАРЫГ ГАЙХАВ ГЭХ ШИГ (4493)

	Хэн нь ч хэнийгээ хэлэлтгүй адилхан алдаа дутагдалтай байж нэг нь нөгөөдөө дээрэлхэв гэсэн санааг илэрхийлж, яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Адилдаа адил» годилдоо годил», «Өөрийн толгой дээрх тэмээг үзэхгүй байж, бусдын толгой дээрх тэвнийг гайхав» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За чи намайг шүүмжлэх ч гайгүй. Хэрээ хэрээнийхээ харыг гайхав гэдэгтэй адилхан байна» (3. 372).

	«Тэгтэл гай газар дороос гэгчээр нэг тэнэмэл бадарчин гөрөөний зам дээр дайралдаж дэмий ярьж сэтгэл хөдөлгөөд, хоёр хар хэрээ бие биеийнхээ харыг гайхав гэгч болж байна уу? гэмээр юм сонслоо» (36.36),..

	 

	194. ХОЙНООС ИРЭЭД ХОТ МАНАЙ 
ХОТОНД ИРЭЭД ХОНЬ МАНАЙ (4505)

	Даварч цаашлах, шунаж сувдаглах, улам ахих Гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд эртний монголд байсан ядуучууд хотны хойгуур оромж овоохойгоо барьдаг ёс заншлаас үүдэн хойноос ирсэн буюу ядуу гуйлгачин байснаа хонины хотыг манайх гээд бас сүүлдээ хонь малыг хүртэл эзэмших санаа гаргаж, улам даварлаа гэсэн санааг илэрхийлэх болсон цэцэн үг бололтой. Орчин үеийн яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Дорж˗Энэ хүн чинь зүүн урагших Уул Алтаадын голын хүн шиг байх юм. Уг нь Даржаа гэдэг шиг санах юм. Нутаг ус нэрээ сольсон юм байх даа гэж хэлтэл хажуугийн хүн нь «Хүү минь буяныг нь хүртчихээд тийм үг хэлж болохгүй ээ. Тэгвэл хойноос ирээд хот минийх, хотонд ороод хуц минийх гэгчээр юм болно. Чи ийм үг хэлж болохгүй шүү гэж сургамжлан захиж байлаа» (46.289).

	 

	195. ХӨНДИЙ ЦЭЭЖИНД ЧИНЬ ГАЛ ШАТАВЧ 
УТААГ НЬ ХАМРЫНХАА НҮХЭЭР БҮҮ ГАРГА

	Сэтгэлд чинь зэвүүцэл төрж уур омог шатсан ч биеэ барьж гадаад хэлбэрээрээ түүнээ бүү илрүүл гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр тохиолдоно, 

	Энэ нь «Уур биеийг зовооно, уул морийг зовооно», «уураа мэдэгч нь гүйцэшгүй цэцэн. учраа мэдэгч нь хязгаарлашгүй үнэнч» гэсэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Хэрэг задарвал аминд чинь аюултай. Төрийн хэрэг гэж ийм л байдаг юм шүү дээ, хүү минь. Тэр учраас хөндий цээжинд чинь гал шатавч, утааг нь хамрынхаа нүхээр бүү гарга! гэж төрийн ихэс дээдсийн гэрээс сургаал байдгийг бодож яв хүү минь!... (40.51).

	 

	196. ХҮН АХТАЙ 
ДЭЭЛ ЗАХТАЙ (4842)

	Хүн ахчлах дүүчлэх ёсыг мэддэг байж ах настай амьдралын туршлагатай хүний заавар зөвлөгөөг алзалгүй даган сахидаг байх ёстой гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ах нь сургаж, дүү нь сонсдог», «Хүн хэдий сайн ч хэлэхээс наашгүй, цаас хэдий нимгэн ч чичихээс наашгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Хүн ахтай, дээл захтай гэж хуучны үгэнд байдаг. Бид бүгдийн ах болсон Зөвлөлтийн ард түмэн шинэ сайхан байдал зохиох арга замыг шударга хөдөлмөрийн хүнд, ард түмэнд зааж өгснөөр Зөвлөлт их улсын өндөр заяа өргөн суганд нь түшсэн малчин бид, энэ дэлхийн улс орны энх жаргалын дайсан фашисттай шударга тэмцэл хийж байгаад нь буй бүх хүчээ шавхан тусална» (39.638).

	«Чи битгий уурла! Хүн ахтай дээл захтай байдаг юм...Хаа дуртай газраа явах эрх дархтайг чинь ч мэдэж байна. Гэвч арван хэдэн жил энэ гэрийг толгойлж яваа эр нөхрийн хувьд би эрхбиш мэдэх ёстой байх шүү. Хэрээ мэдээрэй Гүрцоо!» (11.139).

	 

	197. ХҮНИЙ БАГА НЬ ЯВДАГ 
ШУВУУНЫ БАГА НЬ ЖИРГЭДЭГ (4884)

	Насаар бага, дүү нь ахмад настай хүмүүсээ хүндэтгэн асарч, тэдэнд үйлчлэх ёстой гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь«Хүн ахтай, дээл захтай», «Хөгшин хүн суун жаргаж залуу хун яван жаргадаг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Шоовдор˗Шувууны бага нь жиргэдэг, хүний бага нь хөдөлдөг гэдэг шүү дээ яв даа хүү минь» (8.83).

	 

	198. ХҮНИЙ МУУ ХҮН ДАЙРАХ 
ХҮРЗНИЙ МУУ ЧУЛУУ ДАЙРАХ (4920)

	Бусдыг хэл амаар доромжилж ялангуяа түүнд тохиолдсон золгүй явдлаар нь тавлан даажигнах нь хүний хамгийн адгийн муу шинж бөгөөд ухамсар хүмүүжилгүй хүн л тэгдэг юм гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба «Мунхаг хүн хүн дайрдаг, муу хүрз чулуу дайрдаг» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэх ажээ. Энэ нь «Муу хүн хэлэмтгий, мухар хутга хэрчимтгий», «Муу хүн сонжооч, Мухар үхэр сэжээч» гэх зэрэг зүйн цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Урьд насны чинь биш энэ төрөлдөө хийсэн хилэнц нүгэл, лай, ланчиг чинь гэж хэлмээр санагдсан боловч муу хүрз чулуу дайрдаг, мунхаг хүн хүн дайрдаг гэсэн цэцэн үгийг бодоод...» (53.158).

	 

	199. ЦАГААЧИЙГ ЦАГАА ХАТГАЖ 
ЦАГААН МОРИЙГ НОГОО ХАТГАХ (5253)

	Өөрийн нь төлөө аятай нөхцөл боломжоор хангаж туслалцаа дэмжлэг үзүүлж харж хандсаар атал түүний эсрэг өширхөн гоморхож мөчөөрхөх буюу тохиолдсон аятай боломж аз завшаантай учралыг үл хэрэгсэн болж бүтэхгүй эсрэг зүйл рүү тэмүүлэх гэсэн утга илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Тэжээсэн бяруу тэрэг эвдэх», «Ишиг эврээ ургахаар эхийгээ мөргөв» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Ацаг хөлсийг төлөөд үлдсэн мянган янчааныг хадам ээждээ тушаахад тэр өчүүхэн ч тоосон шинжгүй, тоолж ч үзэлгүй товруутай гуулин хадаасаар бэхэлж, чимсэн шунхан улаан авдартаа хийгээд» өөрсдөдөө болохоор өнгөтэй өөдтэй бүхнийг аваад өвгөн бид хоёрт олигтой чансаатай юм авчирсангүй» гэж уурлан «Тэжээсэн бяруу тэрэг эвдэнэ» гэгч энэ дээ. Цагаачийг цагаа хатгана, цагаан морийг ногоо хатгана гэдэг үнэн юм. Арай миний амьд дээр чам шиг юм цахиур хагалах5 болоогүй гэх зэргээр хараан загнав. (29.576).

	«Байг муу өлөгчин...элбэг дэлбэг амьдралд дураараа умбаж явахдаа дургүй нь хүрсэн бол тэгж хоосон ажилчны хоолны шавхруу долоож, надтай байсан сайхан цагаа дурсаж яваг...Би л лав чамайг гуйж очихгүй...«Цагаачийг цагаа хатгаж, цагаан морийг ногоо хатгана» гэгч шиг болох нь шив... гэж уурсан, боджээ». (11.197).

	 

	200. ШУНАЛ ИХЭДВЭЛ ШУЛАМ БОЛНО 
 ДУР ИХЭДВЭЛ ТУЛАМ БОЛНО (5513)

	Эд хөрөнгө эдлэл хэрэглэл болон бусад аливаа зүйлд шунан хомхойрч, сувдаглан даварвал ганцхан түүний төлөө юу ч хийхээс үл буцах муухай амьтан болж, хүний шинжээ алдана гэсэн санааг илэрхийлж, шуналын сэтгэл өвөрлөсөн хүн эцэстээ явцгүй, хөөрхийлөлтэй амьтан болдгийг шүүмжлэл сануулна.

	Яриа бичигт «Шунал ихэдвэл шулам болно» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэж, «Шунал ихэдвэл унал ихэднэ, шуурга ихэдвэл зуд болно», «Шуналаар баяждаггүй, сувьдгаар таргалдаггүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Тийм учраас хүнээр юмаа хийлгэх мөртөө ханаж цадахаар унд хоол өгөхгүй, харамлан хадгалахаа урдаа барьдаг хэцүү хатуу авгай гэж хүмүүс ярилцах төдийгүй, заримдаа «Шунал ихэдвэл шулам болдог» гэсэн ардын зүйр үг иймэрхүү юмнаас гарсан биз гэх мэтээр хүүрнэлдэх нь цөөнгүй билээ» (43. 21).

	«Олзонд дургүй хүн хаана байх вэ? Гэсэн ч «шунал ихэдвэл шулам болно» гэж нэг үг бий шүү. Монголчууд гэмгүй улс чамд одоо болтол гэм хор хүргээгүй билээ. Тэгэхээр тэдэнд гар сунгаж мэс далайхгүйг бодоорой» (32.104).

	«За тэр ч яах вэ санаж үл барагдах шуналын далай, сурч үл барагдах эрдмийн далай гэж байдаг. Тийм үү? «Шунал ихэдвэл шулам болно гэдэг, ах чинь баяжихын хойноос хөөцөлдсөөр шулам болчихоо шахсан хүн дээ. Өвөртөө төгрөггүй бол уур хүрээд явж болдоггүй байж билээ: За чи эдийн шуналгүй л явбал болох нь тэр гэж хэлээд гарч үүдний довжоо дээр унахад Батхүү өндийлгөж өгөөд...» (59.190).

	 

	201. ЭХИЙН САНАА ҮРД 
ҮРИЙН САНАА ХАДАНД (5813)

	Эх эцэг, ахмад дээдсээ ачлан элбэрэхийн чухлыг сануулж, аав ээж, ах дүү, төрөл төрөгсдөө тэжээн тэтгэхгүй буюу өөрийн нь төлөө халамж анхаарлаа тавьсаар атал түүний ач ивээлийг үл хариулан мартах, зөрүүдлэх гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт «Эхийн санаа үрд, үрийн санаа ууланд, (хөдөөд) гэх мэтээр хэрэглэгдэх нь цөөнгүй бөгөөд «Ишиг эврээ ургахаар эхийгээ мөргөх» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	Дээрх цэцэн үгийн гарал үүслийн тухай ардын нэгэн домогт «Эрт урьд цагт эмгэн өвгөн хоёр, хоёр хүүгийн хамт амьдран суудаг байжээ. Хоёр хүү нь эр бие өсөж айл гэр болон алс газар суудаг байжээ. Өвгөн эмгэн хоёр нас өндөр болж, үрийн ачлал арга буюу хэрэгтэй болоход хоёр хүү нь жаргал хөөн ирсэнгүй. Эцэст нь хоёр хүүгээ дэргэдээ байлгах гэж нэг арга ухаан олжээ.

	Эцэг нь хоёр туламд дүүрэн чулуу чихээд айл аймгийнхандаа «Хоёр тулам мөнгө олжээ» гэсэн цуу тараажээ. Ээж нь үүнийг огт мэдээгүй байж болох юм. Хоёр хүү нь мөнгөний чимээгээр эцэг эх хоёр дээрээ иржээ. Тэр хоёр эцэг эх хоёроо сайхан ачилж байгаад өөдлүүлжээ. Хоёр хүү эцэг эхээ оршуулсны дараа хоёр тулам мөнгөө авах гээд задалбал мөнгө биш чулуу байж гэнээ. Ингэж эхийн санаа үрд үрийн санаа чулуунд гэсэн үг гарсан гэдэг. (Ц.Мөнх. Ардын яруу найргийн тухай. УБ. УХХЭХ. 1964 он. 68˗р талд үзнэ үү?) хэмээн өгүүлсэн байдаг, 

	Энэ домог уг үгийн үнэн гарлыг нээн харуулж чадахгүй ч гэлээ эцэг эхийн ачийг хариулахын чухлыг ойлгуулж «Эхийн санаа үрд, үрийн санаа чулуунд» гэгчийн үлгэрээр олны шившиг болохгүйн төлөө хүн бүр хичээн, мэрийх ёстой гэсэн санааг илэрхийлж байгаа юм.

	«Хүний эх эцэг энх тунх байх цагтаа уурлах унтууцах үглэх, янших ихтэй төвөгтэй улс шиг мөртөө насан эцэс болох үедээ эргэж нэг ч удаа олдохгүй нь даанч үнэн. Загнах зэмлэх хүнтэй болоосой гэж тэд үгүйлэгдэнэ. Асуух зөвлөх юм бишгүй гарна. Эхийн санаа үрд, үрийн санаа ууланд гэгч энэ вий» (52.172).

	«Гай газар дороос гэдэг л боллоо. Үр минь чи чинь хэл зэлгүй биднийгээ уулын мухар эрэгт хаяж орхиод хэдэн сараар алга болох яасан хатуу сэтгэлтэй болоо вэ дээ. Эхийн санаа үрд, үрийн санаа хаданд гэдэг энэ болж байна уу? гэж Гэрэл авгай хүүгээ зэмлэв» (37.250).

	«Хүү минь чи тэгэхэд цэрэгт явах ёсгүй л байсан, ядаж хуримаа өнгөрөөгөөд явах ёстой байлаа. Яг хуримын өдөр болдог, хүү байдаггүй, хөгшин толгой тэгэхэд нэг түлэгдсэндээ: Эцгийн санаа үрд байтал үрийн санаа ууланд гардаг нь тэр шүү дээ гэж Донхор хэлэв» (49.290).

	 

	2.2Е Үнэнч шударга туйлбартай ба хар муу санаатай, зусарч бялдууч, урвагч шинжийн тухай

	 

	202. ЗУСАРЧ ХҮН ЗУЛГАА БАРДАГ 
ЗУУДАГ НОХОЙ ШҮДЭЭ (СОЁОГОО) БАРДАГ (1555)

	Аливаад зусардан бялдуучилж, ая тал засаж, долигонон гүйгч хүн эцэстээ тар нь танигдан гутамшигт байдалд ордог юм гэсэн санааг юм юманд давхиж урж ноцдог нохойн шүд тэсдэггүйтэй зүйрлэн дүрсэлжээ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба мөр мөрөөрөө

	бие даан хэрэглэгдэх нь цөөнгүй.

	«Энэ тухай өвгөн Донхор гуай өгүүлэхдээ˗За одоо ч яая гэх вэ, хойч өдөр «Зусарч хүн зулгаа бардаг, зуудаг нохой соёогоо бардаг» гэгчээр зусарч Болд хэчнээн бялдуучлавч бид, хоёрын хэн алин нь ч гэсээ үнэн зөв зүтгэж явбал өргөн олныхоо дэмжлэгийг хэзээд үзэх цаг ирнэ шүү дээ гэж нүдэндээ нулимс гүйлгэнүүлэн намайг сургамжлан ятгаж байв» (43.21).

	 

	203. МУУ САНАА БИЕЭ ОТНО 
МУЙХАР ЯВДАЛ БИЕЭ ХОРЛОНО (2037)

	Хар муу санаа агуулж бусдыг хорлох сэтгэл өвөрлөж явдаг хүн хэзээд илэрч өөрөө өөрийнхөө сэтгэлдээ агуулж явсан тэр муу муухай байдалдаа орно гэсэн утга илтгэж, энэ санаагаа ажлын эв дүй арга зүйг олохгүйгээр муйхардаж зүтгэвэл бие эрхтнээ ч сүйтгэж болзошгүй байдагтай зүйрлэн тодруулж хар хортой муу санааг жигшин зэвүүцэх өнгө аяс илтгэнэ. Энэ нь яриа бичигт «Муу санаа эзнээ (бие) отно» гэсэн хураангуй хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «санаа муут яван хатна, сарьсан багваахай наранд хатна» «Муу санааны үзүүрт цус, сайн санааны үзүүрт тос» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Би ер нь ингэхэд Гэрэлд ямар жигийн юм дуулгах захиа авчхав даа. Ядахдаа Гэрэлийн эжий өгөв үү, өөр хүн өгөв үү гэж асуудаг байж. За яршиг муу санаа эзнээ отно. Тэгж элдэв шалдвын юм бодохоо ч больё» (7.7).

	 

	204. НОЁН УРВААЧ 
НОХОЙ ШАРВААЧ (2352) 

	Энэ нь ард феодалын хоорондох ангийн тэмцлийг тусгасан буюу баяд ноёдын үнэн дүр мөн чанарыг илтгэсэн шууд утгаараа яриа бичигт өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ноён хүнийг итгэж болохгүй, нойтон модыг түлж болохгүй», «Ноёнтой наадвал толгойгүй, нохойтой наадвал хормойгүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«˗Харав уу? Ноён урваач, нохой шарваач» гэдэг энэ дээ гэж төлөөний түшмэл толгой сэгсрэв» (17.331).

	«˗Би танд нохой шарваач, ноён урваач гэж эс хэлэл үү? Та их ноён хүний намбатай явбал хаа ч танд хүйтэн царайлах ёсгүй сэн...» (39.52).

	 

	205. НЯЛУУНААС ШУЛУУН НЬ ДЭЭР 
НЯЛЦГАЙГААС ГАШУУН НЬ ДЭЭР (2574)

	Болж бүтэхгүй буюу эсэргүүцэж татгалзах юман дээр эргэлзэн тээнэгэлзэж элдэв шалтаг тоочин маягласнаас эрс шийдэмгий түс тас шийдвэртэй байсан нь илүү ашигтай гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт «Нялуунаас шулуун нь дээр» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь: «Нялгануур зан нэр барна. Нялуун хүн цаг барна. «Нялгар шавар хананд хэрэггүй, нялуун үг хүнд хэрэггүй», «Нялуун үг бялуурахтай адил» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Суурь˗Чи ингэж ёжилж үг хаяад яах вэ дээ», 

	Энхээ˗Юманд чинь нялуунаас шулуун нь дээр гэсэн үг байдаг шүү дээ» (8.35).

	 

	206. ОЛОН САНААТ 
ОРГОЖ ЧАДДАГГҮЙ (26.72)

	Чиглэсэн зорилго, товлосон санаагүй юм юм руу үсчиж давхих элдвийн олон зүйлд санаа сэтгэлээ хуваарилан уймарсаар өнгөрөх буюу тийм хүн аль аль ч үгүй хоосон хоцордог гэсэн санааг илэрхийлэн яриа бичигт өргөн хэрэглэгдэнэ. «Муу нохойн санаа алсын гурван зээрт», «Шилсээр шилсээр шивэр дээр», «Сонгосоор сонгосоор сохор дээр» гэсэн зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Олон санаат оргож чадахгүй гэгчээр эг маг гээд элдэв юм үглээд байх юу байх вэ дээ чи» (37 56):

	«Хадам аав чинь ухаантай ч буянтай ч хүн шүү хө. Тэгээд олон санаат оргож босож чаддаггүй гэгчээр юу ч болсон чамтай ярих л гэж ирсэн дээ» (47.247).

	 

	207. САЙН ЭР ЗОРЬСОНДОО 
САЙН МОРЬ ХАРАЙСАНДАА

	Хүн хүссэн зорьсондоо хүрэхийн тулд ямар ч бэрхшээл саадаас үл шантран тэсвэр хатуужилтай тууштай байх хэрэгтэй гэсэн санааг илтгэх бөгөөд яриа бичигт, эр хүн зорьсондоо эмээлт морь харайсандаа «Эр хүн санасандаа, эр чоно зуусандаа «Хүний хүү зорьсондоо, хүлэг морь харайсандаа» гэх зэрэг хувилбараар түгээмэл хэрэглэгдэнэ.

	«Сайн эр зорьсондоо, сайн морь харайсандаа хүрдэг гэдэг. Эр хүн Сүх шиг, ийм л байх ёстой гэж цэргүүд бүх Хужирбулангийнхныг хөдөлгөсөн тэр явдлыг эртний мэргэн цэцэн үгээр дүгнэн хэлэлцэв» (39. 286).

	«Эр хүн хэлсэндээ, чоно харайсандаа хүрдэг гэдэг бидний малчид хэлсэн үгэндээ хүрч, үнэн зөв хэрэг ялж, нийгэм улс орны энх жаргал бататгахын төлөө манай ах болсон Зөвлөлтийн хүн ардын тэмцэл зүтгэж байгаа жишээгээр тэмцэн зүтгэнэ». (39.638).

	 

	208. САНАА МУУТ ЯВАН ХАТНА 
САРЬСАН БАГВААХАЙ НАРАНД ХАТНА (32.45)

	Монголын ард түмэн хэзээнээс нааш хүний хиргүй сайхан сэтгэл, цэвэр ариун ёс суртахууныг эрхэмлэж, ирсний тусгал бөгөөд хорон муу санаа агуулсан хүн хэзээ ч амжилтад хүрч чадахгүй, санааныхаа мууд өөрөө амьдрах аргагүй болдог гэсэн утга илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба мөр мөрөөрөө салж өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Санаа муу бол заяа муу», «Санаа муутай хүн үхтлээ зовно, унаа муутай хүн хүртлээ зовно» гэх мэт зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Залуучууд худаг дээр гүйлдэн очиж ямар хар санаатай амьтан бидэнд хор хүргэв. Үүнийг эвдсэн хүн ч ёстой хүн толгойтой мал юм даа. Санаа муут яван хатна, Сарьсан багваахай наранд хатна гэгчээр тэр муу санаатай амьтнаас бид өшөөгөө хэзээ ч авна гэх зэргээр ярилцаж байгаа уур омог нь бадарсан хүдэр залуучуудын хилэнт царайд улам их хүч нэмэгдэж байгаа нь илэрхий» (55.243).

	 

	209. ТӨР ТӨМӨР НҮҮРТЭЙ 
ТӨРСӨН БИЕ МАХАН НҮҮРТЭЙ (3584) 

	Төрийн үйлс, түмний эрх ашгийн төлөө үйлст, танил гал, найз нөхөд гэх мэтээр ялгаварлаж үзэх зүйл огт үгүй шулуун шударга байх ёстой гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт дээрх хэлбэрээр тохиолдох ажээ.

	Энэ нь «Төрийн ёсыг сахиж явбал хүндэт их нэртэй болдог, төв журмыг дагаж явбал түмэн зүйлийг мэдэж болдог» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй утга ойролцоо.

	«Цэцэн үгэнд төр, төмөр нүүртэй гэдэг билээ. Та бид хоёр цөм түмний төлөө хүчин зүтгэж байгаа тул хөдөөгийн өчүүхэн өвгөн миний бие эрдэмтэн сайдын аливаа сурган сануулсан мэргэн үгийг сонсох нь түмэн зүй буй за...» (39.541).

	 

	210. УЛААНЫГ ҮЗЭЖ УРВАХ 
ШАРЫГ ҮЗЭЖ ШАРВАХ (9139)

	Хэлсэн ярьсандаа хүрдэггүй туйлбаргүй гуйвамтгай хэн хүнийг аялдаж дагах гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Туйлбаргүй хүн буцахдаа амар, тугалган жад шантрахдаа амар», «Нэгийг үзэж нөгөөг сонгох» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Ер нь улааныг үзэж урвагч, шарыг үзэж шарвагч гэгч этгээд биш байгаа даа бурхан минь гэж Норов өгүүлэв» (19.42).

	«Яагаад ч юм цэрэгт явах сан гэдэг халуун хүсэл нь буцалсаар байв. Ингээд явчихна гэхэд чинь үүсгэж хөөцөлдсөн энэ ажлаа яах билээ. Манай заводын хувьд энэ ажил бол хойшлуулшгүй чухал зүйл шүү дээ. Үгүй мөн мунгинаа хүн ээ. Шарыг үзэж шарваж, улааныг үзэж урваж, аль ч үгүй хоцрохын ёр биш үү? Элдэв энэ мунгинасан бодлууддаа толгойгоо өвтгөсөөр байтал нэг мэдэхэд байшингийн гадаа ирчихсэн байлаа» (11.97).

	 

	211. ХОВЛОСНЫ ЭЦЭСТ ИЛЭРЧ 
ХУЛГАЙЛСНЫ СҮҮЛД БАРИГДАНА

	Нийгэм хамт олны эсрэг чиглэсэн бурангуй муухай үйлс хилс ташаа гүжирдлэг хэзээ ч газар авахгүй үнэн мөнөөрөө илэрнэ гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр ба мөр мөрөөрөө салж хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Төр түмэн нүдтэй төрсөн бие хоёр нүдтэй», «Уулын чинээ харыг туулайн чинээ цагаан дийлнэ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга ойролцоо.

	«Дайн гэдэг үү! Одоогийн Герман, өнөөгийн орос хоёр ч тэр цагийнхаас арай л ондоогоор үзэлцэж бангаа даа, бурхан минь. 1914 оны зун орос руу дайрсан Герман улс одоо 27 жилийн дараа хулгайн аргаар гэнэдүүлэн довтолсон гэнэ үү? Ховлосны эцэст илэрч, хулгайлсны сүүлд баригдана гэж манай монголын цэцэн үгэнд бий байх аа... хэмээн Жаргал гуайн өөрөөсөө өөрөө асуун бодож хэвтэхэд...» (24. 41), '

	 

	212. ХҮНИЙ ГАРААР МОГОЙ БАРИУЛЖ 
ХҮЗҮҮНИЙ МАХААР ШӨЛ УУЛГАХ (4891)

	Аюултай бэрхшээлтэй зүйлд бусдыг хатган оролцуулж өөрөө ард нь үлдээд ашиг завшаан хайх гэсэн утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт «Хүний гараар могой бариулах» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Өргөхийг нь чи өргө, аахилахыг нь би аахилъя, «Гай ирвэл хүнд, гавьяа ирвэл өөрт», «Би үхэхээр чи л үх» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Бэйсийн санаа бол хүний гараар могой бариулж завсраас нь баяжиж аваад хамаг гэм бурууг харц олондоо тулгах гэсэн ажээ» (17.15).

	«Хүний гараар могой бариулж ахан дүүсийг хооронд нь тулалдуулж байх далдын санаа өвөртөлж байна. Хятадууд зэвсэг өгчээ хэмээн Магсаржав бодлоо», (51.96).

	 

	213. ХҮНИЙ ХҮҮ ХҮРЭН БӨӨРТЭЙ 
ӨӨРИЙН ХҮҮ ӨӨХӨН БӨӨРТЭЙ (4958)

	Халуун ам бүлийн гишүүн, нэгэн ураг төрлийн хүн буюу үзэл зорилго нэгтэй хүн гэж байтал өөриймсөг биш бодол, сэтгэл, хандлага гаргах гэсэн санааг илэрхийлж яриа бичигт «Хүний хүү хүрэн бөөртэй» гэсэн ганц мөрөөр түгээмэл хэрэглэгдэх ажээ. Энэ нь «Хүний хүүхэд хөдөө тойрно, өөрийн хүүхэд өвдөг тойрно», «Хүн хүний дотор орж үзсэн биш» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлж аливаа юмсын мөн чанар нь дотоод тал, агуулгадаа нууц оршино гэсэн утга илтгэнэ. 

	«Хүний хүү хүрэн бөөртэй гэдэг яриагүй мөн дөө. Би яая даа, байз түүнийг намайг хүн гэж өчүүхэн ч бодохгүй мөн бузар... гэж шүдээ зуун уурлах нь ямар нэгэн Дунхүү гээч авгайд үнэн сэтгэлээс гомдсон нь илт үзэгджээ» (39.494).

	«Чингэхэд нь Юндэн санаа алдаж

	— Хөлийн ул загатнаад л байдаг боллоо доо гэж өөрийнхөө далдын санааг өгүүлэв. Үнэхээр л гэр орон, аав ээжтэй хүн бол түүндээ буцдаг үе болоод байх шиг санагдана... Гэтэл Нансал авгай Шүрийнхээ толгойг илбэн шүүрс алдаж «Хүний хүү хүрэн бөөртэй» гэсэн юм даа гэж дуугарав. Эл яриаг сонсоход Юндэнд гунигтай байлаа» (16.260).

	«Тэгээд өнчин өрөөсний заяа тэнгэр гэгчээр энэ маань аюултгүй царайлаг болох байх шүү! гээд инээдэг байсан бол юмны учир төсөөлөх болсноос нь хойш «Хүний үр хүрэн бөөртэй» гэдэг юм. Доошоо харж гөлийгөөд л чи ер нь юу бодоод байна вэ гэж үе үе хангинах болжээ (63.36).

	 

	214. ЭРЭГ ШИГ ЭМТРЭХЭЭР 
ХАД ШИГ ХАГАРВАЛ ДЭЭР (57.92)

	Эргэж хургасан эргэлзэж, тээнэгэлзсэн үхээнц дорой байснаас эр зоригтой эрс шийдэмгий, хатуу тэвчээртэй, туйлбартай шулуун байж үхсэн нь дээр гэсэн санааг илэрхийлэн яриа бичигт түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Эр хүн зорьсондоо, эмээлт морь харайсандаа», «Зоригтой бол зовлонг туулаад гардаг, золбоотой бол зоригийг хуураад гардаг» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Төр төмбөгөрөөрөө, төрсөн бие өчгөөрөө нэмж хэлэх үг нэхэж хийх тооцоог хойч үе нягтална «Эрэг шиг эмтрэхээр хад шиг хагаръя гэж Галт гар зангаж хөмсөг атируулан хэлээд Го түшмэлийг төөнөх мэт аягүй харлаа» (6.155).

	 

	215. ЯЛИХГҮЙ БӨХ ЯМААНЫ ГАРЗТАЙ

	Хүч авьяас хүрэхгүй мэдэхгүй чадахгүй юманд санаархах нь эцэстээ хор хохиролд хүргэдэг гэх буюу бага юмнаас үүдэн бөөн яршиг удах гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ цэцэн үг анх Монгол бөхчүүд томоохон наадамд барилдах бэлтгэл хийж, тал талаасаа хоол хүнс нийлүүлэн нэгэн газар цуглараад аян замд (наадамд) хамт явдаг бөгөөд хүч мэх муутай нэг нь олигтой барилдсан ч юмгүй харин бэлдсэн хоол хүнсээ барснаас цаашгүй өнгөрдөг байсан бодит амьдралаас урган гарсан биз. Энэ нь «Дийлэхгүй бөх дээлийн гарзтай» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй утга дүйнэ.

	«Би ямар эвлэл мэвлэлийн гишүүн биш надаар юугаа хийнэ аж. Нэр андуурснаас зайлахгүй хэмээн баашлаад одоо хүртэл очоогүй байгаа нь саяхан долоодугаар сарын 25˗нд сумын төвд ямар ч саадгүй бэлэн бай гэсэн сумын захиргааны тамгатай хатуухан бичиг ирж түүнээс хойш Сэндэн энэ ч тоглоом биш шоглоом боллоо шүү. Ямар учиртай ингэж аг даггүй дуудаад байх болов, одоо ч очилгүй барахгүй байх аа. «Ялихгүй бөх ямааны гарзтай» гэгч болбол яана. Очоод яадгийг нь үзье гэж дотроо битүүхэн түгшисхийн ядаж энэ Дуудлагыг өнгөртөл гээд охидтой их л болгоомжтой харилцдаг байв» (20.360).

	 

	216. ЯЛИХГҮЙ ЗУСАР 
БАЯЖИХАД СААД (5913)

	Үр ашиггүй долигонуур зусарч зан юунд ч тус болохгүй, эцсийн эцэст өөрийгөө хохирооно гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэж «Зусар зан баяжихад саадтай» гэсэн шууд утгаараа биш харин «Зусарч хүн амьдрахад төвөгтэй» гэсэн шилжсэн утгаар ойлгогдох ажээ.

	«Хэн чамайг өг гэсэн юм бэ. Ялихгүй зусар баяжихад саад гэж Буян гуай хүүхдийн сүү гэрээлж дамчин болж гэдэг байгаа даа. Маргааш ирэхээр нь манайх аж ахуйн төвийн зарим албан хаагчдад өгөөд илүү гардаггүй юм гэж хэлээд явуулчих» (59.243).

	 

	2.2Ё Үг хэл үйл ажлын тухай

	 

	217. АМ АЛДВАЛ БАРЬЖ БОЛДОГГҮЙ АГТ АЛДВАЛ БАРЬЖ БОДДОГ (237)

	Нэгэнт амлавал буцааж үл болох учир хэлсэндээ заавал хүрдэг байх хүний шинжийг эрхэмлэн үүний тулд бололцоогоо зөв үнэлэн аливаад хэрсүү, ухаалаг хандахын чухлыг сургамжилж энэ санаагаа агт малаа алдвал эрж сураад олж болдогтой эсрэгцүүлэн зүйрлэж илэрхийлжээ. Энэ нь хүний санааны дамжиггүй илрэл болсон үг хэл нь ямагт үнэн байж өөрийн ахуй нөхцөлд бодит бололцоондоо тулгуурлан амлалт, амласан бол заавал түүндээ хүрдэг байх ёстой гэсэн санааг илэрхийлж «Хэлсэн үгэндээ эзэн болж, идсэн хоолондоо сав болох» гэсэн үгтэй утга дүйнэ. Мөн «Ам алдвал барьж болдоггүй» гэсэн хураангуй хэлбэр болон «Үг алдвал барьж болдоггүй, үхэр алдвал барьж болдог», «Үг алдвал барьж болдоггүй, уурга алдвал барьж болдог» гэсэн хувилбараар тохиолдоно.

	«Олон юм битгий яриарай. Агт алдвал барьж болдог, ам алдвал барьж болдоггүй юм. Чи жаахан аманцар шүү» (34.78)1

	«Би үзэж сонссоноо ер хүн амьтанд хэлдэггүй юм шүү. Уурга алдвал барьж болдог, үг алдвал барьж болдоггүй гэдэг биш бил үү? Ордныхон мэдвэл би ч сайнаа үзэхгүй, чи ч бөндгөрөөсөө сална гэж мэдээрэй гэж гэнэ» (39.601).

	 

	218. АМНЫ БЭЛГЭЭР 
АШДЫН ЖАРГАЛ (255)

	Энэ нь орчин цагийн монгол хэлэнд хэрэглэгдэхдээ хэлж ярьсан зүйл нь ёсоор болтугай гэсэн, эсвэл хүсэж мөрөөдөмгүй зохисгүй зүйлийн тухай зөгнөн ярилцахыг цээрлэн хориглосон хоёр үндсэн санааг илтгэх ажээ. Яриа ба бичигт «Амны бэлгээр ашдын билэг» гэсэн хувилбараар хэрэглэгдэнэ. Энэ үгэнд үгийн ид шидэд итгэж, хараал, ширгийг тэвчин цээрлэх гэсэн эрт балрын хүмүүсийн домог зүйн сэтгэхүйн ул мөр хадгалагдан үлдсэн бололтой. Тодруулбал: хараал ширэг гэдэг нь тусгай үйл ёс гүйцэтгэхийн хамтаар шившин хэлдэг богино хэлбэрийн зохиол бөгөөд түүнийг эдгэрүүлэх ариутгах, егүүтгэх далдын их ид шидтэй зүйл хэмээн эндүүрч тухайн юм ба түүнийг нэрлэсэн нэр хоёрын хооронд ямар нэгэн биет холбоо бий учраас нэрийг хэлэх нь түүнийг хөндөж байгаа хэрэг болно гэсэн гэнэхэн төсөөлөл үүсэж тэр нь хэлэнд цээрлэх ёс (Табу) болон тусгагдсан байдаг билээ, «Амны бэлгээр ашдын бэлгэ» гэсэн энэ үгэнд сайн сайхныг мөрөөдөхдөө даллага дуудлагын шүлэг зохиож түүнийгээ биелэх увдистай гэж сэтгэлээ зогоож байсан үлэмж эрт үеийн хүмүүсийн үзэл санааны тусгал байхын хамт аж амьдралаа өөдрөг сайхан байлгаж ашид мөнхийн жаргалтай амьдрах сан гэсэн ард түмний мөрөөдөл агуулагджээ.

	«Би л болсон хойно амны бэлгээс ашдын бэлгэ гэж бодоод л аль вэ та минь монгол хүн айраг цагаа дэлгээд сууцгааж байна. Нэг дуу баривал яана гэсэн чинь манайхан ч найрт дуртай юм хойно тэгье тэгье гэдэг байна. Би дуулж чадахаа больжээ. Билэг бодоод түмний эх эхэллээ» (14.218).

	 

	219. ДААГАНААС УНАЖ ҮХДЭГГҮЙ 
ДАРВАГАРААС УНАЖ ҮХДЭГ (1071)

	Мэдэх, мэдэхгүй элдэв юмны тухай бодлого зорилгогүйгээр чалчиж цуурхах нь эцэстээ. үхэх аюулд ч хүргэж болзошгүй байдаг гэсэн санааг илэрхийлэх цэцэн үг. Яриа бичигт энэ хэлбэрээр тохиолдох бөгөөд «Урт хошуу толгой ороож, урт хормой хөл ороодог», «Ам алдвал барьж болдоггүй, агт алдвал барьж болдог» зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«˗За за цааш нь ярь! Харин дааганаас унаад үхээгүйгээ дарвагар хар амнаасаа унаад үхдэг юм» (49.260).

	 

	220. ЗА ГЭВЭЛ ЁОГҮЙ

	Ярьж тохирч, амлаж зөвшөөрсөн бол заавал түүндээ хүрдэг хэзээ ч буцаж няцдаггүй туйлбартай үнэнч байх ёстой гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд энэ нь «Хэлсэн үгэндээ эзэн болж, идсэн хоолондоо сав болох», «Ам алдвал барьж болдоггүй, агт алдвал барьж болдог» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Яая гэх вэ эр хүн за гэвэл ёогүй, зээ гэвэл зэмгүй байдаг. Чи одоо Жанчивыг амлаж ав» (47.13).

	 

	221. САЙН ХҮН ЯВСАН ҮЗСЭНЭЭ ЯРЬДАГ 
МУУ ХҮН ИДСЭН УУСНАА ЯРЬДАГ (2071).

	Алс газар явж юм үзэж, нүд тайлна гэдгийн учир утга нь идэж ууж, өдөр хоногийг өнгөрөөх төдий биш амьдрал байдлыг судалж, юм сурч мэдэхдээ оршино гэж үзэн хол ойр яваад идсэн ууснаасаа бусдыг үзэж мэдэж ирээгүй хүн бол аргагүй муу хүн гэж дүгнэдэг манай ардын санааг тусгасан цэцэн үг юм. Яриа бичигт «Муу хүн идсэнээ, сайн хүн явснаа» гэсэн хураангуй хэлбэрээр түгээмэл хэлэлцэгдэнэ.

	«Хуучин үгэнд, муу хүн идсэнээ, сайн хүн үзсэнээ гэдэг тул идсэн уусныг нуршин өгүүлбэл муу хүний тоонд орохоос болгоомжилж үл өгүүлэн өгүүлэх ину...» (39.502).

	«Сайн хүн явснаа, муу хүн идсэнээ гэгчээр би ч идэж ууснаа яриад байх нь ээ. Гэхдээ нэгдлийн маань хишиг болохоор яриад баймаар санагдах юм» (14. 218).

	«Пүрэв намайг ийм ууртай байсныг мэдсэн шинжгүй амандаа дуу аялан айлд идэж ууснаа гайхуулж байгаа юм шиг яриад байхаар нь бүр ч дургүй хүрч сайн хүн явснаа, муу хүн идсэнээ ярьдаг гэдэг юм. Юугаар нь гайхуулсан юм бэ? Гэтэл тэр маань тачигнатал инээж...» (7.295).

	 

	222. УРТ ХОШУУ ХҮЗҮҮ ОРООХ 
УРТ ХОРМОЙ ХӨЛ ОРООХ (3804)

	Хов жив хөөцөлдөж, худал үнэн цуу дэгдээх зэрэг нь эцэстээ хэрэг төвөгт холбогдох зэргээр гутамшигт байдалд оруулдаг гэсэн санааг илэрхийлэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр түгээмэл хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Олон үгэнд олзгүй, ганц үгэнд гарзгүй». «Ховч хүн үгэндээ үхэж, ховдог хүн хоолондоо үхнэ» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За яая гэх вэ? Гэвч олны ам энэ жасаа тамга ноёд данжаад нарт сүрхий гудайж байгаа юм даг. Юу болох бол доо чи... гэж сохор өвгөнийг ярихад «Урт хошуу хүзүү ороох, урт хормой хөл ороох» гэж чи мэднэ биз дээ гэж сахиул өвгөн хажуугаас нь хэлэв. (37.37)

	 

	223. УРЬТАЖ ДУУГАРСАН ХӨХӨӨНИЙ АМ ХӨЛДӨНӨ

	Мэдэхгүй, чадахгүй байж бодлогогүй хөнгөн хандаж аливаа зүйлийн тухай ам өрсөн дуугарах нь аюулд хүргэж ч болзошгүй гэсэн санааг илэрхийлж, буурьтай хашир, бодит байдлаас дүгнэлт хийж байж аливаад оролцох хэрэгтэй гэдгийг сануулна. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэх бөгөөд «Амар байна уу гэсэн биш гай болох», «Олон удаа бодож, нэг удаа хэл» гэх зэрэг цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Зарим хурал нэг иймэрхүү байдаг. Урьдаар дуугарсан хөхөөний хошуу хөлдөнө гэгчээр эхэл/к ярих хүн олдохгүй бие биеийнхээ амыг харж баахан байгаад тэгээд нэгнийгээ эхлэхтэй зэрэг усны боолт далан тавигдсан юм шиг болж хүн болгон л цэцэн үг ярьж гардаг» (54.127).

	«Ноёдын жинсээр хүүхдүүд нь тэвэг өшиглөж тоглох цаг ирнэ. Харин ая цагийг нь олж ярихгүй бол урьдаар дуугарсан хөхөөний ам хөлддөг шүү» (51.78). 

	 

	224. ҮГИЙГ НЬ АВЧ 
МӨСИЙГ НЬ ТАНЬ

	Хүнтэй дотносон танилцаж, ний нуугүй ярилцаж сэтгэл санааг нь ойлгож байж чухам хэн болохыг танин, мөн чанараар нь үнэлж дүгнэ гэсэн санааг илтгэнэ. Монголчуудын хүний мөсөөр сайн, мөс муутай хэмээн хэлэлцдэг нь хүний ханилгаа мөн чанар, гэсэн утгатай үг бөгөөд мөс гэдэг үг монголын нууц товчоонд тохиолддог. Жишээлэхэд «Монголын нууц товчооны» 19, 22 дугаар зүйлд бичсэн нь «Хаврын нэгэн өдөр. хонины хатсан мах чанаж Бэлгэнүтэй, Бүгүнүтэй, Буха хатаги, Бухату салжи, Бодончар мунхаг таван хөвүүндээ идүүлээд тэднийг зэрэгцүүлэн суулгаж хүн бүр нэжгээд мөсийг хугал гэж өгвөл амархан хугачиж орхив. Бас таван мөсийг нийлүүлж баглаад хугал гэж өгвөл тавуулаа дараалан оролдож хугалж чадсангүй. Бас Алангуа таван хөвүүндээ сургаж өгүүлрүүн «Та таван хөвүүн миний нэгэн хэвлээс төрсөн биш үү. Та нар ганц ганцаар салбал нэжгээд сум мэт хүнд хялбархан дийлдэнэ. Та нар эе эвээ нэгтгэвэл тэр багласан таван сум мэт бөх болж хэнд ч хялбар дийлдэхгүй болно гэж хэлсэн байдаг.

	Энд дурдсан «мөс» гэдэг үгийг академич Ц. Дамдинсүрэн тайлбарлахдаа сум буюу нарийн мод гэсэн байна. Тэгэхээр хүний мөс гэдэг бол «ус мөсний» мөснөөс үүсэн гараагүй, харин харвал сумын «мөс» гэдгээс үүссэн түүний шилжсэн утга юм. Тэгэхээр хүний мөс сайтай гэдэг нь хүний зан чанар сумны мөс адил шулуун шударга гэсэн утгатай болж байна. Хүний мөс барагтайхан гэдэг нь хүний гол ч чанар шулуун шударга бус гэсэн утгатай байгаа юм. «Х.Лувсанвандан нар. Монголчуудын үсэг, үг хэллэгийн түүх гарлаас УБ, АБЯХ, 1971 56˗р тал».

	Иймд «мөсийг нь тань» гэсэн нь хүний зан байдлын мөн чанарыг нь танин мэд гэсэн утгатай үг юм.

	«Тэгээд сайн согтоогоод үгийг нь авч, мөсийг нь тань. Ер нь ганц ч тэр биш янз янзаар шалгахаас биш болохгүй нь» (53.33).

	 

	225. ҮГ ОЛДОЖ 
ҮХЭР ХОЛДОХ (3986) 

	Ач холбогдолгүй элдэв дэмий юм ярьж цагийг хоосон өнгөрүүлэх нь хийвэл зохих өчнөөн ажлаа амжуулж болох их боломжийг алддаг юм гэсэн утга агуулах бөгөөд ингэж олон юм ярьж дэмий суухаар ажлаа амжуулъя гэсэн санаагаар яриа бичигт гөргөн хэрэглэгдэнэ. 

	«Урьд нэг бадарчин явж гэнэ. Тэр бадарчинтай үхэр хариулж явсан өвгөн дайралдаад бадарчныг дагаад жаахан явж гэнэ. Тэгэхлээр нь бадарчин «Өвгөөн, үг олдож үхэр холдов гэжээ. Өвгөн энэ үгнээс санаа авч буцахдаа гурван сар явж байж нутагтаа ирсэн юм гэдэг нэгэн домгоос «Үг олдож үхэр холдов» гэдэг цэцэн үг үүсэж олон үг ярианаас болж ажлаа алдахгүй байх утга санаагаар одоо болтол хэрэглэгдэж байгаа ажээ». Ж. Дашдорж. Цэцэн үгийн үүсэл. Шинжлэх ухаан амьдрал 1968 № 3 47˗р талд үз».

	Энэ нь «Дэмий суухаар тэмээ хариул» «Ангайж суухаар адуу хариул» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«За үг олдож үхэр холдох нь юмаа бэлдээд хөдөлж үз» (32.156).

	«За явцгаа даа. Үг олдож үхэр холдлоо гэхэд ирсэн нөхөд цувран гарсаар явцгаалаа» (51.282).

	«Нам засгийн буянаар жаргаж байна. Ийм олон сайхан хүүхэдтэй би жаргахгүй өөр хэн жаргах вэ. Харин Самдан урьд ямар байлаа. Одоо ямар байна. Хар л даа та нар нээрэн шүү гэх мэтээр эх адаггүй олон үг дэлгэн байснаа:

	— Үг олдож үхэр холдлоо та минь, би харьж хонож нөгөө хоёрыг өглөө эрт наадамд явуулах ёстой хүн одоо явалгүй горьгүй хэмээн адгаж тэвдээд...» (20.255).

	«За хүү минь үг олдож үхэр холдоно гэдэг болж байна. Багш аа! Хичээлээ хийе гэж хэлээд хананд өлгөөтэй байгаа жижиг цүнхээ уудлан хичээлийнхээ хэрэгслийг авч ширээнийхээ дэргэд баясгалантай суулаа» (54.550).

	 

	226. ҮНЭХЭЭР САЙН ҮГ МЯНГАН ЛАН АЛТНЫ ҮНЭТЭЙ

	Үнэхээр бусдад тустай чин сэтгэлийн үнэн үг маш их үнэтэй чухал зүйл байдаг гэсэн санааг илэрхийлнэ. Энэ нь «Үнэн үг үнэ хүрнэ, худал үг хор хүргэнэ», «Үнэн үг сүүн хариутай, худал үг сүхэн хариутай», «Үнэн үг үхрийн шар тос» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Үнэхээр сайн үг мянган лан алтны үнэтэй гэж үнэн үг билээ. Өвгөний тэр үгийг санахдаа өвдөхийг тэсвэрлэж өнгөрүүллээ» (39.134).

	 

	227. ХАГАЦАШГҮЙ САЙН НӨХӨРТ 
МАРТАГДАШГҮЙ МУУ ҮГ БҮҮ ХЭЛ (4247)

	Найз нөхдийнхөө этгэлд үгийн муугаар сэв суулгавал эргүүлж хэзээ ч болшгүй их хор хохирол болно гэсэн утга агуулах бөгөөд иймээс хүнтэй харьцахдаа элдэв муу үгээр сэтгэлд нь сэв суулгахгүйн тулд хэлэх үгээ бодолтой хэрэглэж байх хэрэгтэй гэсэн санааг илэрхийлнэ. Яриа бичигт дээрх хэлбэрээр тохиолдох бөгөөд «Үгийн муу зүрх онохдоо зүүнээс хурц»гэх зэрэг зүйр цэцэн үгтэй ойролцоо утга илтгэнэ.

	«Чи миний нөхрийг зарим талаар хэтрүүлсэн байна. Тэр чинь над их халамжтай, муу үг хэлдэггүй хүн. Хоол байна, хувцас байна. Орон байна. Хүнд өөр юу хэрэгтэй байх вэ дээ. Хагацашгүй сайн нөхөрт мартагдашгүй муу үг бүү өгүүл гэж байдгийг бид хэн хэн нь санаж явмаар юм байна шүү» (52 123).

	 

	228. ХЭЛСЭН ҮГЭНДЭЭ ЭЗЭН БОЛЖ 
ИДСЭН ХООЛОНДОО САВ БОЛОХ (5143)

	Ярилцан тохирч, амлан зөвшөөрсөн бол заавал түүндээ хүрдэг байх, хүний нуруутай сайхан шинжийг эрхэмлэх утга илтгэх бөгөөд яриа бичигт дээрх хэлбэрээр өргөн хэрэглэгдэнэ. Энэ нь «Ам авсан тангаргийг амь мэт сахь», «За гэвэл ёогүй» гэх зэрэг зүйр цэцэн үгстэй ойролцоо утга илэрхийлнэ.

	«Эрхэм данжаад, Хараа голын гамин цэргийн зөвлөх гуай! Та бид хоёр юуны тухай юу гэж ярьж тохирлоо. Түмэн цэргээр мануулж төмөр байшинд суусан ч та миний гарт, сүүдрээ намайг явж байна гэж санаарай гэж сануулсан биш бил үү? «Хэлсэн үгэндээ эзэн болж, идсэн хоолондоо сав болохгүй юм бол...» (32.114).

	 


ЖИШЭЭ АВСАН НОМ ЗОХИОЛЫН ЖАГСААЛТ

	 

	1. Бааст Б.— Намрын уянга УБ. 1974

	2. Бааст Б.— Цэцэгээ (өгүүллэг) УБ 1966

	3. Бадарч Л.— Зохиолууд УБ 1962.

	4. Бадраа С.— Өгүүллэг тууж УБ. 1967.

	5. Баттулга 3.— Хөх тэнгэр УБ

	6. Баттулга 3.— Буурангуй гамшиг УБ. 1953

	7. Банзрагч Н.— Шинэ жилийн өмнөх үдэш. УБ. 1975.

	8. Ванган Л.— Жирийн хүмүүс УБ. 1967

	9. Ванган Л.— Урагшлах замд УБ 1959

	10. Гал Ж.— Болор толийн нууц УБ. 1973

	11. Гармаа Д.— Цагаанбулаг УБ 1972.

	12. Дамдин Ж.— Үймээний жил УБ 1973.

	13. Дамдинсүрэн С.— Түүвэр зохиол УБ 1969

	14. Дашдооров С.— Говийн өндөр УБ 1976

	15. Дашдооров С.— Говийн өндөр УБ 1971

	16. Дашдооров С.— Айлын хүүхэн Алигэрмаа. УБ 1973

	17. Дашдэндэв С.— Улаан наран УБ 1971

	18. Дашдэндэв С.— Үүрийн цолмон УБ 1971

	19. Дэчингунгаа Т.— Шадар цэрэг УБ 1970

	20. Жавган М.— Есөн хүсэл УБ 1976

	21. Лодойдамба Ч.— Алтайд УБ 1949

	22. Лодойдамба Ч.— Тунгалаг тамир I. УБ.

	23. Лодойдамба Ч.— Тунгалаг тамир II. УБ 1967.

	24. Лодой Ж.— Дайн УБ 1973

	25. Лочин С.— Сэтгэлийн өнгө УБ

	26 Лочин С.— Газрын дуун УБ 1975

	27. Лхамсүрэн. Ч.— Найраглалууд УБ

	28. Лхамсүрэн Ж.— Бөгж УБ 19711

	29. Монголын шилдэг өгүүллэгүүд УБ 1971

	30. Мягмар Д.— Уянгын арван тууж УБ 1975

	31. Намдаг Д.— Цаг төрийн үймээн УБ 1967

	32. Наваансүрэн Д:— Минжийн хангай УБ

	33. Нямаа Б.— Бид гурав УБ

	34. Нямаа Б.— Саальчин (тууж) Цог 1973 № I.

	35. Оюун Э.— Өгүүллэг жүжгүүд УБ 1963.

	36. Пүрэв Ж.— Гурван зангилаа УБ 1971

	37. Пүрэв Ж.— Аянга УБ 1968

	38. Пэрлээ X.— Хан Хэнтий минь УБ 1972

	39. Ринчин Б.— Үүрийн туяа УБ 1971

	40. Ринчин Б.— Их нүүдэл УБ 1972

	41. Ринчин Б.— Байлдаж олсон эх орон УБ 1955.

	42. Ринчин Б.— Заан залуудай УБ

	43. Самбуу Ж.— Амьдралын замналаас I УБ 1965.

	44. Самбуу Ж.— Амьдралын замналаас II УБ 1970.

	45. Сандагаа 3.— Эр бор харцага УБ 1973

	46. Содов Л.— Голын тэртээх манан УБ 1976

	47. Сэнгээ Д.— Түүвэр зохиол УБ 1964

	48. Түдэв Л.— Нүүдэл суудал УБ 1974

	49. Түдэв Л.— Уулын үер УБ 1971

	50. Түдэв Л.— Алтан гадас чигийг заана УБ

	1968.

	51. Удвал С.— Их хувь заяа УБ 1973

	52. Удвал С.— Тууж өгүүллэг УБ 1974

	53. Уламбаяр Ц.— Зовлон жаргал УБ 1971

	54. Уламбаяр Ц.— Түүвэр зохиол УБ 1974

	55. Хорлоо П.— Түүвэр зохиол УБ 1963

	56. Цэвэгмид Д.— Хоньчин Найдан

	57. Цэвэгмид Д.— Зохиолууд УБ 1974

	58. Цэдэнжав Ц.— Хаврын Урь УБ 1963

	59. Чимэд М.— Түүвэр зохиол УБ 1969

	60. Чимэд М.— Урцны гэрэл УБ 1973

	61. Чимэд Ч.— Хавар, намар УБ

	62. Чойжилсүрэн Л.— Морин төвөргөөн УБ I

	63. Чойжилсүрэн Л.— Яндангийн цуурай УБ 1974

	64. Эрдэнэ С.— Хөх хулгана жил УБ 1970

	65. Эрдэнэ С.— Хонгор зул УБ

	 


1983 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл:
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	Ахлах, дунд ангийн сурагчдад зориулав.
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